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Quick Start Guide

g Downloading and installing the app

Scan the QR code to download and install the earbud settings app, where you can try out more features and customize the settings for your
earbuds.

@ Pairing and connecting

1 Enable Bluetooth on the device you wish to pair with the earbuds.
2 Open the charging case and leave the earbuds inside. Hold down on the Function button for 2 seconds until the indicator flashes white. The
earbuds will then enter Pairing mode.

0 When you open the charging case for the first time, the indicator will flash white, and the earbuds will automatically enter Pairing
mode.

Indicator Function button

3 Pair the earbuds in either of the following ways:

Method 1: Bluetooth pairing Method 2: Proximity pairing
Search for the earbuds in the Bluetooth settings on your phone/ Place the earbuds close to your phone/tablet, and touch CONNECT
tablet and complete the pairing. on the displayed pop-up.

0 9
HUAWEI FreeBuds 6
HUAWEI FreeBuds 6
CANCEL CONNECT
0 Proximity pairing is supported on select HUAWEI phones/

tablets running EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0 or later.

4 The earbuds support simultaneous connections to two devices (phones/tablets). To pair with a new device, perform the steps above.

0 Restoring the earbuds to their factory settings

Open the charging case and leave the earbuds inside. Hold down on the Function button for 10 seconds until the indicator flashes red. The
earbuds will then be restored to their factory settings before re-entering Pairing mode.



@ Putting on the earbuds

1 Before putting on the earbuds, make sure that your ears and earbuds are clean.
2 To put on the earbuds, rotate and gently push them into the ear canals until you get a snug fit.

G Swipe up to raise the volume
a
v
Swipe c Swipe down to lower the volume
’ / | l Play/Pause
Double-tap
@ / e Answer/End a call
Triple-tap ’l Next track
@ Enable/Disable noise canceling
Touch and hold
@ Reject an incoming call

0 You can customize gesture settings in the app, such as waking up the voice assistant or skipping tracks.



' Charging the earbuds

Place the earbuds in the charging case to initiate automatic charging.

M

Method 1: Connect the case to a power source via a USB-C cable to begin charging it.

Method 2: Place the charging case on a compatible wireless charger with the indicator facing upward, align the center of the wireless charging
coil with the center of the wireless charger, and slightly adjust the position until the indicator turns on.

Wireless charging
coil center

Indicator

@ Half-in-ear mild noise cancellation

This product supports half-in-ear mild noise cancellation, which suppresses low-frequency noise in indoor environments like offices and cafes, to
help keep you focused while listening to music, watching videos, or making calls.



Safety Information

Before using and operating this device, read the following precautions to ensure an optimal device performance and avoid dangerous use or unauthorized
operations.

. @ To protect your hearing, do not listen to audio at a high volume for a long period of time.

Some wireless devices may interfere with implantable medical devices and other medical equipment, such as pacemakers, cochlear implants, and
hearing aids. When using the product, keep it at least 15 cm away from such medical devices. Consult the manufacturer of your medical equipment for
more information.

Ideal temperatures: 0°C to 35°C for operating; -20°C to +45°C for storage.
Ensure that the power adapter meets the requirements of IEC/EN 62368-1 and has been tested and approved according to national or local standards.
Observe all local traffic laws and regulations while using this product. Do not use this device when you are driving.

Keep this device and its accessories that may contain small components out of the reach of children. Otherwise, children may damage this device and
its accessories by mistake, or swallow the small components, which may cause choking.

Avoid using the device in dusty, damp, or dirty environments, or near sources of magnetic interference.

Avoid disassembling or modifying your device and its accessories. Unauthorized disassembly and modifications may result in voiding the factory
warranty. If your device is faulty, visit an authorized Huawei Customer Service Center for assistance.

The earbuds meet requirements of (excluding the charging case) IP54 (IEC 60529).

The power delivered by the charger must be between min 2.5 Watts required by the radio equipment, and max 7.5 Watts in order to achieve the
maximum charging speed.

& Warning:

This device contains a coin, button, or small-sized cell battery. Do not swallow the battery, as it constitutes a chemical burn hazard.

If the coin, button, or small size cell battery is swallowed, it can cause severe internal burns in just 2 hours and can lead to death.

Keep new and used batteries away from children. If the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep it away from
children. If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical attention.

Keep the battery away from fire, excessive heat, extremely low air pressure and direct sunlight. Do not place it on or in heating devices. Do not
disassemble, modify, throw, or squeeze it. Do not insert foreign objects into it, submerge it in liquids, or expose it to external force or pressure, as this
may cause it to leak, overheat, catch fire, or even explode.

Do not attempt to replace the battery yourself — you may damage the battery, which could cause overheating, fire, and injury. The built-in battery in your
device should be serviced by Huawei or an authorized service provider.

The nameplate of this device is attached to the inside of the charging case lid.

Open or close the charging case to enable or disable Bluetooth.

.

Precautions

Keep the metal contact points on the earbuds and charging case clean. Otherwise, the earbuds may not function properly.

If you experience any skin irritation while wearing the earbuds, remove them and clean them thoroughly. If the issue persists, seek advice from a
medical professional.

Enabling noise canceling may affect your awareness of surrounding sounds and alarms. Ensure that you are in a safe environment when using this
function.

This device's firmware will automatically update whenever it connects to a previously paired Honor device (released before the end of 2020) or a
previously paired Huawei device, and Wi-Fi or mobile data is enabled. You can disable automatic firmware updates in Settings.

Battery life may vary depending on the device settings, storage and usage environments, and enabled features.

Disposal and recycling information

hi¢

WEEE This symbol on the product, battery, literature, or packaging means that the products and batteries should be taken to separate waste collection
points designated by local authorities at the end of the lifespan. This will ensure that EEE waste is recycled and treated in a manner that conserves
valuable materials and protects human health and the environment. For more information, please contact your local authorities, retailer, or household
waste disposal service, or visit the website https://consumer.huawei.com/en/.

Reduction of Hazardous Substances

This device and its electrical accessories comply with local applicable rules on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and
electronic equipment, such as EU REACH regulation, RoHS and Batteries (where included) directive. For declarations of conformity about REACH and
RoHS, please visit the website https://consumer.huawei.com/certification.

EU Regulatory Conformance

Hereby, Huawei Device Co., Ltd. declares that this device T0020/T0020C is in compliance with the following Directive: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. The full text of the EU declaration of conformity, the detailed ErP information and most recent information about
accessories & software are available at the following internet address: https://consumer.huawei.com/certification.

UK regulatory conformance
Hereby, Huawei Device Co., Ltd. declares that this device T0020/T0020C is in compliance with the relevant statutory instruments in the UK. The full text of
the declaration of conformity is available at the following internet address: https://consumer.huawei.com/certification.

UK PSTI Compliance
This product meets the relevant security requirements specified in Schedule 1 of the Product Security and Telecommunications Infrastructure (Security
Requirements for Relevant Connectable Products) Regulations 2023. The full text of the PSTI Statement of Compliance is available at the following
website: https://consumer.huawei.com/certification.
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Frequency Bands and Power
T0020: Bluetooth: 2.4 GHz 14.5 dBm.
T0020C: Bluetooth: 2.4 GHz 7 dBm.

RF Exposure Information

For the countries that adopt the SAR limit of 2.0 W/kg over 10 grams of tissue for head or body and 4.0 W/kg averaged over 10 grams of tissue for limbs.
The device complies with RF specifications when used near your ear, limbs or at a distance of 0.5 cm from your body.

T0020: The highest reported SAR value: Head SAR: 0.11 W/kg; limbs SAR: 0.63 W/kg.

T0020C is a low-power radio transmitter and receiver. As recommended by international guidelines, the device is designed to comply with the limits
established by the market that the device will be placed on.

ISED Statement

This device complies with CAN ICES (B)/NMB(B).

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada's licence-exempt
RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Industry Canada compliance

The device complies with RF specifications when used near your ear or at a distance of 0.5 cm from your body. Ensure that the device accessories, such
as a device case and device holster, are not composed of metal components. Keep the device away from your body to meet the distance requirement.
Certification information (SAR)

This device is also designed to meet the requirements for exposure to radio waves established by the Industry Canada.

The SAR limit adopted by Canada is 1.6 W/kg averaged over 1 gram of tissue for use against the head or body and 4.0 W/kg averaged over 10 grams of
tissue for use on the limbs. The highest SAR value reported to the IC for this device type complies with this limit.

T0020: The highest SAR value reported to the IC for this device type when using at the ear is 0.26 W/kg; and when using on the limbs is 0.64 W/kg.
T0020C: The highest SAR value reported to the IC for this device type when using near the body is 0.03 W/kg, and when using on the limbs is 0.10 W/kg.
Legal Notice

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. All rights reserved.

All contents in the documents in the packaging box, including but not limited to information about and portrayals of the appearance, color, size, and
supported features of the product (the latest features will come with software updates), are for reference only. The actual product may vary.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of this mark by Huawei Technologies Co.,
Ltd. is under license. Huawei Device Co., Ltd. is an affiliate of Huawei Technologies Co., Ltd.

Privacy Protection

To better understand how we protect your personal information, please see the privacy policy at https://consumer.huawei.com/privacy-policy, or read the
privacy policy and service terms using the corresponding app.

Software License Agreement

Please read the software license agreement carefully before using this device. By using the device, you indicate that you agree to be bound by the license
agreement. To read the agreement, please visit the following website: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Open Source Software Notice

For the open source software statement of your device, please visit https://consumer.huawei.com/en/opensource/ and search for the device name.

Australia/New Zealand

R-NZ

AUS Statement of Compliance

This product meets the relevant security requirements specified in Part 1 of Schedule 1 of the Cyber Security (Security Standards for Smart Devices) Rules
2025. The full text of the Statement of Compliance is available at the following website: https://consumer.huawei.com/en/legal/certification.

Restrictions in Norway

Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from the center of Ny-Alesund, Svalbard.



Guide de démarrage rapide

g Télécharger et installer l'application

Scannez le QR code pour télécharger et installer 'application de paramétrage des écouteurs, qui vous permettra de découvrir d'autres
fonctionnalités et de personnaliser les parametres de vos écouteurs.

6 Association et connexion

1 Activez le Bluetooth sur l'appareil que vous souhaitez associer aux écouteurs.
2 Ouvrez le boitier de charge et placez les écouteurs a l'intérieur. Appuyez longuement sur le bouton Fonction pendant 2 secondes jusqu'a
ce que le voyant clignote en blanc. Les écouteurs passeront alors en mode Association.

Lorsque vous ouvrirez le boitier de charge pour la premiére fois, le voyant clignotera en blanc et les écouteurs passeront
automatiquement en mode Association.

@ @
Voyant Bouton Fonction
3 Associez les écouteurs de l'une ou l'autre des maniéres suivantes :
Méthode 1 : association Bluetooth Méthode 2 : association avec les appareils a proximité
Recherchez les écouteurs dans les paramétres Bluetooth de votre ~ Placez les écouteurs a proximité de votre téléphone/tablette et
téléphone/tablette et procédez a l'association. touchez CONNECTER dans la fenétre contextuelle qui s'affiche.

HUAWEI FreeBuds 6

HUAWEI FreeBuds 6

ANNULER CONNECTER

L'association de proximité est prise en charge sur certains
téléphones/tablettes HUAWEI fonctionnant sous EMUI 10.0/
HarmonyOS 2.0 ou une version ultérieure.

4 Les écouteurs peuvent se connecter a deux appareils en méme temps (téléphones/tablettes). Pour associer un nouvel appareil, procédez
comme indiqué ci-dessus.

0 Restauration des paramétres d'usine des écouteurs

Ouvrez le boitier de charge et placez les écouteurs a l'intérieur. Appuyez longuement sur le bouton Fonction pendant 10 secondes
jusqu'a ce que le voyant clignote en rouge. Les paramétres d'usine des écouteurs seront alors restaurés avant de repasser en mode
Association.



@ Porter les écouteurs

1 Avant de porter les écouteurs, vérifiez que vos oreilles et les écouteurs sont propres.
2 Pour porter les écouteurs, faites-les tourner et poussez-les légerement dans le conduit de votre oreille jusqu'a ce qu'ils soient
parfaitement calés.

@ Commandes de raccourcis

'Y Q Faire glisser vers le haut pour augmenter le volume
Faire glisser le c Faire glisser vers le bas pour réduire le volume
doigt

’ /' l Lecture / Pause

Tapoter deux fois

@ / e Répondre / Mettre fin a un appel

Tapoter trois fois ’I Piste suivante
@ Activer / désactiver la réduction de bruit
Toucher
longuement
@ Rejeter un appel entrant

0 Vous pouvez personnaliser les paramétres gestuels dans l'application, par exemple l'activation de l'assistant vocal ou le changement de
piste.



Charger les écouteurs

Placez les écouteurs dans le boitier de charge afin de lancer la charge automatique.

(N
(N

@ Charger le boitier

Méthode 1 : connectez le boitier a une source d'alimentation électrique via un cable USB-C pour commencer a le charger.

Méthode 2 : placez le boitier de charge sur un chargeur sans fil compatible avec le voyant orienté vers le haut, alignez le centre de la
bobine de charge sans fil avec le centre du chargeur sans fil et ajustez légérement la position jusqu'a ce que le voyant s'allume.

_ Centre de la bobine

-' " de charge sans fil
+Voyant

m Suppression des légers bruits semi-intra-auriculaires

Ce produit permet la suppression des légers bruits semi-intra-auriculaires, pour une élimination des bruits a basse fréquence dans les
environnements intérieurs tels que les bureaux et les cafés, vous pourrez ainsi rester concentré(e) lorsque vous écoutez votre musique,
regardez vos vidéos ou passez vos appels.



Informations relatives a la sécurité

Avant d'utiliser et de faire fonctionner ce dispositif, prenez connaissance des précautions suivantes afin d'assurer un fonctionnement optimal du
dispositif et d'éviter une utilisation dangereuse ou des opérations non autorisées.

. @ Pour protéger votre ouie, n'écoutez pas du son a un volume élevé pendant une période prolongée.

Certains appareils sans fil sont susceptibles d'interférer avec des dispositifs médicaux implantables et d'autres appareils a vocation médicale
(stimulateurs cardiaques, implants cochléaires, protheéses auditives, etc.). Lorsque vous utilisez cet appareil, maintenez-le a au moins 15 cm de ces
dispositifs médicaux. Pour plus d'informations, consultez le fabricant du dispositif médical.

Températures idéales : 0°C a 35°C en fonctionnement, -20°C a +45°C pour le stockage.

Assurez-vous que |'adaptateur secteur répond aux exigences de la norme CEI/EN 62368-1 et qu'il a été testé et approuvé conformément aux
normes nationales ou locales.

Respectez toutes les lois et réglementations locales relatives a la circulation routiére lorsque vous utilisez ce produit. N'utilisez pas ce dispositif en
conduisant.

Conservez hors de portée des enfants ce dispositif et ses accessoires qui peuvent contenir des composants de petite taille. Sinon, les enfants
peuvent endommager ce dispositif et ses accessoires par erreur ou avaler les petits composants, au risque de s'étouffer.

Evitez d'utiliser l'appareil dans des environnements poussiéreux, humides ou sales, ou & proximité de sources d'interférences magnétiques.

Evitez de démonter ou de modifier votre appareil et ses accessoires. Tout démontage et toute modification non autorisés peuvent entrainer
l'annulation de la garantie d'usine. Si votre appareil est défectueux, apportez-le a un centre technique Huawei agréé.

Les écouteurs (a l'exclusion du boitier de charge) répondent aux exigences de IP54 (CEl 60529).

La puissance diffusée par le chargeur doit étre comprise entre min. 2,5 Watts requis par l'équipement radio, et max. 7,5 Watts afin d'atteindre la
vitesse de charge maximale.

Avertissement :
L’appareil contient une pile bouton ou de petite taille. N'avalez pas la pile, car elle représente un risque de brdlure chimique.
L'ingestion de cette pile bouton ou de petite taille peut causer de graves briilures internes en seulement 2 heures et peut méme entrainer la mort.
Gardez les batteries neuves et usagées hors de portée des enfants. Si le compartiment a batterie ne se ferme pas solidement, arrétez d'utiliser le
produit et gardez-le a 'écart des enfants. Si vous pensez que des batteries ont pu étre avalées ou placées a l'intérieur d'une partie du corps,
consultez immédiatement un médecin.
Tenez la batterie éloignée du feu, de la chaleur excessive, d’'une pression atmosphérique extrémement basse et de la lumiére directe du soleil. Ne la
placez pas sur ou dans des appareils de chauffage. Ne la démontez pas, ne la modifiez pas, ne la jetez pas et ne l'écrasez pas. Ny insérez pas de
corps étrangers, ne la plongez pas dans des liquides et ne l'exposez pas a une force ou une pression externes, car cela pourrait provoquer des fuites,
une surchauffe, un incendie, voire une explosion.
N'essayez pas de remplacer la batterie vous-méme - vous pourriez endommager la batterie, ce qui pourrait causer une surchauffe, un incendie, et
des blessures. La batterie intégrée de votre appareil doit étre entretenue par Huawei ou un fournisseur de services autorisé.
La plaque signalétique de cet appareil est fixée a l'intérieur du couvercle de 'étui de charge.
Ouvrez ou fermez le boitier de charge pour activer ou désactiver le Bluetooth.

.

Précautions

Gardez propres les points de contact métalliques des écouteurs et du boitier de charge. Sinon, les écouteurs pourraient ne pas fonctionner
correctement.

Si vous ressentez une quelconque irritation de la peau en portant les écouteurs, retirez-les et nettoyez-les soigneusement. Si le probléme persiste,
demandez conseil a un professionnel de la santé.

Activer la réduction de bruit peut vous empécher de percevoir correctement les sons et les alarmes environnants. Avant d'utiliser cette fonction,
assurez-vous que vous vous trouvez dans un environnement sdr.

Le firmware de ce produit se mettra automatiquement a jour lorsque le produit se connectera a un appareil précédemment associé - que ce soit un
appareil Honor (sorti avant fin 2020) ou un appareil Huawei - et que le Wi-Fi ou les données mobiles seront activés. Dans Parameétres, vous pouvez
désactiver les mises a jour automatiques du firmware.

L'autonomie de la batterie peut varier en fonction des paramétres de l'appareil, des environnements de stockage et d'utilisation, ainsi que des
fonctionnalités activées.

Informations relatives a l'élimination et au recyclage

hi¢

WSur le produit, sur la batterie, dans la documentation ou sur 'emballage, ce symbole signifie que, lorsqu'ils arrivent en fin de vie, les produits
électroniques et les batteries doivent étre apportés a des points de collecte spécifiques, prévus a cet effet par les autorités locales. De la sorte, les
déchets EEE seront recyclés et traités de maniére a préserver des matériaux précieux et a protéger la santé humaine et l'environnement. Pour en
savoir plus sur les lieux de collecte et la maniére de mettre au rebut vos déchets électriques et électroniques, contactez les autorités locales, votre
détaillant ou le service des ordures ménagéres, ou rendez-vous sur le site web https://consumer.huawei.com/en/.

Réduction des substances dangereuses

Cet appareil et ses accessoires électriques respectent la réglementation locale en vigueur sur la restriction de l'utilisation de certaines substances
dangereuses contenues dans les équipements électriques et électroniques, entre autres les reglements de 'UE REACH, RoHS et la directive relative aux
batteries (le cas échéant). Pour les déclarations de conformité concernant REACH et RoHS, veuillez consulter le site Web
https://consumer.huawei.com/certification.

Conformité avec la réglementation de I'UE

Huawei Device Co., Ltd. déclare par la présente que cet appareil T0020/T0020C est conforme a la directive suivante : RED 2014/53/UE, RoHS
2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. Le texte intégral de la déclaration de conformité UE, les informations détaillées ErP et les informations les plus
récentes sur les accessoires et logiciels sont consultables a 'adresse internet suivante : https://consumer.huawei.com/certification.

Bandes de fréquences et puissance
T0020 : Bluetooth : 2,4 GHz 14,5 dBm.
T0020C : Bluetooth : 2,4 GHz 7 dBm.



Exposition aux radiofréquences

Votre appareil est un émetteur et récepteur radio de faible puissance. Comme les directives internationales le recommandent, 'appareil est congu
pour ne pas dépasser les limites d’exposition aux ondes radio établies par la Commission européenne.

La valeur DAS la plus élevée déclarée : DAS "téte" : 0,11 W/kg; DAS "membres" : 0,63 W/kg.

A. - Informations relatives a la sécurité des personnes utilisatrices ou non

Respect des restrictions d'usage spécifiques a certains lieux (hopitaux, avions, stations-service, établissements scolaires...).

Précautions a prendre par les porteurs d'implants électroniques (stimulateurs cardiaques, pompes a insuline, neurostimulateurs...) concernant
notamment la distance entre '‘équipement radioélectrique et l'implant (15 centimétres dans le cas des sources d'exposition les plus fortes comme les
téléphones mobiles).

B. - Informations sur les comportements a adopter pour réduire l'exposition aux rayonnements émis par les équipements

radioélectriques

Utiliser I'équipement radioélectrique dans de bonnes conditions de réception pour diminuer la quantité de rayonnements regus.

Faire un usage raisonné des équipements radioélectriques comme le téléphone mobile, par les enfants et les adolescents, par exemple en évitant les
communications nocturnes et en limitant la fréquence et la durée des appels.

Eloigner les équipements radioélectriques du ventre des femmes enceintes.

Eloigner les équipements radioélectriques du bas-ventre des adolescents.

Mentions légales

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. Tous droits réservés.

Tout le contenu des documents dans la boite d'emballage, incluant mais sans s'y limiter les descriptions et les informations sur l'apparence, la couleur,
la taille du produit et les fonctionnalités prises en charge (les derniéres fonctionnalités seront mises a jour simultanément avec le logiciel), est fourni a
titre de référence uniquement. Le produit réel peut s'avérer différent.

Le terme et les logos Bluetooth’ sont des marques déposées appartenant au Bluetooth SIG, Inc. et toute utilisation de cette marque par Huawei
Technologies Co., Ltd. se fait sous licence. Huawei Device Co., Ltd. est une filiale de Huawei Technologies Co., Ltd.

Protection de la vie privée
Pour mieux comprendre comment nous protégeons vos informations personnelles, veuillez consulter la politique de confidentialité a l'adresse
https://consumer.huawei.com/privacy-policy ou lire la politique de confidentialité et les conditions de service dans l'application correspondante.

Contrat de licence de logiciel
Veuillez lire attentivement le contrat de licence du logiciel avant d'utiliser cet appareil. En utilisant l'appareil, vous indiquez que vous acceptez d'étre
lié par le contrat de licence. Pour lire le contrat, allez sur le site web suivant : https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Avis de logiciel open source

Pour obtenir la déclaration du logiciel open source de votre appareil, allez sur https://consumer.huawei.com/en/opensource/ et recherchez le nom de
l'appareil.

Les informations suivantes s'appliquent uniquement au Canada.

Déclaration de l'ISED

Cet appareil est conforme a la norme CAN ICES (B)/NMB(B).

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux normes radioélectriques (CNR) d'Innovation, Sciences et
Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. Son utilisation est sujette aux deux conditions suivantes :
(1) L'appareil ne peut pas produire de brouillage.

(2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.
Conformité aux normes d'Industrie Canada

L'appareil est conforme aux spécifications RF lorsqu'il est utilisé a proximité de vos oreilles ou a une distance de 0,5 cm de votre corps. Assurez-vous
que les accessoires de 'appareil, tels que l'étui ou le porte-étui, ne contiennent pas de composants métalliques. Gardez l'appareil loin de votre corps
afin de satisfaire a 'exigence relative a la distance.

Informations relatives a la certification (DAS)

Cet appareil est également congu pour satisfaire aux exigences pour l'exposition aux ondes radioélectriques établies par Industrie Canada.

La limite de DAS adoptée par le Canada est de 1,6 W/kg en moyenne sur 1 gramme de tissu pour une utilisation contre la téte ou le corps et de

4,0 W/kg en moyenne sur 10 grammes de tissu pour une utilisation sur les extrémités des membres. La valeur de DAS la plus élevée communiquée a
Industrie Canada (IC) pour ce type d'appareil est conforme a cette limite.

T0020 : La valeur DAS maximale signalée a Industrie Canada pour ce type d'appareil lors de ['utilisation a l'oreille est de 0,26 W/kg; lors de ['utilisation
sur les membres, elle est de 0,64 W/kg.

T0020C : La valeur DAS maximale signalée a Industrie Canada pour ce type d'appareil lors de l'utilisation prés du corps est de 0,03 W/kg, lors de
l'utilisation sur les membres, elle est de 0,10 W/kg.
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Schnellstartanleitung

g Herunterladen und Installieren der App

Scanne den QR-Code zum Herunterladen und Installieren der App zum Einstellen der Ohrhérer, in der du weitere Funktionen ausprobieren
und Einstellungen fiir deine Ohrhorer vornehmen kannst.

6 Koppeln und Verbinden

1 Aktiviere Bluetooth auf dem Gerét, das du mit den Ohrhorern koppeln mochtest.
2 Offne das Ladeetui und belasse die Ohrhérer darin. Halte die Funktionstaste 2 Sekunden lang gedriickt, bis die Anzeige weiR blinkt. Die
Ohrhérer wechseln dann in den Kopplungsmodus.
Wenn du das Ladeetui zum ersten Mal 6ffnest, blinkt die Anzeige wei8 und die Ohrhorer wechseln automatisch in den
Kopplungsmodus.

@ @
{) G
Anzeige Funktionstaste
3 Kopple die Ohrhérer mit einer der folgenden Methoden:
Methode 1: Bluetooth-Kopplung Methode 2: Nahbereichskopplung
Suche in den Bluetooth-Einstellungen deines Telefons/Tablets Platziere die Ohrhdrer in der Néhe deines Telefons/Tablets und
nach den Ohrhérern und schlieBe die Kopplung ab. tippe auf VERBINDEN im angezeigten Pop-up-Fenster.

HUAWEI FreeBuds 6
HUAWEI FreeBuds 6
ABBRECHEN VERBINDEN
Die Nahbereichskopplung wird auf ausgewahlten HUAWEI-

Telefonen/Tablets mit EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0 oder héher
unterstlitzt.

4 Die Ohrhdrer unterstiitzen die gleichzeitige Verbindung mit zwei Geréaten (Telefonen/Tablets). Um ein neues Gerat zu koppeln, fiihre die
obigen Schritte aus.

0 Zuriicksetzen der Ohrhérer auf ihre Werkseinstellungen

Offne das Ladeetui und belasse die Ohrhérer darin. Halte die Funktionstaste 10 Sekunden lang gedriickt, bis die Anzeige rot blinkt. Die
Ohrhérer werden dann auf ihre Werkseinstellungen zuriickgesetzt, bevor sie wieder in den Kopplungsmodus wechseln.



@ Aufsetzen der Ohrhérer

1 Stelle vor dem Aufsetzen der Ohrhorer sicher, dass deine Ohren und Ohrhérer sauber sind.
2 Um die Ohrhorer aufzusetzen, drehe und schiebe sie vorsichtig in die Ohrkandle, bis sie gut sitzen.

@ Verkniipfungssteuerungen

@ Streiche nach oben, um die Lautstarke zu erhdhen

Streichen c Streiche nach unten, um die Lautstarke zu verringern

’ /' l Abspielen/Pausieren

Zweimal antippen

@/G Anruf annehmen/beenden

Dreimal antippen ’I Néchster Titel

@ Rauschunterdriickung aktivieren/deaktivieren

Tippen und halten

@ Eingehenden Anruf ablehnen

0 Du kannst die Gesteneinstellungen in der App anpassen, z. B. Aktivieren des Sprachassistenten oder Uberspringen von Titeln.
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' Aufladen der Ohrhérer

Lege die Ohrhorer in das Ladeetui, um das automatische Laden einzuleiten.

(N
(N

@ Aufladen des Ladeetuis

Methode 1: SchlieRe das Etui tiber ein USB-C-Kabel an eine Stromquelle an, um das Aufladen zu starten.

Methode 2: Lege das Ladeetui auf ein kompatibles kabelloses Ladegerét mit der Anzeige nach oben, richte die Mitte der kabellosen
Ladespule mit der Mitte des kabellosen Ladegeréts aus und passe die Position leicht an, bis die Anzeige leuchtet.

Mittelpunkt der
"~ kabellosen Ladespule

Anzeige

m Milde Half-in-Ear-Rauschunterdriickung

Dieses Produkt unterstiitzt eine milde Half-in-Ear-Rauschunterdriickung, die tieffrequente Gerdusche in Innenrdumen wie Biiros und Cafés
unterdriickt. Auf diese Weise kannst du dich beim Horen von Musik, beim Ansehen von Videos oder beim Telefonieren besser konzentrieren.
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Sicherheitshinweise

Lies vor dem Gebrauch und der Bedienung dieses Geréts die folgenden SicherheitsmaBnahmen, um eine optimale Gerdteleistung zu gewdhrleisten
und Gefahren beim Gebrauch oder unautorisierte Bedienungen zu vermeiden.

. @ Um dein Gehdr zu schiitzen, hére Audio nicht Uber langere Zeit bei hoher Lautstarke.

Manche kabellosen Gerdte konnen zur Stérung von implantierbaren medizinischen Gerdten oder sonstigen medizinischen Geraten wie
Schrittmachern, Cochlea-Implantaten und Horgerdten fiihren. Halte das Produkt bei Verwendung mindestens 15 cm von medizinischen Geréten
entfernt. Wende dich an den Hersteller deines medizinischen Gerdts, um weitere Informationen zu erhalten.

Ideale Temperaturen: 0°C bis 35°C beim Betrieb; -20°C bis +45°C bei Lagerung.

Stelle sicher, dass der Netzadapter die Anforderungen des Standards IEC/EN 62368-1 erfiillt und gemaR nationalen oder lokalen Normen getestet
und zugelassen wurde.

Beachte beim Gebrauch dieses Produkts alle lokalen Verkehrsgesetze und -vorschriften. Verwende dieses Gerat nicht, wahrend du am Verkehr
teilnimmst.

Bewahre das Gerat und sein Zubehtr, das kleine Komponenten enthalten kann, auerhalb der Reichweite von Kindern auf. Andernfalls kénnen
Kinder das Gerat und das Zubehor versehentlich beschadigen oder die kleinen Komponenten verschlucken, was zu Erstickungen fiihren kann.
Vermeide den Gebrauch des Gerdts an staubigen, feuchten oder verschmutzten Orten sowie in der Nahe von Magnetfeldern.

Demontiere oder modifiziere dein Gerat und das Zubehor nicht. Unbefugte Demontage oder Veranderung kann zum Verlust der Werksgarantie
fiihren. Wenn dein Gerat defekt ist, suche ein autorisiertes Huawei Kundendienst-Center auf, um weitere Unterstlitzung zu erhalten.

Die Ohrhérer (ohne Ladebehélter) erfiillen die Anforderungen von IP54 (IEC 60529).

Die von dem Ladegerat bereitgestellte Leistung muss mindestens dem fiir die Funkeinrichtung erforderlichen Wert von 2,5 Watt entsprechen und
darf hochstens bei 7,5 Watt liegen, um die maximale Ladegeschwindigkeit zu erreichen.

Warnung:
Dieses Gerat enthalt einen Miinz-, Knopf- oder kleinférmigen Zellakku. Verschlucke den Akku nicht, da dies zu chemischen Verbrennungen fiihren
kann.
Wenn der Miinz-, Knopf- oder kleinférmige Zellakku verschluckt wird, kann er innerhalb von nur zwei Stunden schwere innere Verbrennungen
verursachen und zum Tod fiihren.
Bewahre neue und gebrauchte Akkus auRerhalb der Reichweite von Kindern auf. Wenn sich das Akkufach nicht sicher schlieen lasst, nutze das
Produkt nicht mehr und halte es von Kindern fern. Wenn du glaubst, dass Akkus mdglicherweise verschluckt oder in einem beliebigen Korperteil
sind, suche sofort einen Arzt auf.
Halte den Akku fern von Feuer, tibermaRiger Hitze, sehr niedrigem Luftdruck und direkter Sonneneinstrahlung. Platziere ihn nicht auf oder in
Heizgeraten. Baue ihn nicht auseinander, verandere, wirf oder zerdriicke ihn nicht. Fiihre keine Fremdkdrper ein, tauche ihn nicht in Flissigkeiten
und setze ihn keinen dufReren Kraften oder keinem Druck aus, da dies mdglicherweise dazu fiihrt, dass Flissigkeit auslduft, er tiberhitzt, Feuer fangt
oder sogar explodiert.
Versuche nicht, den Akku selbst auszutauschen. Du beschédigst méglicherweise den Akku, was zu Uberhitzung, Feuer und Verletzung fiihren kann.
Der in deinem Gerat eingebaute Akku sollte von Huawei oder einem autorisierten Serviceanbieter gewartet werden.
Das Typenschild dieses Gerats ist an der Innenseite des Deckels des Ladebehdlters angebracht.
Offne oder schlieBe den Ladebehélter, um Bluetooth zu aktivieren oder zu deaktivieren.

.

SicherheitsmaBnahmen

Halte die Metallkontakte an den Ohrhérern und am Ladeetui sauber. Die ordnungsgemaRe Funktion der Ohrhérer kénnte sonst nicht gegeben sein.
Falls beim Tragen der Ohrhdrer Hautreizungen auftreten, trage die Ohrhdorer nicht weiter und reinige sie griindlich. Wenn das Problem weiterhin
besteht, nimm bitte Hilfe einer medizinischen Fachkraft in Anspruch.

Durch Aktivieren der Gerduschunterdriickung kann lhre Wahrnehmung von Umgebungsgerauschen und Alarmen beeintrachtigt werden.
Vergewissern Sie sich, dass Sie sich in einer sicheren Umgebung aufhalten, wenn Sie diese Funktion verwenden.

Die Firmware dieses Gerats wird automatisch aktualisiert, wenn es sich mit einem zuvor gekoppelten Honor-Gerét (vor Ende 2020 veroffentlicht)
oder einem zuvor gekoppelten Huawei-Gerat verbindet und WLAN oder mobile Daten aktiviert sind. Du kannst die automatischen Firmware-
Aktualisierungen in den Einstellungen deaktivieren.

Die Akkulaufzeit kann je nach Gerateeinstellungen, Aufbewahrungsorten, Nutzungsumgebungen und aktivierten Funktionen variieren.

Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling

hi¢

W Das Symbol auf deinem Produkt, deinem Akku, deinem Informationsmaterial oder deiner Verpackung bedeutet, dass die Produkte und Akkus
am Ende ihrer Lebensdauer getrennt entsorgt werden und den von den Kommunen ausgewiesenen Sammelpunkten zugefiihrt werden mussen.
Dadurch wird sichergestellt, dass Elektro- und Elektronik-Altgeréte in einer Weise recycelt und behandelt werden, die wertvolle Materialien schont und
die menschliche Gesundheit und die Umwelt schiitzt. Fiir weitere Informationen kontaktiere deine lokalen Behdrden, Handler oder
Entsorgungsunternehmen fiir Haushaltsmdill oder besuche die Website https://consumer.huawei.com/en/.

Reduzierung von Gefahrstoffen

Dieses Gerat und dessen elektrisches Zubehdr entsprechen den vor Ort geltenden Vorschriften zur Beschrankung der Nutzung bestimmter
Gefahrstoffe in Elektro- und Elektronikgeraten, wie z. B. der EU-Verordnung REACH, der RoHS-Richtlinie und der Richtlinie tber Batterien (sofern
enthalten). Konformitétserklarungen zu REACH und RoHS findest du auf der Website https://consumer.huawei.com/certification.

Einhaltung von EU-Vorschriften

Hiermit erklart Huawei Device Co., Ltd., dass dieses Gerat T0020/T0020C der folgenden Richtlinie entspricht: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP
2009/125/EC. Der vollstandige Text der EU-Konformitatserkldrung, die detaillierten ErP-Informationen und die neuesten Informationen iiber Zubehor
und Software sind unter folgender Internetadresse abrufbar: https://consumer.huawei.com/certification.

Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.

Frequenzb&nder und Leistung
T0020: Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.
T0020C: Bluetooth: 2,4 GHz 7 dBm.
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Informationen zur RF-Belastung

Fir die Lander, die den SAR-Grenzwert von 2,0 W/kg per 10 Gramm Gewebe am Kopf oder Kérper und 4,0 W/kg per 10 Gramm Gewebe an den
Gliedmal3en festlegen. Wenn das Gerat in der Néhe deiner Ohren, GliedmaRen oder in einem Abstand von 0,5 cm zum Kérper genutzt wird, entspricht
es den RF-Spezifikationen.

T0020: Der hochste gemeldete SAR-Wert: SAR am Kopf: 0,11 W/kg; SAR an den GliedmaRen: 0,63 W/kg.

T0020C ist ein Funksender und -empfanger mit niedriger Leistung. Entsprechend den internationalen Richtlinien wurde das Gerat so konzipiert, dass
es die Grenzwerte des Zielmarkts einhalt.

Rechtliche Hinweise

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. Alle Rechte vorbehalten.

Alle Inhalte in den Dokumenten in der Verpackung, einschlieBlich, aber nicht beschrénkt auf Informationen und Darstellungen des Aussehens, der
Farbe, GroBe sowie der unterstiitzten Funktionen des Produkts (die neuesten Funktionen sind tiber Software-Aktualisierungen verfiigbar) dienen nur
als Referenz. Das tatsachliche Produkt kann abweichen.

Die Wortmarke Bluetoot#” und die Logos sind eingetragene Marken von Bluetooth SIG, Inc. und jegliche Verwendung dieser Marken durch Huawei
Technologies Co., Ltd. erfolgt unter Lizenz. Huawei Device Co., Ltd. ist eine Tochtergesellschaft von Huawei Technologies Co., Ltd.

Datenschutz

Damit du besser verstehst, wie wir deine personenbezogenen Daten schiitzen, lies bitte die Datenschutzrichtlinie unter
https://consumer.huawei.com/privacy-policy oder lies dir die Datenschutzrichtlinie und Servicebedingungen in der entsprechenden App durch.

Software-Lizenzvereinbarung
Bitte lies die Software-Lizenzvereinbarung sorgféltig durch, bevor du dieses Gerat verwendest. Durch die Nutzung des Gerats erklarst du dich mit der
Vereinbarung einverstanden. Um die Vereinbarung zu lesen, besuche bitte die folgende Website: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Hinweise zu Open Source-Software
Bitte besuche https://consumer.huawei.com/en/opensource/ und suche nach deinem Geratenamen, um die Erkldrung zur Open-Source-Software
anzuzeigen.
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Guida rapida

g Download e installazione dell'app

Scansiona il codice QR per scaricare e installare l'app delle impostazioni degli auricolari, dove puoi provare pitl funzioni e personalizzare le
impostazioni degli auricolari.

6 Associazione e connessione

1 Attiva il Bluetooth sul dispositivo da associare con gli auricolari.
2 Apri la custodia di carica e lascia gli auricolari all'interno. Tieni premuto il tasto Funzione per 2 secondi finché l'indicatore non lampeggia
in bianco. Gli auricolari entreranno quindi in modalita di associazione.

Quando apri la custodia di carica per la prima volta, l'indicatore lampeggera in bianco e gli auricolari entreranno
automaticamente in modalita di associazione.

Indicatore Tasto Funzione

3 Associa gli auricolari in uno dei seguenti modi:

Metodo 1: associazione Bluetooth Metodo 2: associazione di prossimita
Cerca gli auricolari nelle impostazioni Bluetooth sul telefono/ Posiziona gli auricolari vicino al telefono/tablet e tocca
tablet e completa l'associazione. CONNETTI nella finestra popup che viene visualizzata.

0 T
HUAWEI FreeBuds 6
HUAWEI FreeBuds 6
ANNULLA CONNETTI
L'associazione di prossimita e supportata su telefoni/tablet

HUAWEI selezionati con EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0 o
versioni successive.

4 Gli auricolari supportano connessioni simultanee a due dispositivi (telefoni/tablet). Per eseguire ['associazione con un nuovo dispositivo,
esegui le operazioni descritte in precedenza.

0 Ripristino delle impostazioni di fabbrica degli auricolari

Apri la custodia di carica e lascia gli auricolari all'interno. Tieni premuto il tasto Funzione per 10 secondi, finché l'indicatore non
lampeggia in rosso. Gli auricolari saranno quindi ripristinati alle impostazioni di fabbrica prima di tornare in modalita di associazione.
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@ Indossare gli auricolari

1 Prima di indossare gli auricolari, assicurati che le orecchie e gli auricolari siano puliti.
2 Per indossare gli auricolari, ruotali e spingili delicatamente nei condotti uditivi fino a ottenere una vestibilita aderente.

_ @ Scorri verso l'alto per alzare il volume

Scorri c Scorri verso il basso per abbassare il volume

’ /' l Riproduci/Sospendi

Tocca due volte

@ / e Rispondi/Termina una chiamata

Tocca tre volte ’I Brano successivo
@ Attiva/Disattiva la cancellazione del rumore
Tocca e tieni
premuto
@ Rifiuta una chiamata in arrivo

0 Puoi personalizzare le impostazioni delle gesture nell'app, ad esempio riattivare l'assistente vocale o passare al brano successivo.
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Carica degli auricolari

Posiziona gli auricolari nella custodia di carica per avviare la carica automatica.

@ Carica della custodia

Metodo 1: collega la custodia a una fonte di alimentazione tramite un cavo USB-C per iniziare a caricarla.

Metodo 2: posiziona la custodia di carica su un caricabatterie wireless compatibile con l'indicatore rivolto verso l'alto, allinea il centro della
bobina di ricarica wireless con il centro del caricabatterie wireless e regola leggermente la posizione finché non si accende l'indicatore.

Centro della bobina

.' " di ricarica wireless
——————Indicatore

m Cancellazione del rumore lieve a meta orecchio

Questo prodotto supporta una cancellazione del rumore lieve a meta orecchio, che elimina il rumore a bassa frequenza in ambienti interni
come uffici e bar, per aiutarti a rimanere concentrato mentre ascolti musica, guardi video o effettui chiamate.
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Informazioni sulla sicurezza
Prima di utilizzare questo dispositivo, leggere le precauzioni seguenti per assicurare prestazioni ottimali ed evitare utilizzi pericolosi o non autorizzati.

. @ Per proteggere il proprio udito, non ascoltare audio a un volume elevato per periodi prolungati.

Alcuni dispositivi wireless possono interferire con i dispositivi medici impiantabili e altre apparecchiature mediche, come pacemaker, impianti
cocleari e apparecchi acustici. Quando si utilizza il prodotto, tenerlo a una distanza di almeno 15 cm dai dispositivi medici. Consultare il produttore
delle apparecchiature mediche per ulteriori informazioni.

Temperature ideali: da 0 °C a 35 °C durante il funzionamento; da -20 °C a +45 °C durante la conservazione.

Accertarsi che l'alimentatore soddisfi i requisiti specificati dalla norma IEC/EN 62368-1 e che sia stato collaudato e approvato in conformita degli
standard nazionali o locali.

Osservare tutte le leggi e i regolamenti locali sul traffico durante 'utilizzo di questo prodotto. Non usare il dispositivo durante la guida.

Tenere il dispositivo e i relativi accessori, che potrebbero contenere componenti di piccole dimensioni, lontano dalla portata dei bambini, che
potrebbero inavvertitamente danneggiare il dispositivo e i relativi accessori oppure ingerire piccoli componenti, che potrebbero causare
soffocamento.

Non utilizzare il dispositivo in ambienti polverosi, umidi o sporchi o vicino a fonti di interferenza magnetica.

Non smontare né modificare il dispositivo e i relativi accessori. Il disassemblaggio e la modifica non autorizzati possono comportare l'annullamento
della garanzia di fabbrica. Se il dispositivo & guasto, contattare un Centro servizio clienti Huawei per ricevere assistenza.

Gli auricolari (esclusa la custodia di carica) soddisfano i requisiti di IP54 (IEC 60529).

La potenza erogata dal caricabatterie deve essere compresa tra min 2,5 Watt richiesti dall'apparecchiatura radio e max 7,5 Watt per ottenere la
massima velocita di carica.

Avviso:
Questo dispositivo contiene una batteria a celle a moneta, a bottone o di piccole dimensioni. Non ingoiare la batteria, in quanto costituisce un
rischio di ustione chimica.
L'ingestione della batteria a celle a moneta, a bottone o di piccole dimensioni pud causare gravi ustioni interne in sole 2 ore e puo portare alla
morte.
Tieni le batterie nuove e usate lontano dalla portata dei bambini. Se il vano batterie non si chiude saldamente, smetti di usare il prodotto e tienilo
lontano dai bambini. Se pensi che le batterie possano essere state ingerite o collocate all'interno di qualsiasi parte del corpo, rivolgiti
immediatamente a un medico.
Tenere la batteria lontana da fuoco, calore eccessivo, pressione dell'aria estremamente bassa e luce solare diretta. Non posizionarla sopra o
all'interno di dispositivi di riscaldamento. Non disassemblarla, modificarla, lanciarla o schiacciarla. Non inserire oggetti estranei nella batteria, non
immergerla in liquidi o esporla a forze o pressioni esterne in quanto cio puo causare perdite, surriscaldamenti, incendi o addirittura esplosioni.
Non tentare di sostituire la batteria da solo — potresti danneggiare la batteria, che potrebbe causare surriscaldamento, incendio e lesioni. La
batteria integrata nel dispositivo deve essere riparata da Huawei o da un fornitore di servizi autorizzato.
La targhetta del presente dispositivo € attaccata all'interno del coperchio della custodia di carica.
Aprire o chiudere la custodia di ricarica per attivare o disattivare il Bluetooth.

Precauzioni

* Mantenere puliti i punti di contatto di metallo negli auricolari e nella custodia di carica. In caso contrario, gli auricolari potrebbero non funzionare
correttamente.

Se si verificano irritazioni alla pelle mentre si indossano gli auricolari, rimuoverli e pulirli accuratamente. Se il problema persiste, consultare un
medico.

L'attivazione della cancellazione del rumore puo influire sulla consapevolezza dei suoni e degli avvisi circostanti. Assicurarsi di essere in un
ambiente sicuro quando si utilizza questa funzione.

Il firmware di questo dispositivo verra aggiornato automaticamente quando si connette a un dispositivo Honor (rilasciato prima della fine del
2020)/Huawei associato in precedenza e sono attivati i dati mobili o il Wi-Fi. E possibile disattivare gli aggiornamenti automatici del firmware nelle
Impostazioni.

La durata della batteria puo variare a seconda delle impostazioni del dispositivo, della modalita di conservazione, degli ambienti in cui viene
utilizzato e delle funzioni attivate.

Informazioni su smaltimento e riciclaggio

hi¢

MR Questo simbolo presente su prodotto, batteria, documentazione o confezione indica che al termine del ciclo di utilizzo i prodotti e le batterie
devono essere conferiti in punti di raccolta dei rifiuti separati indicati dalle autorita locali. Cio assicura che i rifiuti AEE vengano riciclati e trattati in
modo da conservare i materiali di valore, proteggendo inoltre la salute degli esseri umani e 'ambiente. Per ulteriori informazioni, contattare le
autorita locali, il rivenditore o il servizio di smaltimento dei rifiuti domestici oppure visitare il sito Web https://consumer.huawei.com/en/.

Riduzione delle sostanze pericolose

Questo dispositivo e i relativi accessori elettrici sono conformi alle norme locali vigenti sulla restrizione dell'uso di determinate sostanze pericolose
nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche, tra cui le Direttive REACH UE, RoHS e quelle relative alle batterie (se incluse). Per le dichiarazioni di
conformita relative alle Direttive REACH e RoHS, visitare il sito Web https://consumer.huawei.com/certification.

Conformita alla normativa UE

Con la presente, Huawei Device Co., Ltd. dichiara che questo dispositivo T0020/T0020C é conforme alla seguente Direttiva: RED 2014/53/UE, RoHS
2011/65/UE, ErP 2009/125/EC. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE, le informazioni ErP dettagliate e le informazioni pil recenti in
ambito di accessori e software sono disponibili al sequente indirizzo: https://consumer.huawei.com/certification.

Potenza e bande di frequenza
T0020: Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.
T0020C: Bluetooth: 2,4 GHz 7 dBm.

Informazioni sull'esposizione alle radiofrequenze
Per i paesi che adottano il limite SAR di 2,0 W/kg su 10 grammi di tessuto per la testa o il corpo e di 4,0 W/kg in media su 10 grammi di tessuto per
gli arti. Il dispositivo & conforme alle specifiche relative alle radiofrequenze se utilizzato vicino all'orecchio, agli arti o a una distanza di 0,5 cm dal
corpo.
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T0020: il valore SAR indicato pil alto: SAR per la testa: 0,11 W/kg; SAR per gli arti: 0,63 W/kg.

T0020C & una trasmittente e un ricevitore radio a bassa potenza. Come suggerito dalle linee guida internazionali, il dispositivo & stato progettato in
modo da rispettare i limiti stabiliti dal mercato in cui verra utilizzato.

Nota legale

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. Tutti i diritti riservati.

| contenuti di tutti i documenti presenti nella confezione di imballaggio, inclusi, a titolo esemplificativo ma non esaustivo, le informazioni e le
rappresentazioni dell'aspetto, del colore, delle dimensioni e delle funzionalita supportate del prodotto (le ultime funzionalita verranno fornite con gli
aggiornamenti del software), sono solo di riferimento. Il prodotto reale potrebbe variare.

I marchio e i loghi Bluetoott® sono marchi registrati di proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e ogni uso di tali marchi da parte di Huawei Technologies Co.,
Ltd. avviene in conformita con quanto previsto dalla licenza. Huawei Device Co., Ltd. & un'affiliata di Huawei Technologies Co., Ltd.

Protezione della privacy

Per comprendere meglio come proteggere le informazioni personali, vedere ['Informativa sulla privacy all'indirizzo
https://consumer.huawei.com/privacy-policy oppure leggere l'Informativa sulla privacy e i termini di assistenza utilizzando 'app corrispondente.
Contratto di licenza software

Leggere attentamente il contratto di licenza del software prima di utilizzare il dispositivo. Utilizzando il dispositivo, l'utente accetta di essere vincolato
dal contratto di licenza. Per leggere il contratto, visitare il seguente sito Web: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Awviso software open source
Per la dichiarazione del software open source del dispositivo, visitare https://consumer.huawei.com/en/opensource/ e cercare il nome del dispositivo.
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Guia de inicio rapido
g Descarga e instalacion de la aplicacion

Escanee el cédigo QR para descargar e instalar la aplicacién de ajustes de los auriculares, donde puede probar més funciones y personalizar
la configuracién de sus auriculares.

6 Emparejamiento y conexion

1 Habilite Bluetooth en el dispositivo que desee emparejar con los auriculares.
2 Abra el estuche de carga y deje los auriculares dentro. Mantenga pulsado el botén Funcién durante 2 segundos hasta que el indicador
parpadee en blanco. Los auriculares entrardn en modo de emparejamiento.

Cuando abra el estuche de carga por primera vez, el indicador parpadeara en blanco y los auriculares entrardn automaticamente
en modo de emparejamiento.

Indicador Botén Funcién

3 Empareje los auriculares de cualquiera de las siguientes maneras:

Método 1: Emparejamiento por Bluetooth Método 2: Emparejamiento de proximidad
Busque los auriculares en los ajustes de Bluetooth de su teléfono ~ Cologue los auriculares cerca del teléfono o la tableta y pulse
o tableta y complete el emparejamiento. CONECTAR en la ventana emergente que aparece en pantalla.

0 T
HUAWEI FreeBuds 6
HUAWEI FreeBuds 6
CANCELAR CONECTAR
El emparejamiento de proximidad se admite en

determinados teléfonos/tabletas HUAWEI que ejecutan EMUI
10.0/HarmonyQS 2.0 o posterior.

4 Los auriculares admiten conexiones simultaneas a dos dispositivos (teléfonos/tabletas). Para emparejar con un dispositivo nuevo, realice
los pasos anteriores.

0 Restaure los ajustes de fabrica de los auriculares

Abra el estuche de carga y deje los auriculares dentro. Mantenga pulsado el boton Funcién durante 10 segundos hasta que el indicador
parpadee en rojo. A continuacion, se restaurara la configuracién de fabrica de los auriculares antes de volver a entrar en el modo de
emparejamiento.
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@ Colocacién de los auriculares

1 Antes de ponerse los auriculares, asegUrese de que los oidos y los auriculares estén limpios.
2 Para colocarse los auriculares, rételos y empujelos suavemente en los canales auditivos hasta que se ajusten perfectamente.

@ Controles de acceso directo

@ Deslizar hacia arriba para subir el volumen
r Y

Deslizar c Deslizar hacia abajo para bajar el volumen

’ /' l Reproducir/Pausar

Doble toque

@/G Responder/Finalizar una llamada

Triple toque ’I Siguiente tema

@ Activar/desactivar cancelacion de ruido

Mantener pulsado

@ Rechazar llamada entrante

0 Puede personalizar la configuracion de gestos en la aplicacién como activar el asistente de voz o saltar temas.
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Coémo cargar los auriculares

Coloque los auriculares en el estuche de carga para iniciar la carga automatica.

(N
(N

Método 1: Conecte el estuche a una fuente de alimentacion mediante un cable USB-C para comenzar a cargarlo.

Método 2: Coloque el estuche de carga en un cargador inaldmbrico compatible con el indicador hacia arriba, alinee el centro de la bobina
de carga inaldmbrica con el centro del cargador inalambrico y ajuste ligeramente la posicién hasta que el indicador se encienda.

Centro de bobina de

. carga inalémbrica
————————Indicador

m Cancelacién de ruido leve semi-intraauditiva

Este producto es compatible con la cancelacion de ruido leve semi-intraauditiva, que suprime el ruido de baja frecuencia en entornos
interiores como oficinas y cafeterias, para ayudarle a mantener la concentraciéon mientras escucha musica, mira videos o realiza llamadas.
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Informacién de seguridad

Antes de usar y poner en funcionamiento este dispositivo, lee las siguientes precauciones para garantizar el rendimiento 6ptimo del dispositivo y
evitar peligros u operaciones no autorizadas.

. & Para proteger tu audicién, no uses el dispositivo a niveles de volumen elevados por periodos prolongados.

Algunos dispositivos inalambricos pueden interferir en dispositivos médicos implantables y otros equipos médicos, como marcapasos, implantes
cocleares y audifonos. Cuando utilices el producto, mantenlo a una distancia minima de 15 cm de dichos dispositivos médicos. Consulta al
fabricante de tu equipo médico para obtener mas informacién.

Temperaturas ideales: de 0°C a 35°C en funcionamiento; de -20°C a +45°C para almacenamiento.

Aseglrate de que el adaptador de alimentacién cumpla con los requisitos de IEC/EN 62368-1 y de que se haya sometido a prueba y aprobado de
conformidad con las normas nacionales o locales.

Cumple con todas las normas y leyes locales de trafico cuando utilices este producto. No utilices este dispositivo mientras estas conduciendo.
Mantén este dispositivo y sus accesorios (que pueden contener componentes pequefios) fuera del alcance de los nifios. De lo contrario, los nifios
pueden dafar este dispositivo y sus accesorios por error, o ingerir pequefios componentes, lo que podria ocasionar asfixia.

Evita usar el dispositivo en lugares con polvo, humedad o suciedad, o cerca de fuentes de interferencia magnética.

Evita desmontar o modificar tu dispositivo y los accesorios. La modificacion y el desmontaje no autorizados podrian invalidar la garantia del
fabricante. Si el dispositivo tiene fallos, acude a un centro autorizado de atencién al cliente de Huawei para recibir asistencia.

Los auriculares (sin incluir el estuche de carga) cumplen con los requisitos de IP54 (IEC 60529).

La potencia que proporciona el cargador debe ser de 2.5 vatios como minimo, para el equipo de radio, y de 7.5 vatios como méaximo para obtener
la velocidad de carga maxima.

Advertencia:
El dispositivo contiene una pila de botdn, de tamarfio pequefio. No ingieras la baterfa, ya que esto implica peligro de quemadura quimica.
Si la pila de botén o de tamafio pequefio es ingerida, puede causar quemaduras internas en tan solo 2 horas y puede provocar la muerte.
Mantén las pilas nuevas y usadas lejos del alcance de los nifios. Si el compartimento de las pilas no cierra de forma segura, deja de usar el
producto y mantenlo alejado de los nifios. Si crees que se han ingerido pilas o que estas se han colocado dentro de cualquier parte del cuerpo,
busca atenciéon médica de inmediato.
No coloques la baterfa cerca del fuego. Mantenla alejada del calor excesivo, de presion atmosférica extremadamente baja y de la luz directa del sol.
No la coloques sobre aparatos de calefaccion ni en su interior. No desmontes, modifiques, arrojes ni aprietes el dispositivo. No insertes objetos
extrafios en el equipo, no lo sumerjas en agua y no lo expongas a fuerzas ni a presiones externas, ya que esto podria provocar que haya pérdidas,
que el equipo se sobrecaliente, se prenda fuego o, incluso, que explote.
No intentes reemplazar la bateria por tu cuenta, ya que esto podria dafiarla y provocar incendios, sobrecalentamiento o lesiones. Huawei o un
operador autorizado de servicios deberia realizar el mantenimiento de la bateria integrada del dispositivo.
La placa de identificacion de este dispositivo estd colocada en el interior de la tapa del estuche de carga.
Abre o cierra el estuche de carga para habilitar o deshabilitar Bluetooth.

.

Precauciones

Mantén limpios los puntos de contacto de metal de los auriculares y el estuche de carga. De lo contrario, es posible que los auriculares no
funcionen correctamente.

Si experimentas irritacién en la piel mientras llevas los auriculares puestos, quitetelos y limpialos por completo. Si el problema contintia, consulta a
un médico.

La habilitacion de la cancelacion de ruido puede afectar a la percepcidn de los sonidos y las alarmas que te rodean. Aseglrate de estar en un
entorno seguro cuando uses esta funcion.

El firmware de este dispositivo se actualizara automaticamente cuando se conecte a un dispositivo Honor previamente enlazado (lanzado antes de
finales del 2020) o a un dispositivo Huawei previamente enlazado, y cuando se habiliten las funciones Wi-Fi o datos moviles. Puedes deshabilitar
las actualizaciones automaticas del firmware desde Ajustes.

La autonomia de la bateria puede variar segtn los ajustes del dispositivo, el entorno de uso y almacenamiento y las funciones habilitadas.

Informacion sobre eliminacion de residuos y reciclaje

hi¢

R Este simbolo en el producto, la baterfa, los textos o el embalaje indica que, al finalizar su vida (til, los productos y las baterias deben ser

llevados a puntos limpios especiales designados por las autoridades locales. Esto garantiza que los residuos EEE se reciclaran y se tratardn de manera
que conserven los materiales valiosos y se proteja la salud de las personas y el medioambiente. Para obtener mas informacién, ponte en contacto con
las autoridades locales, la tienda minorista o el servicio de eliminacién de residuos domésticos, o visita el sitio web https://consumer.huawei.com/en/.

Reduccion del uso de sustancias peligrosas

Este dispositivo y sus accesorios eléctricos cumplen con las normas locales aplicables sobre la restriccion del uso de determinadas sustancias
peligrosas en equipos eléctricos y electrénicos, como las normas REACH de la UE, la RoHS y la directiva de baterias (en caso de corresponder). Para
obtener las declaraciones de cumplimiento de las normas REACH y RoHS, visita el sitio web https://consumer.huawei.com/certification.

Declaracion de cumplimiento de las normas de la UE

Por este medio, Huawei Device Co., Ltd. declara que este dispositivo T0020/T0020C cumple con la siguiente directiva: RED 2014/53/UE, RoHS
2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. El texto completo de la declaracion de cumplimiento de leyes de la Unién Europea, la informacion detallada sobre ErP
y la informaciéon mas reciente sobre accesorios y software estan disponibles en la siguiente direccién de Internet:
https://consumer.huawei.com/certification.

Bandas de frecuencia y potencia
T0020: Bluetooth: 2.4 GHz 14.5 dBm.
T0020C: Bluetooth: 2.4 GHz 7 dBm.

Informacién de exposicion a RF
Para los paises que adoptan el limite SAR de 2,0 W/kg sobre 10 gramos de tejido para la cabeza o el cuerpo y de 4,0 W/kg de media sobre 10 gramos
de tejido para las extremidades. El dispositivo cumple con las especificaciones de RF cuando se lo usa cerca del oido, las extremidades o a una
distancia de 0,5 cm del cuerpo.
T0020: Valor SAR mas alto informado: SAR para cabeza: 0.11 W/kg; SAR de extremidades: 0.63 W/kg.
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El dispositivo T0020C es un radiotransmisor y radiorreceptor de baja potencia. Segiin lo recomendado por las directrices internacionales, el dispositivo
se ha disefiado para que cumpla con los limites establecidos por el mercado donde se comercializara.

Aviso legal

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. Todos los derechos reservados.

Todos los contenidos de los documentos que se encuentran en la caja de embalaje, lo que incluye, a titulo meramente enunciativo, informacién y
descripciones del aspecto, del color, del tamafio y de las funciones compatibles con el producto (las funciones mas recientes estaran disponibles con
las actualizaciones de software) son solo de referencia. El producto real puede presentar diferencias.

La marca y el logotipo Bluetooth® son marcas registradas propiedad de Bluetooth SIG, Inc, y el uso de dicha marca por parte de Huawei Technologies
Co., Ltd. esta sujeto a una licencia. Huawei Device Co., Ltd. es una filial de Huawei Technologies Co., Ltd.

Proteccion de la privacidad

Para comprender cémo protegemos tu informacion personal, consulta la politica de privacidad en https://consumer.huawei.com/privacy-policy o lee la
politica de privacidad y los términos de servicio desde la aplicacion correspondiente.

Contrato de licencia de software

Lee cuidadosamente el contrato de licencia de software antes de usar este dispositivo. Al utilizar el dispositivo, significa que aceptas cumplir con el
contrato de licencia. Para leer el contrato, visita el siguiente sitio web: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Aviso de software de cédigo abierto

Para conocer la declaracion de software de codigo abierto de su dispositivo, visita https://consumer.huawei.com/en/opensource/ y busca el nombre del
dispositivo.

Cumplimiento México: (Esta seccion solo aplica para México).

La operacion de este equipo estd sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial

y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operacion no deseada.
Para informacién de la certificacion de IFT, visita https://consumer.huawei.com/certification.

— a°
NOM 2

NYCE
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Guia de inicio rapido

g Transferir e instalar a aplicacao

Leia o codigo QR para transferir e instalar a aplicacdo das defini¢des dos auriculares, onde pode experimentar mais funcionalidades e
personalizar as defini¢des dos seus auriculares.

6 Emparelhar e ligar

1 Ative o Bluetooth no dispositivo para emparelhar os auriculares.
2 Abra a caixa de carregamento e ndo retire os auriculares. Mantenha pressionado o botdo Fungdo durante 2 segundos até o indicador
ficar intermitente a branco. Os auriculares ativam entdo o modo de emparelhamento.

Quando abre a caixa de carregamento pela primeira vez, o indicador fica intermitente a branco e os auriculares entram
automaticamente no modo de emparelhamento.

@ @
Indicador Botdo Func¢do
3 Emparelhe os auriculares de uma das seguintes formas:
Método 1: emparelhamento Bluetooth Método 2: emparelhamento por proximidade
Procure os auriculares nas definicdes do Bluetooth no telemével/ ~ Cologue os auriculares perto do telemovel/tablet e toque em
tablet e conclua o emparelhamento. LIGAR na janela pop-up apresentada.

0 T
HUAWEI FreeBuds 6
HUAWEI FreeBuds 6
CANCELAR LIGAR
O emparelhamento por proximidade é suportado em alguns

teleméveis/tablets HUAWEI com EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0
ou posterior.

4 Os auriculares suportam ligagdes simultaneas a dois dispositivos (teleméveis/tablets). Efetue os passos acima para emparelhar com um
novo dispositivo.

0 Restaurar as defini¢des de fabrica dos auriculares

Abra a caixa de carregamento e ndo retire os auriculares. Mantenha pressionado o botdo Fungdo durante 10 segundos até o indicador
ficar intermitente a vermelho. As defini¢des de fabrica dos auriculares serdo restauradas e, subsequentemente, o respetivo modo de
emparelhamento serd ativado.
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@ Colocar os auriculares

1 Certifique-se de que os ouvidos e os auriculares estdo limpos antes de os colocar.
2 Para colocar os auriculares, rode-os e empurre-os gentilmente para dentro do canal auditivo até obter um ajuste confortdvel.

° Deslizar para cima para aumentar o volume
r Y

Deslizar c Deslizar para baixo para diminuir o volume

’ /' l Reproduzir/Pausa

Dois toques
@ / e Atender/Terminar uma chamada
Trés toques ’I Faixa seguinte
@ Ativar/Desativar o cancelamento de ruido
Tocar
continuamente
@ Rejeitar uma chamada recebida

0 Pode personalizar as defini¢des dos gestos na aplicagdo, como por exemplo, ativar o assistente de voz ou ignorar faixas.
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Carregar os auriculares

Coloque os auriculares na caixa de carregamento para iniciar o carregamento automatico.

@ Carregar a caixa

Método 1: ligue a caixa a uma fonte de energia através de um cabo USB-C para iniciar o respetivo carregamento.

Método 2: coloque a caixa de carregamento num carregador sem fios compativel com o indicador virado para cima, alinhe o centro da
bobina de carregamento sem fios com o centro do carregador sem fios e ajuste ligeiramente a posicdo até o indicador se acender.

~Centro da bobina de
carregamento sem fios

_ Indicador

m Cancelamento de ruido médio intra-auricular

Este produto suporta o cancelamento de ruido médio intra-auricular, que suprime o ruido de baixa frequéncia em ambientes interiores
como escritorios e cafés, para ajudar a manter a concentragdo enquanto ouve musica, vé videos ou faz chamadas.
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Informacdes de seguranca

Antes de utilizar este dispositivo, leia as seguintes instrugdes de precaucdo para garantir o melhor desempenho do dispositivo e evitar utilizagdes
perigosas e operagdes ndo autorizadas.

. Para proteger a sua audicdo, ndo ouca o dudio com o volume alto durante muito tempo.

Alguns dispositivos sem fios podem interferir com dispositivos médicos implantéveis e outros equipamentos médicos, como pacemakers, implantes
cocleares e aparelhos auditivos. Durante a utilizacdo do produto, mantenha-o a uma distancia de pelo menos 15 cm desses dispositivos médicos.
Consulte o fabricante do seu equipamento médico para obter mais informacdes.

Temperaturas ideais: 0 °C a 35 °C para o funcionamento; -20 °C a +45 °C para o armazenamento.

Certifique-se de que o transformador cumpre os requisitos da IEC/EN 62368-1 e de que foi testado e aprovado de acordo com normas nacionais ou
locais.

Respeite todas as leis e regras de transito locais durante a utilizacdo deste produto. Nao utilize este dispositivo quando estiver a conduzir.
Mantenha este dispositivo e os respetivos acessoérios que poderdo conter componentes pequenos fora do alcance das criangas. Caso contrario, as
criangas poderdo danificar este dispositivo e os acessorios por engano, ou poderdo engolir as pegas pequenas, podendo causar asfixia.

Evite utilizar o dispositivo em ambientes empoeirados, himidos ou sujos, ou préximo de fontes de interferéncia magnética.

Evite desmontar ou modificar o seu dispositivo e os respetivos acessérios. A desmontagem e as modificagées ndo autorizadas podem resultar na
anulacdo da garantia de fabrica. Se o seu dispositivo tiver uma avaria, visite um Centro de Reparagdes Autorizado Huawei para obter assisténcia.
Os auriculares (excluindo a caixa de carregamento) cumprem os requisitos da norma IP54 (IEC 60529).

A poténcia do carregador deve situar-se entre um valor minimo de 2,5 Watts exigido pelo equipamento de radio e um valor méaximo de 7,5 Watts
de modo a obter a velocidade de carregamento maxima.

.

Aviso:
Este dispositivo contém uma bateria de célula pequena ou do tipo moeda ou botdo. Ndo ingira a bateria, pois tal constitui um risco de queimadura
quimica.
Se a bateria de célula pequena ou do tipo moeda ou botéo for ingerida, podera causar queimaduras internas graves em apenas 2 horas e podera
provocar a morte.
Mantenha as baterias novas e usadas afastadas das criancas. Se o compartimento da bateria ndo fechar em seguranga, interrompa a utilizacdo do
produto e mantenha-o afastado das criancas. Se eventualmente as baterias forem ingeridas ou inseridas dentro de qualquer parte do corpo,
procure ajuda médica imediata.
Mantenha a bateria afastada do fogo, do calor excessivo, de pressdes atmosféricas extremamente baixas e da luz solar direta. Ndo a coloque em
cima ou dentro de dispositivos de aquecimento. Ndo a desmonte, modifique, arremesse ou comprima. N&o insira objetos estranhos na bateria, ndo
a mergulhe em liquidos nem a exponha a forca ou pressdo externa, pois tal podera causar fugas, sobreaquecimento, fogo ou mesmo a explosdo da
mesma.
N&o tente substituir a bateria sozinho, pois podera danificar a bateria, o que podera causar sobreaquecimento, fogo e lesdes. A bateria incorporada
no seu dispositivo devera ser reparada pela Huawei ou por um fornecedor de servicos autorizado.
A placa de identificacdo deste dispositivo esta colocada na parte interior da tampa da caixa de carregamento.
Abra ou feche a caixa de carregamento para ativar ou desativar o Bluetooth.

.

.

Precaugoes

Mantenha os pontos de contacto metalicos nos auriculares e na caixa de carregamento limpos. Caso contrario, os auriculares poderdo ndo
funcionar corretamente.

Se sentir qualquer tipo de irritacdo cutanea ao usar os auriculares, retire-os e limpe-os cuidadosamente. Se o problema persistir, consulte um
médico.

Ativar o cancelamento de ruido podera afetar a sua percecao aos sons e alarmes circundantes. Certifique-se de que se encontra num ambiente
seguro durante a utilizacdo desta funcao.

O firmware deste dispositivo ird atualizar automaticamente sempre que estabelecer ligacdo a um dispositivo Honor emparelhado anteriormente
(lancado antes do fim de 2020) ou a um dispositivo Huawei emparelhado anteriormente, e quando o Wi-Fi ou os dados mdveis estiverem ativados.
Pode desativar as atualizacdes de firmware automaticas nas Defini¢Ges.

A autonomia da bateria pode variar consoante as defini¢des, o armazenamento, os ambientes de utilizacdo e as funcionalidades ativadas do
dispositivo.

Informacgdes sobre eliminagdo e reciclagem

hi¢

W Este simbolo no produto, na bateria, na literatura ou na embalagem significa que os produtos ou as baterias devem ser colocados/as em
pontos de recolha separados designados pelas autoridades locais no fim de vida do dispositivo. Isto ira garantir que o lixo EEE é reciclado e tratado de
uma forma que preserva os materiais valiosos e protege a satde publica e o ambiente. Para mais informagdes, contacte as autoridades locais, um
distribuidor local ou um servico de eliminagdo de lixo doméstico ou visite o website oficial https://consumer.huawei.com/en/.

Reducdo de substancias perigosas

Este dispositivo e os respetivos acessoérios elétricos cumprem as normas locais aplicaveis relativas a restricdo da utilizacdo de determinadas
substancias perigosas em equipamentos elétricos e eletrénicos como, por exemplo, os regulamentos REACH da UE, RoHS e a diretiva relativa a
baterias (onde incluidas). Para consultar as declaragbes de conformidade sobre os regulamentos REACH e RoHS, visite o site
https://consumer.huawei.com/certification.

Conformidade regulamentar da UE

Pelo presente, a Huawei Device Co., Ltd. declara que este dispositivo T0020/T0020C esta em conformidade com as seguintes Diretivas: DER
2014/53/UE, RSP 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. O texto integral da Declaragéo de conformidade da UE, as informacGes detalhadas de ErP e as
informagdes mais recentes sobre acessorios e software encontram-se disponiveis no seguinte website: https://consumer.huawei.com/certification.

Bandas de frequéncia e poténcia
T0020: Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.
T0020C: Bluetooth: 2,4 GHz 7 dBm.
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Informagdes sobre exposi¢do a RF

Para os paises que adotaram o limite de SAR de 2,0 W/kg por 10 gramas de tecido para a cabeca ou o corpo e de 4,0 W/kg em média por 10 gramas
de tecido para os membros. O dispositivo esta em conformidade com as especificagdes de RF quando utilizado junto do ouvido, dos membros ou a
uma distancia de 0,5 cm do corpo.

T0020: O valor de SAR mais alto registado: SAR na cabeca: 0,11 W/kg; SAR nos membros: 0,63 W/kg.

O T0020C é um transmissor e um recetor de radio de baixa poténcia. Conforme recomendado pelas diretrizes internacionais, o dispositivo foi
concebido de modo a cumprir os limites estabelecidos pelo mercado onde serd comercializado.

Aviso legal

Direitos de autor © da Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. Todos os direitos reservados.

Todos os contelidos dos documentos na embalagem, incluindo, mas nédo limitado a, informacdes sobre e imagens do aspeto, cor, tamanho e
funcionalidades suportadas do produto (as funcionalidades mais recentes serdo disponibilizadas com atualiza¢des de software) destinam-se apenas
para fins de referéncia. O produto real pode variar.

A palavra e logétipos da marca Bluetooth® sdo marcas registadas da Bluetooth SIG, Inc. e qualquer uso desta marca pela Huawei Technologies Co.,
Ltd. é realizado sob licenga. Huawei Device Co., Ltd. é uma afiliada da Huawei Technologies Co., Ltd.

Protecdo de privacidade

Para melhor compreender como protegemos as suas informagdes pessoais, consulte a politica de privacidade em
https://consumer.huawei.com/privacy-policy ou leia a politica de privacidade e os termos de servico através da aplicacdo correspondente.

Contrato de Licenca de Software
Leia atentamente o contrato de licenca de software antes de utilizar este dispositivo. Ao utilizar o dispositivo, esta a indicar que concorda em ser
vinculado ao contrato de licenca. Para ler o contrato, visite a seguinte pagina de Internet: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Notificacdo de Software de Cédigo aberto
Para ver a declaracdo de software de cédigo aberto do seu dispositivo, visite https://consumer.huawei.com/en/opensource/ e procure pelo nome do
dispositivo.
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Snelstartgids

g De app downloaden en installeren

Scan de QR-code om de app voor oordopjesinstellingen te downloaden en te installeren, waarmee u meer functies kunt uitproberen en de
instellingen van uw oordopjes kunt aanpassen.

6 Koppelen en verbinding maken

1 Schakel Bluetooth in op het apparaat dat u met de oordopjes wilt koppelen.
2 Open de oplaadcase en plaats de oordopjes erin. Houd de functieknop 2 seconden ingedrukt totdat de indicator wit knippert. De
oordopjes schakelen vervolgens over naar de Koppelingsmodus.

Wanneer u de oplaadcase voor het eerst opent, knippert de indicator wit en schakelen de oordopjes automatisch over naar de
Koppelingsmodus.

@ @
“ ,,,,,,,,,,,,,,,
Indicator Functieknop
3 Koppel de oordopjes op een van de volgende manieren:
Methode 1: Koppelen via Bluetooth Methode 2: Nabijheidskoppeling
Zoek de oordopjes in de Bluetooth-instellingen op uw telefoon/ ~Plaats de oordopjes dicht bij uw telefoon/tablet en tik op
tablet en voltooi de koppeling. VERBINDEN in het weergegeven pop-upvenster.

HUAWEI FreeBuds 6
HUAWEI FreeBuds 6
ANNULEREN VERBINDEN
Nabijheidskoppeling wordt ondersteund op bepaalde

HUAWEI-telefoons/tablets met EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0 of
hoger.

4 De oordopjes ondersteunen een gelijktijdige verbinding met twee apparaten (telefoons/tablets). Voer de bovenstaande stappen uit om
ze te koppelen met een nieuw apparaat.

0 De oordopjes herstellen naar de fabrieksinstellingen

Open de oplaadcase en plaats de oordopjes erin. Houd de functieknop 10 seconden ingedrukt totdat de indicator rood knippert. De
oordopjes worden vervolgens hersteld naar de fabrieksinstellingen en schakelen daarna opnieuw over naar de Koppelingsmodus.
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@ De oordopjes indoen

1 Controleer of uw oren en oordopjes schoon zijn voordat u de oordopjes indoet.
2 Om de oordopjes in te doen, draait en duwt u ze voorzichtig in de gehoorgangen totdat ze goed aansluiten.

Veeg omhoog om het volume te verhogen

r Y
Vegen c Veeg omlaag om het volume te verlagen
’ / | l Afspelen/pauzeren
Dubbeltikken

@ / e Een oproep beantwoorden/beéindigen

Driemaal tikken

[

Volgend nummer

Tikken en
vasthouden

Geluidsonderdrukking inschakelen/uitschakelen

&)

Een inkomende oproep weigeren

0 U kunt gebareninstellingen aanpassen in de app, zoals het activeren van de spraakassistent of het overslaan van nummers.
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' De oordopjes opladen

Plaats de oordopjes in de oplaadcase om automatisch opladen te starten.

@ De case opladen

Methode 1: sluit de case via een USB-C-kabel aan op een voeding om de case op te laden.

Methode 2: plaats de oplaadcase op een compatibele draadloze oplader met de indicator naar boven gericht, lijn het midden van de
draadloze oplaadspoel uit met het midden van de draadloze oplader en pas de positie iets aan totdat de indicator brandt.

Midden van draadloze
" oplaadspoel

Indicator

m Matige ruisonderdrukking half in het oor

Dit product ondersteunt matige ruisonderdrukking half in het oor, waarmee laagfrequente geluiden in binnenruimtes zoals kantoren en
cafés worden onderdrukt. Zo kunt u zich beter concentreren terwijl u naar muziek luistert, video's bekijkt of belt.
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Veiligheidsinformatie

Voordat u dit apparaat in gebruik neemt, leest u de volgende voorzorgsmaatregelen om voor optimale prestaties van het apparaat te zorgen en
gevaarlijke of ongeautoriseerde handelingen te voorkomen.

. Luister niet gedurende een lange periode op hoog volume naar audio, om uw gehoor te beschermen.

Sommige draadloze apparaten kunnen storingen veroorzaken in medische implantaten en andere medische apparatuur, zoals pacemakers,
cochleaire implantaten en gehoorapparaten. Houd het product bij gebruik op minimaal 15 cm afstand van medische apparaten. Raadpleeg de
fabrikant van uw medische apparatuur voor meer informatie.

Ideale temperaturen: 0 °C tot 35 °C in bedrijf; -20 °C tot +45 °C tijdens opslag.

Controleer of de voedingsadapter voldoet aan de vereisten van |[EC/EN 62368-1 en is getest en goedgekeurd volgens de nationale of plaatselijke
normen.

Zorg ervoor dat u zich tijdens het gebruik van dit product aan alle lokale verkeerswetten en -voorschriften houdt. Gebruik dit apparaat niet tijdens
het rijden.

Houd dit apparaat en de bijbehorende accessoires (die kleine componenten kunnen bevatten) buiten het bereik van kinderen. Anders kunnen
kinderen dit apparaat en de bijbehorende accessoires per ongeluk beschadigen of kleine componenten inslikken, wat kan leiden tot verstikking.
Gebruik het apparaat niet in stoffige, vochtige of vuile omgevingen, of naast bronnen van magnetische interferentie.

Voorkom dat uw apparaat en de bijbehorende accessoires gedemonteerd of aangepast worden. Het zonder toestemming demonteren en
aanbrengen van wijzigingen kan ertoe leiden dat de fabrieksgarantie komt te vervallen. Als uw apparaat defect is, bezoekt u een bevoegd
klantenservicecentrum van Huawei voor ondersteuning.

De oordopjes (exclusief oplaadcase) voldoen aan de vereisten van IP54 (IEC 60529).

Het door de lader geleverde vermogen moet tussen min 2,5 watt (vereist door de radioapparatuur) en max 7,5 watt liggen om de maximale
laadsnelheid te bereiken.

.

Waarschuwing:
Dit apparaat bevat een munt-, knoop- of kleine celbatterij. Slik de batterij niet in, aangezien deze chemische brandwonden kan veroorzaken.
Als de munt-, knoop- of kleine celbatterij wordt doorgeslikt, kan dit in slechts 2 uur ernstige inwendige brandwonden veroorzaken en tot de dood
leiden.
Houd nieuwe en gebruikte batterijen uit de buurt van kinderen. Als het batterijvak niet goed sluit, stop dan met het gebruik van het product en
houd het uit de buurt van kinderen. Als u denkt dat batterijen zijn ingeslikt of in enig deel van het lichaam zijn geplaatst, raadpleeg dan
onmiddellijk een arts.
Houd de batterij uit de buurt van vuur, overmatige hitte, extreem lage luchtdruk en direct zonlicht. Plaats de batterij niet op of in
verwarmingsapparaten. Demonteer of wijzig het niet, gooi er niet mee of knijp er niet in. Steek er geen vreemde objecten in, dompel de batterij
niet onder in vloeistoffen en stel hem niet bloot aan externe kracht of druk, aangezien de batterij hierdoor kan gaan lekken, oververhit kan raken,
in brand kan vliegen of zelfs kan exploderen.
Probeer de batterij niet zelf te vervangen. U kunt hierdoor de batterij beschadigen, wat kan leiden tot oververhitting, brand of letsel. De
ingebouwde batterij in uw apparaat moet worden onderhouden door Huawei of een geautoriseerde serviceprovider.
Het typeplaatje van dit apparaat is bevestigd aan de binnenkant van de deksel van de oplaadcase.
Open of sluit de oplaadcase om Bluetooth in of uit te schakelen.

Voorzorgsmaatregelen

* Houd de metalen contactpunten op de oordopjes en de oplaadcase schoon. Anders functioneren de oordopjes mogelijk niet goed.

Als u een huidirritatie ervaart tijdens het dragen van de oordopjes, verwijdert u ze en maakt u ze grondig schoon. Als het probleem aanhoudt,
vraagt u advies aan een medische professional.

Als u geluidsonderdrukking inschakelt, kan dit gevolgen hebben voor uw bewustzijn van geluiden en alarmen in uw omgeving. Zorg ervoor dat u
zich in een veilige omgeving bevindt wanneer u deze functie gebruikt.

De firmware van dit apparaat wordt automatisch bijgewerkt wanneer het verbinding maakt met een eerder gekoppeld Honor-apparaat (uitgegeven
voor het einde van 2020) of een eerder gekoppeld Huawei-apparaat, en wifi of mobiele data ingeschakeld zijn. U kunt automatische firmware-
updates uitschakelen in Instellingen.

De levensduur van de batterij kan variéren afhankelijk van de apparaatinstellingen, opslag- en gebruiksomgevingen en ingeschakelde functies.

Informatie over afvalverwijdering en recycling

hi¢

= Dit symbool op het product, de batterij, de literatuur of de verpakking betekent dat de producten en batterijen aan het einde van hun
levensduur naar door de lokale instanties aangewezen afzonderlijke afvalinzamelingspunten moeten worden gebracht. Dit zorgt ervoor dat
elektrische en elektronische apparatuur (EEA) wordt gerecycled op een manier die waardevolle materialen behoudt en de volksgezondheid en het
milieu beschermt. Neem voor meer informatie contact op met de lokale instanties, met uw verkoper of met de inzamelingsdienst voor huishoudelijk
afval. U kunt ook een kijkje nemen op de website https://consumer.huawei.com/en/.

Vermindering van gevaarlijke stoffen

Dit apparaat en de bijbehorende elektrische accessoires voldoen aan de lokaal geldende regels voor het beperken van het gebruik van bepaalde
gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur, zoals de EU REACH-regelgeving, voorschriften inzake RoHS en batterijen (waar
inbegrepen). Bezoek voor conformiteitsverklaringen over REACH en RoHS de website https://consumer.huawei.com/certification.

Conformiteit met EU-regelgeving

Hierbij verklaart Huawei Device Co., Ltd. dat dit apparaat T0020/T0020C voldoet aan de volgende richtlijnen: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP
2009/125/EC. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring, de gedetailleerde ErP-informatie en de meest recente informatie over accessoires
en software zijn beschikbaar op het volgende internetadres: https://consumer.huawei.com/certification.

Frequentiebanden en vermogen
T0020: Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.
T0020C: Bluetooth: 2,4 GHz 7 dBm.

34



Informatie over RF-belichting

Voor de landen die de SAR-limiet hanteren van 2,0 W/kg bij meer dan 10 gram weefsel voor hoofd of lichaam en gemiddeld 4,0 W/kg bij meer dan 10
gram weefsel voor ledematen. Het apparaat voldoet aan de RF-specificaties als het apparaat bij uw oren of ledematen wordt gebruikt of op een
afstand van 0,5 cm van uw lichaam.

T0020: De hoogste gerapporteerde SAR-waarde: SAR voor hoofd: 0,11 W/kg; SAR voor ledematen: 0,63 W/kg.

T0020C is een radiozender en -ontvanger met een laag vermogen. Zoals aanbevolen door internationale richtlijnen, is het apparaat ontworpen om te
voldoen aan de limieten die door de markt waarin het apparaat wordt geplaatst, zijn vastgelegd.

Juridische kennisgeving

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. Alle rechten voorbehouden.

Alle inhoud in de documenten die in de verpakking zijn meegeleverd, inclusief maar niet beperkt tot informatie over en beschrijvingen van het
uiterlijk, de kleur, de grootte en ondersteunde functies van het product (nieuwste functies worden met software-updates meegeleverd) zijn uitsluitend
bedoeld als referentie. Het werkelijke product kan variéren.

Het woordmerk Bluetoott® en de logo's zijn gedeponeerde handelsmerken en eigendom van Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik van dit merk door
Huawei Technologies Co., Ltd. is gebaseerd op een licentie. Huawei Device Co., Ltd. is een dochteronderneming van Huawei Technologies Co., Ltd.
Privacybescherming

Raadpleeg het privacybeleid op https://consumer.huawei.com/privacy-policy of lees het privacybeleid en de servicevoorwaarden met behulp van de
bijbehorende app om beter te begrijpen hoe we uw persoonlijke informatie beschermen.

Softwarelicentieovereenkomst

Lees de softwarelicentieovereenkomst zorgvuldig door voordat u dit apparaat in gebruik neemt. Door het apparaat te gebruiken, geeft u aan dat u
akkoord gaat met de licentieovereenkomst. Bezoek de volgende website om de overeenkomst te lezen: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Verklaring voor open-sourcesoftware
Bezoek https://consumer.huawei.com/en/opensource/ en zoek naar de naam van uw apparaat voor de verklaring voor open-sourcesoftware.
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Instrukcja obstugi

g Pobieranie i instalowanie aplikacji

Zeskanuj kod QR, aby pobrac i zainstalowac aplikacje ustawien stuchawek, w ktérej mozesz wyprébowac wiecej funkgji oraz dostosowac
ustawienia stuchawek.

6 Parowanie i taczenie

1 Wiacz funkcje Bluetooth w urzadzeniu, ktdre chcesz sparowac ze stuchawkami.
2 Otworz etui z tadowarka i nie wyjmuj stuchawek. Przytrzymaj przycisk funkcyjny przez 2 s, az kontrolka bedzie miga¢ na biato. Stuchawki
przejda do trybu parowania.

Kiedy otworzysz etui z tadowarka po raz pierwszy, kontrolka bedzie miga¢ na biato, a stuchawki automatycznie przejda w tryb
parowania.

@ @
i —
Kontrolka Przycisk funkcyjny
3 Sparuj stuchawki na jeden z nastepujacych sposobdéw:
Metoda 1: Parowanie przez Bluetooth Metoda 2: Parowanie zblizeniowe
Wyszukaj stuchawki na ekranie ustawier Bluetooth telefonu/ Umies¢ stuchawki w poblizu telefonu/tabletu i dotknij opcji
tabletu i dokoricz parowanie. POLACZ w wyswietlonym okienku wyskakujacym.

0 T
HUAWEI FreeBuds 6
HUAWEI FreeBuds 6
ANULUJ POtACZ
Parowanie zblizeniowe jest obstugiwane tylko w przypadku

telefonéw/tabletéw HUAWEI z systemem EMUI 10.0/
HarmonyOS 2.0 lub nowszym..

4 Stuchawki umozliwiaja réwnoczesne potaczenie z dwoma urzadzeniami (telefony/tablety). Aby sparowac z nowym urzadzeniem, nalezy
wykona¢ czynnosci opisane powyzej.

0 Przywracanie ustawien fabrycznych stuchawek

Otwoérz etui z tadowarka i nie wyjmuj stuchawek. Przytrzymaj przycisk funkcyjny przez 10 s, az kontrolka bedzie miga¢ na czerwono.
Nastapi wtedy przywrécenie ustawien fabrycznych stuchawek i przetaczenie ich w tryb parowania.
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@ Zaktadanie stuchawek

1 Przed zatozeniem stuchawek upewnij sig, ze twoje uszy i stuchawki sg czyste.
2 Aby zatozy¢ stuchawki, obré¢ je i delikatnie wcisnij do kanatéw usznych, az uzyskasz pewne dopasowanie.

_ @ Przeciagnij w gore, aby zwiekszy¢ gtosnos¢

Przeciagnii c Przeciagnij w dot, aby zmniejszy¢ gtosnosé

’ / | l Odtwoérz/wstrzymaj

Dotknij
dwukrotnie
@ / e Odbierz/zakoncz potaczenie
Dotknij trzykrotne ’I Nastepny utwor
@ Wigcz/wytacz redukcje hatasu
Dotknij
i przytrzymaj
@ Odrzu¢ potaczenie przychodzace

0 W aplikacji mozna skonfigurowaé ustawienia gestéw, takie jak wybudzanie asystenta gtosowego lub pomijanie utworéw.
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' tadowanie stuchawek

Aby zainicjowa¢ automatyczne tadowanie, umies¢ stuchawki w etui tadujacym.

(N
(N

@ tadowanie etui

Metoda 1: Podtacz etui do zrédta zasilania przez kabel USB-C, aby rozpocza¢ tadowanie.

Metoda 2: Umies¢ etui z tadowarka na kompatybilnej tadowarce bezprzewodowej ze wskaznikiem skierowanym do géry, wyréwnaj $rodek
cewki tadowania bezprzewodowego ze $rodkiem tadowarki bezprzewodowej i lekko dostosuj pozycje, az wskaznik sie wtaczy.

Srodek cewki tadowania

F . " bezprzewodowego
Ay 020 B Kontrolka

m Potd 1e, tagodne ttumienie hatasu

Produkt ten obstuguje pétdouszne, tagodne ttumienie hatasu, ktére wycisza niskoczestotliwosciowe hatasy w pomieszczeniach takich jak
biura i kawiarnie, pomagajac utrzymac koncentracje podczas stuchania muzyki, ogladania filméw lub prowadzenia rozméw.
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Przed rozpoczeciem korzystania z niniejszego urzadzenia nalezy przeczytac¢ ponizsze zalecenia, ktére pomoga zapewni¢ optymalne dziatanie
urzadzenia oraz unikna¢ niebezpiecznego uzytkowania lub niedozwolonych dziatan.

. @ Aby chroni¢ stuch, nie nalezy stucha¢ dzwieku przy wysokim poziomie gtosnosci przez dtuzszy czas.

Niektdre urzadzenia bezprzewodowe moga zaktdcac¢ dziatanie implantéw medycznych i innych urzadzen medycznych, np. rozrusznikdéw serca,
implantéw slimakowych i aparatéw stuchowych. Podczas korzystania z produktu nalezy zachowa¢ odlegto$¢ co najmniej 15 cm od takich urzadzen
medycznych. Dodatkowe informacje mozna uzyska¢ u producenta urzadzen medycznych.

Wiasciwe temperatury: dziatanie — od 0°C do 35°C, przechowywanie — od -20°C do +45°C.

Upewnij sie, ze zasilacz spetnia wymagania normy IEC/EN 62368-1 oraz ze zostat przetestowany i dopuszczony do uzytkowania zgodnie z normami
krajowymi lub lokalnymi.

Podczas korzystania z produktu nalezy przestrzega¢ wszystkich lokalnych przepiséw ruchu drogowego. Nie nalezy korzystac z urzadzenia podczas
prowadzenia pojazdu.

Urzadzenie i jego akcesoria, ktére moga zawiera¢ drobne elementy, nalezy przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci. W przeciwnym razie
dzieci moga nieumyslnie uszkodzi¢ urzadzenie i jego akcesoria albo potkna¢ mate elementy, co moze spowodowac zadtawienie.

Nalezy unika¢ korzystania z urzadzenia w miejscach zakurzonych, wilgotnych i brudnych oraz w poblizu Zzrédet zaktécen magnetycznych.

Unikaj rozmontowywania lub modyfikowania urzadzenia i akcesoriéw. Rozmontowywanie i modyfikowanie bez zezwolenia moze spowodowac
uniewaznienie gwarancji fabrycznej. W przypadku stwierdzenia wad w urzadzeniu nalezy udac sie po pomoc do autoryzowanego punktu
serwisowego firmy Huawei.

Stuchawki (bez etui tadujacego) spetniaja wymagania IP54 (IEC 60529).

Moc dostarczana przez tadowarke wynosi miedzy minimalnie 2,5 W, wymaganych przez urzadzenie radiowe, a maksymalnie 7,5 W, aby osiagna¢
maksymalna predko$¢ tadowania.

.

& Ostrzezenie:

To urzadzenie zawiera matg baterie lub baterie guzikowa. Nie potykaj baterii, poniewaz stanowi to ryzyko poparzen chemicznych.

Potkniecie matej baterii lub baterii guzikowej moze spowodowac¢ powazne poparzenia wewnetrzne w ciggu zaledwie 2 godzin i moze prowadzi¢ do
$mierci.

Nalezy przechowywac nowe i zuzyte baterie poza zasiegiem dzieci. Jesli komora baterii nie zamyka sie prawidtowo, nalezy zaprzesta¢ korzystania

z urzadzenia i przechowywac je poza zasiegiem dzieci. W przypadku przypuszczenia, ze baterie mogty zosta¢ potkniete lub umieszczone wewnatrz
jakiejkolwiek czesci ciata, nalezy natychmiast skontaktowac sie z lekarzem.

Trzymaj baterig z dala od ognia, Zrédet nadmiernego goraca, bezposredniego $wiatta stonecznego i Srodowisk o bardzo niskim cisnieniu. Nie
umieszczaj jej na lub w urzadzeniach grzewczych. Nie rozmontowuj, nie modyfikuj i nie $ciskaj jej. Nie umieszczaj w niej ciat obcych, nie zanurzaj w
cieczach i nie wystawiaj na dziatanie ani nacisk sit zewnetrznych, poniewaz moze to spowodowac wyciek, przegrzewanie sie, pozar lub eksplozje.
Nie wolno podejmowac préb samodzielnej wymiany baterii — moze to spowodowac jej uszkodzenie, a wskutek tego przegrzanie, pozar i obrazenia
ciata. Wbudowana baterie nalezy serwisowac w firmie Huawei lub u autoryzowanego ustugodawcy.

Tabliczka znamionowa urzadzenia jest przymocowana do wewnetrznej strony pokrywy etui tadujacego.

Otworz lub zamknij etui z tadowarka, aby wtaczy¢ lub wytaczy¢ Bluetooth.

Srodki ostroznosci

Nalezy dbac o czystos¢ metalowych stykdw stuchawek i etui z tadowarka. W przeciwnym razie stuchawki moga nie dziata¢ prawidtowo.

W razie wystapienia podraznien skéry podczas noszenia stuchawek zdejmij stuchawki i doktadnie je wyczy$¢. Jesli problem nie ustapi, zasiegnij
porady lekarskiej.

Wiaczenie funkcji redukgji hatasu moze wptyna¢ na zdolno$¢ rozpoznawania otaczajacych dzwiekéw i alarméw. Podczas korzystania z tej funkcji
upewnij sig, ze otoczenie, w ktérym sie znajdujesz, jest bezpieczne.

Oprogramowanie uktadowe tego urzadzenia zostanie automatycznie zaktualizowane za kazdym razem po nawiazaniu potaczenia z uprzednio
sparowanym urzadzeniem Honor (wprowadzonym do sprzedazy przed koricem 2020 roku) lub uprzednio sparowanym urzadzeniem Huawei, gdy
wiaczona bedzie funkcja Wi-Fi lub komérkowej transmisji danych. Uzytkownik moze wytaczy¢ automatyczne aktualizacje oprogramowania
uktadowego w obszarze Ustawienia.

Czas pracy baterii moze sie rézni¢ zaleznie od ustawien urzadzenia, pamieci, warunkéw otoczenia i wtaczonych funkgji.

Informacje o utylizacji i recyklingu

hi¢

W= Ten symbol na etykiecie produktu, na baterii, w dokumentacji lub na opakowaniu oznacza, ze urzadzenia elektroniczne i baterie po zakoriczeniu
eksploatacji musza zosta¢ oddane do wyspecjalizowanych punktéw odbioru wyznaczonych przez lokalne wtadze. Dzigki temu odpady pochodzace
z urzadzen elektrycznych i elektronicznych zostang poddane recyklingowi i beda traktowane w sposéb umozliwiajacy odzyskanie cennych surowcow
oraz ochrone zdrowia ludzkiego i $rodowiska naturalnego. Wiecej informacji mozna uzyska¢, kontaktujac sie z lokalnymi wtadzami, sprzedawca
urzadzenia lub lokalnym przedsiebiorstwem utylizacji odpadéw albo odwiedzajac witryne internetowa https://consumer.huawei.com/pl/.
Utylizacja i recykling odpadéw
Niniejszym informujemy, ze gtéwnym celem regulacji europejskich oraz ustawy z dnia 11 wrzes$nia 2015 r o zuzytym sprzecie elektrycznym i
elektronicznym jest ograniczenie ilosci odpadéw powstatych ze sprzetu oraz zapewnienie odpowiedniego poziomu zbierania, odzysku i recyklingu
zuzytego sprzetu oraz zwiekszenie swiadomosci spotecznej o jego szkodliwosci dla Srodowiska naturalnego, na kazdym etapie uzytkowania sprzetu
elektrycznego i elektronicznego.
Majac na uwadze powyzsze nalezy wskazac, iz w powyzszym procesie gospodarstwa domowe spetniaja bardzo wazna role w przyczynianiu sie do
ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Stosownie do art. 35 ww. ustawy uzytkownik sprzetu przeznaczonego dla
gospodarstw domowych jest bowiem obowigzany do oddania zuzytego sprzetu zbierajacemu zuzyty sprzet.
Pamietac jednak nalezy, aby produkty nalezace do grupy sprzetu elektrycznego lub elektronicznego byty utylizowane w:
* lokalnych punktach zbioru (sktadowisko, punkt zbiérki itp.). Informacje na temat lokalizacji tych punktéw mozna uzyska¢ od wtadz lokalnych.
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* miejscach sprzedazy podobnych urzadzen. Sprzedawcy detaliczni i sprzedawcy hurtowi sg zobowiazani s nieodptatnego przyjecia zuzytego sprzetu
w ilosci nie wiekszej niz sprzedawany nowy sprzet, jezeli zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju.

Jesli twoj produkt zawiera baterie nalezy pamietac, iz baterii nie nalezy wyrzuca¢ wraz z innymi odpadami w tym samym pojemniku. Baterie nalezy

wyrzuci¢ do specjalnie oznaczonych pojemnikéw przy punktach zbierania odpadéw lub w sklepach ze sprzetem elektronicznym.

Szczegobtowych informacji na temat jak i gdzie mozna pozby¢ sie zuzytych baterii udzielajg wtadze lokalne. W ten sposéb mozesz uczestniczy¢ w

procesie ponownego wykorzystywania surowcéw i wspiera¢ program utylizacji odpadéw elektrycznych i elektronicznych, co moze mie¢ wptyw na

Srodowisko i zdrowie publiczne. Pamietac nalezy, iz prawidtowa utylizacja sprzetu umozliwia zachowanie cennych zasobéw i unikniecie negatywnego

wptywu na zdrowie i $rodowisko, ktére moze by¢ zagrozone przez nieodpowiednie postepowanie z odpadami i sktadnikami niebezpiecznymi.

Ograniczenie stosowania niebezpiecznych substancji

Niniejsze urzadzenie i jego akcesoria elektryczne spetniaja wymogi lokalnych przepiséw o ograniczaniu uzycia pewnych substancji niebezpiecznych
w urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych, takie jak rozporzadzenie UE REACH, RoHS i dyrektywa w sprawie baterii (jesli ma zastosowanie).
Informacje na temat zgodnosci z wymogami REACH i RoHS mozna znalez¢ w witrynie https://consumer.huawei.com/certification.

Zgodnos¢ z przepisami UE

Huawei Device Co., Ltd. niniejszym deklaruje, ze urzadzenie T0020/T0020C spetnia wymagania nastepujacej dyrektywy: RED 2014/53/UE, RoHS
2011/65/UE, ErP 2009/125/WE. Petny tekst deklaracji zgodnosci z normami UE, szczegétowe informacje dotyczace produktéw zwiazanych z energia
oraz aktualne informacje dotyczace akcesoriéw i oprogramowania mozna uzyskac pod nastepujgcym adresem:
https://consumer.huawei.com/certification.

Pasma czestotliwosci i zasilanie
T0020: Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.
T0020C: Bluetooth: 2,4 GHz 7 dBm.

Informacja o narazeniu na promieniowanie radiowe

Informacje dotyczace krajéw, w ktérych przyjeto wartos¢ graniczng SAR na poziomie 2,0 W/kg (gtowa lub ciato) i 4,0 W/kg (konczyny) w usrednieniu
na 10 graméw tkanki. Urzadzenie jest zgodne ze specyfikacjami dotyczacymi emisji fal radiowych, gdy jest uzywane blisko ucha, konczyn lub

w odlegtosci 0,5 cm od ciata.

T0020: najwyzsza zgtoszona wartos¢ SAR: SAR dla gtowy: 0,11 W/kg; SAR dla ciata: 0,63 W/kg.

T0020C okresla poziom dla nadajnika i odbiornika o matej mocy. Zgodnie z miedzynarodowymi wytycznymi urzadzenie zostato zaprojektowane tak,
aby spetniato limity obowiazujace lokalnie w miejscu, gdzie zostanie wprowadzone do sprzedazy.

Informacje prawne

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. Wszelkie prawa zastrzezone.

Wszelkie tredci zawarte w dokumentach zataczonych w opakowaniu, w tym miedzy innymi obrazy i informacje dotyczace wygladu, koloru, rozmiaru
oraz obstugiwanych funkgji produktu (najnowsze funkcje beda dostarczane wraz z aktualizacjami oprogramowania) maja wytacznie charakter
pogladowy. Rzeczywisty produkt moze odbiegac od przedstawionego.

Znak stowny i logo Bluetoot!® to zastrzezone znaki towarowe firmy Bluetooth SIG, Inc. Firma Huawei Technologies Co., Ltd. uzywa tego znaku na
mocy licencji. Huawei Device Co., Ltd. to podmiot zalezny firmy Huawei Technologies Co., Ltd.

Ochrona prywatnosci

Aby lepiej zrozumiec to, jak chronimy dane osobowe uzytkownikéw, nalezy zapoznac sie z polityka prywatnosci na stronie
https://consumer.huawei.com/privacy-policy lub przeczyta¢ polityke prywatnosci i warunki korzystania z ustugi w odpowiedniej aplikacji.

Umowa licencyjna na korzystanie z oprogramowania

Przed uzyciem tego urzadzenia nalezy uwaznie zapoznac sie z umowa licencyjna na korzystanie z oprogramowania. Korzystanie z urzadzenia oznacza,
ze uzytkownik zobowiazat sie przestrzega¢ postanowiert umowy licencyjnej. Aby przeczyta¢ umowe, odwiedzZ nastepujaca witryne internetowa:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Powiadomienie dotyczace oprogramowania open source

Aby zapoznac sie z oSwiadczeniem dotyczacym oprogramowania open source, odwiedz witryne https://consumer.huawei.com/en/opensource/

i wyszukaj nazwe urzadzenia.
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08nyadg ypnyopng évapéng

g ARYN kat eykatdotacn mg ebappoyng

Zapwote tov Kwdikd QR yla AfYn Kat £ykatactacn mg epappoyng pubicEWY aKOUTTIKWY, OTIOU UTIOPEITE Va SOKIUATETE TIEPIOCOTEPES
SuvatdTTeg Kat va e§ATopKEVOETE TIG PUBKITELG TWV AKOUTTIKWY 0ag.

6 Avuortoiyion kat c0v8eon

1 Evepyorotote 1o Bluetooth otn ouokeur) Tou emBUpETE Va aVTIOTOLYIOETE PE TA AKOUOTIKA.
2 Avoi€te ™ 6nkn $opTIoNg Kal adproTe Ta akouoTIKA péoa. MatioTe mapatetapéva 1o KOUUTTE Agltoupyiag yla 2 SeutepOAETTa £wg 6ToU
n evelkTikn Auxvia va avaBoofroel e AeUKO XpWwHa. £Tn OUVEXELD, TA aKOUOTIKA Ba eloéABouv o AelToupyia avuioTtoixione.
‘Otav avoi€ete yla mpwtn popa t Bfkn dpoptiong, n vdeln 6a avaBooProel te AEUKO XpWHA Kal Ta akouoTikd Ba eloéAbouv
autopata o€ Agltoupyia aviotoixiong.

@ @
{) G
Evelktikr Avxvia Kouprti Aettoupyiag
3 AVTUOTOLX{OTE Ta GKOUCTIKA e £vav armod Toug akoAouboug TpoTTouG:
Mé£B08o¢ 1: Avugtoixion péow Bluetooth Mé£B08og 2: Avuigtoixion eyyvtntag

ToToBEeTAOTE Ta AKOUCTIKA Kovtd 0To TNAédwvo/tablet kat
ayyi€te v emoyn Z0vdean oto avadudpuevo oTolEio TTou
epdavietal.

Kavte avadf)non yla ta akouotika otig pubpioelg tou Bluetooth
o010 tAédwvo/tablet kar OAOKANPWOTE TV AVILOTOIXLON.

0 S
HUAWEI FreeBuds 6

HUAWEI FreeBuds 6

AKYPQXH Z0véeon

H avtiotoixion eyyutntag unootnpiletal oe emAeypéva
mAédwva/tablet HUAWEI pe EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0 iy
HetayevéoTepeg eKSOTELG.

4 Ta akouoTika uTtootnpilouV TaUTOXPOVEG CUVEETELS e §U0 TUOKEVEG (tnAédwva/tablet). MNa va kAvete avuotoixion He pia véa
OUOKEUN, TIPAYHATOTIONOTE Ta TIapanavw Bhpata.

0 Emavacdopd Twv aKoUCTIKWY OTIG EPYOTTACLAKEG PUBHITELG TOUG

Avoitte ) 6rkn dopTioNng Kal adproTe Ta akouoTika péoa. Matriote mapatetapéva 1o koupti Aettoupyiag yia 10 SeutepdAemta wg
610U N €vEel€n va avaPooProet He KOKKIVO XpWHa. ZTn oUVEXeLa, Ba Yivel emavadopd TwV aKoUOTIKWY OTIG EPYOTTACLAKES
puBLITELG TOUG TIpOTOL El0ENBOUY §avd oTn A€lToupyia aviloToixlong.
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@ TomoB£tnon TWV aKOUCTIKWY

1 Mpwv popéaete Ta akouoTikd, BePawbeite Tl 00O Ta aptd oag 600 Kal Ta akouoTikd givat kabapd.
2 MNa va GpopECETE Ta AKOUTTIKA, TIEPLOTPEWTE T KAl TIECTE Ta ATTaAd OTOUG AKOUTTIKOUG TIOPOUG HEXPL VA EGAPHOCOUY KAAA.

@ Ztolxeia EAEYXOU GUVTIOMEUOEWY

_ @ SUPETE TIPOG TA EMAVW Yla Va av§AOETe TNV €VIacn Tou fxou
T0poipo c TUPETE TIPOG TA KATW YIa Va XAUNAWOETE TNV €VTacn Tou NXou
’ / | l Avamapaywyn/Mavon
AAG Tatnpa
@ / G Amtavinon og KAon/TepRatiopog KAnang
TpuAd matnpa ’I ETtOpEVO KoppAT
@ Evepyoroinon/Amnevepyoroinon eoudetépwong Bopuou
MNapatetapévo
ayytypa
@ Amtoppudn piag el0epXOHEVNG KAONG

0 Mriopeite va e§aTopIKEVTETE TIG PUBUITELG XELPOVOULWY OTNV edappoyr, OTiwg TV adurvion tou dwvntkol Bonboul f v
TIapAAeUn KOPHATIWY.
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' DOPTION TWV AKOUCTIKWY

ToToBETOTE Ta AKOUTTIKA 0T BN $OpTIoNG, yia va EEKIVATEL N autopatn Goption.

@ ®option g BRKNg

Mé£8080¢ 1: Zuvbéate T BAKn o€ pia Tyn Wxvog péow evog kalwdiou USB-C, yla va Eekivhoete T Goption.

MéB08o¢ 2: ToroBetriote ) Bk GOpTONG TTAVW OE évav ouppatd aclprato GoptiaTr KE TV EVSEIKTIKN Avxvia va Kottalel Tipog ta
Tavw, EVBUYPAUIOTE TO KEVIPO TOU TINVIOL ACUPHATNG GOPTIONG HE TO KEVTPO TOU aclppatou $optath, Katl pubpiote eEhadppwg  6éon
HEXPL N EVOEIKTIKN Auxvia va avayel.

Kévtpo mnviou

. acVppatng epodptiong
AU 2 EvSelktikn Avxvia

@ ‘Hmia e€oudetépwon BopuPou Half-in-ear
AuTO 10 TIPOidV UTToaTNpilel ATLa e€oubeTépwan BopuPou Half-in-ear, n omoia kataotéAAel tov B6puPo xapnAng ocuxvotntag oe
£0WTEPIKOUG XWPOUG, OTIWG Ypadeia Kal KaPeTEPLEG, YLa VA TTAPALEVETE CUYKEVIPWHEVOL AKOVUYOVTAG HOUTIKN, TtapakolouBuwvtag Bivieo
1 TIPAYLATOTOWVTIAg KANTELG.
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MAnpoodopieg yla 8épata acpaieiag

Mpwv amo tn xprion kat m Agttoupyia avtrg g cLoKeLG, Slapaocte Tiq akoAoubeg TPodUAALELS yia va eacpalioete ) BEAToTN amodoon g
OUOKEUNG Kal va amopUYeTe emkivbuvn xpron f pn e§ouctodotnpéveg Aeltoupyieg.

. la v mpootacia g akong oag, armodpuyeTe TV akpodaon duvatol fXou yla HEYAAO XpOVIKO Sldotnua.

OplopéVeG AoUPATEG CUOKEVEG EVOEXETAL VA TIPOKAAETOUV TIAPEUPOAEG OE EPPUTEVTLLEG LATPLIKEG TUOKEVEG KAl AANO LATPIKO EEOTIMOO, TLY.
Bnuatodoteg, koxAlaka epdutepata kat Bondrpata akorg. Katd m xprion tou mpoidviog, Kpatrote 1o TouAdxotov 15 cm pakpld and autég tg
LATPIKEG OUOKEVEG. a TIEPLOTOTEPEG TIANPODOPIES, TULBOUAEUTEITE TOV KATATKEVATTI) TOU LATPIKOU EEOTTALOHOU 0ag.

16avikég Beppokpaacieg: 0°C éwg 35°C yia Aettoupyia, -20°C éwg +45°C yia amobrkeuon.

BeBawwbeite o1t 10 Tpododotiké TTANpoL TIG anattioelg tou potuTou |EC/EN 62368-1 kat ot éxet Sokipaotel kat eykplOel cupPWva He Ta eBVIKA
1 TOTIKA TIPOTUTIAL

Kata m xprion avtol tou Tipoioviog, odeileTe va tnpeite GAOUG TOUG TOTILKOUG VOLOUG KAl KAVOVIoHoUG KukAodopiag. Mn xpnaolporoleite auth
TN OUOKeUH 6tav odnyeite.

Alatnpeite autr) T CUOKEUN Kal Ta a&ecoudp NG TIOU UTTOPEL Va TIEPLEXOUV HIKPA EEAPTAHATA HAKPLA aTtd onpeia 6mtou ¢ptavouv ta maidid.
Aladopetikd, ta tadla evéxetal va kataotpéPouv katd AdBog autr T CUOKELN Kal Ta ageooudp TG i) va Katarmouv MIKpd £§aptipata, KAt
TIOU UTTOPEL Va TPOKAAETEL TTVLYHO.

ATIOGUYETE T XPON TNG CUOKEUNG O€ TIEPIBANAOV e OKOVN, uypaaia f) Bpoputd 1) KOvId O TNYEG HayVNTIKWYV TIApERBOAWV.

ATIOPUYETE TNV ATTIOCUVAPHOAGYNGN 1) TNV TPOTIOTIOINTN TNG CUTKEUNG 0aG KAl TwV aggooudp tng. TuxOv amoouvaproAdynan Kal TPOTIOTIONTELG
Xwplig e€oualodotnon Wropei va odnynoouv oe aklpwan TG EPYOCTACIAknG yyUnone. Eav n cuokeun oag eivat EAaTtwWatik, emokedBeite
éva E€ouatodotnuévo Kévipo EEumnpémnong reatwy g Huawei yla BorBeia.

Ta akouoTikd oag (ektog aroé ) Brkn $optiong) mANpolV TG ipolnobéaelg g miotonoinong IP54 (IEC 60529).

H 1ox0¢ Trou Ttapéxet 0 GopToTG TIPEMEL va givat petad twy ehaytotwy 2,5 Watt mou anattoivial and tov pasdloefomAlopd Kat Twv PEYLoTWY
7,5 Watt mtpokelpévou va emitevxBel n péylotn taxvtnta ¢opuone.

MNposiSomoinon:
* H ouokeun autr TepLEXEL Hia OTPOYYUAN emtimedn pmatapia pikpol peyéboug. Mnv katarivete v pratapia, kabwg amotelel kivbuvo Xnukou
£yKALUATOG.
EVEEXOIEVN KATATIOON TNG OTPOYYUANG ETUTESNG prtatapiag HikpoL LeyEBoug Umopel va Tipokaléoel coBapd eoWIEPIKA EyKaUPATA HECA OE
UOALG 2 WpEG Kal va odnynoet oe Bavaro.
Kpatrote 1ig katvoUpyLeg Kal TIG XPrOLHOTIOINHEVES UTTaTapieg Hakpld amod naidid. Av to Siapéplopa g pratapiag Sev kAgivel owotd,
OTApATACTE TN XPr)oN TOU TIPOIOVTOG KAl KpAtoTe To MakpLd amd maidid. Av TOTEVETE OTL KATIOLOG MTTOPEL Va £XEL KATATTLEL 1] TOTIOBETOEL
Uratapieg o€ oTolodNTOTE PEPOG TOU OWHATOG ToU, {NTHOTE apéows Latpikn Bonbeia.
Mnv adrvete v pratapia oe onueia 6mou Ba sivat peoa ektebelpévn oe pwd, urtepBoAkr Zéotn, urepBolikd xapnAn mieon aépa kat ato
dwg Tou AU, MnV TV tomoBeTeite eMAvVW 1) péoa o€ BEPUAVTIKEG CUOKEUEG. MNV amoouVapUOAOYEITE, NV TPOTIOTIOLEITE, [N PIXVETE Kal Unv
Tédete v pmatapia. Mnv tomobeteite {va avukeipeva péoa oty umatapia, pn Bubilete v pratapia oe vypd, pnv ekBETETE TV pmatapia oe
e€wteptkn SUvapn N Ttieon, kabwg avtd pmopei va pokarécel Slappor, UTEpBEPHAVAT, TTUPKAYLd, akopa Kal ékpnén.
MnV €MIXELPNTETE Va AVTIKATATTNOETE £0€IC TV pratapia. Mrmopel va rpokaAéoete {NpLd otnv pratapia pe amotéAeopa uepBeppuavan,
TIUpKAayLd Kat tpavpatiopd. H Huawei 1y évag e§ouoto8otnpuévog apoxog UTINPESLWY TIPETIEL VA AVAAapBAVEL T CUVTHPNON TNG EVOWHATWHEVNG
pratapiag g oUCKEUNG oag.
H mvakiba kataokeuaotr) NG CUCKEUNG Eival TTPOTApTNHEV OTO ECWIEPIKO TOU KATIAKLOU TNG OBrKkng ¢poptiong.
Avoi€te 1} KAeloTe T Bk GOPTLONG yla Va EVEPYOTIOTETE 1} va amevepyorotoete to Bluetooth.

MNpoduAdagerg

Aatnpeite kabapéq TG METAANIKES EMAPEG 0TA AKOUTTIKA Kal oTr Brkn ¢opTiong. AlapopeTikd, Ta AKOUOTIKA MTTOPEL va un AgltoupyolVv owotd.
EGv aloBavBeite Seppatikr) evoxAnon evw Gpopdte ta akouatikd, Byalte ta kat kabapiote ta oxoAactikd. Av 1o tpoBAnua e§akoloubei va
udiotatal, cupPBouleuTeite évav ylatpo.

H evepyoroinon tng e§oudetépwang BopuPou pmopei va emnpedoet v avtiAnyr oag 6cov apopd fXoUG Kat auvayeppolg otov Teppdiiovia
Xwpo. BeBaiwbeite 6t Bpiokeote o€ acdalr) xwpo Otav XpnoLUOTIOLETE auTr TN Asttoupyia.

To UAKOAOYLOMIKO QUTHG TG CUOKEUNG Ba evnepWVETAL AUTOPATA OTIOTE CUVSEETAL O€ Jia GUOKELT Honor [e v orola &iXe avTloTolyoTel aTo
TapeABov (mou kukAoddpnaoe Tptv amd 1o teAog tou 2020) 1 pia cuokeur) Huawei pe v orola ixe avuiotolylotel oto mapeABov kat ivat
evepyorolnuévn n ouvdeon oe diktuo Wi-Fi ) Siktuo SeSopévwy Kivntig tNAepwviag. Mrmopeite va amevepyoTIoIoETE TIG AUTOHATES
EVNUEPWOELG UAIKOAOYLOWIKOU OTIG PUBLICELG.

H 8idpkela {wng wratapiag propel va ladépet avaloya pe Tig puBHITELS TG CUOKEUNG, TOV XWPO amobKeuang, To TeptBAANOV Xprong Kat T
evepyorolnpéveg Suvatotnteg.

MAnpodopieg amoppuPng Kat avakuKAWonG

hi¢

W AUTO TO GUpBOAO OTO TIPOIGY, TNV Wrtatapia kal ta GUANASLA fj TN CUCKELAGTIA TOU TIPOIBVTOC CNUAVEL OTL TIPETIEL VA METADEPETE OAa T
TIpoidVTa Kal OAEG TIG HTATAPIEG OE EEXWPLOTA ONpeid CUANOYIG ATIOPPILPATWY TTOU opilovTal arod TIG TOTIUKEG apXEG oTo TEAOG NG Stapkelag {wiig
TouG. Me autov tov tporo Slaodpalidetal ot ta amoPAnTa NAEKTPIKoU Kat NAeKTpovikol e§omAtopol (HHE) avakukAwvovtat kat urtopdilovat o€
enefepyacia pe TpoTO oL Slatnpel Ta MOAUTIHA UAIKA Kal TIPOOTATEVEL TNV avOpwrtivn uyeia kat to TeptBAaAiov. MNa meplocotepe TANPodOpIES,
ETIIKOLVWVINOTE HE TG TOTIKEG APXEG, TOV LETATIWANTA 1) TNV UTINPETia amoppuPng OLKIAKWY AmopPILHATWY 1 ETILOKEPTEITE TOV LOTOTOTIO
https://consumer.huawei.com/en/.

Meiwon twv emkivuvwy ovotwy

AUT | CUOKELN KAl T NAEKTPOVIKA A&ETOUAP TNG CULHOPDUIVOVTAL LE TOUG TOTIKOUG LOXVUOVTEG KAVOVIOUOUG OXETIKA |E TOV TIEPLOPLOUO TNG
XPNIONG CUYKEKPLUEVWYV ETUKIVEUVWY OUCLWY OE NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVIKO £EOTMONO, OTIWG oL kavoviopoi g EE, REACH, RoHS kat ot kavoviopol
Ttept pratapuwy (6mou mepthapBavovial). Na va Siapacete tg SNAWOEL CUPHOPWONG TIPOG TOV kKavoviouo REACH kat v odnyia RoHS,
EMIOKEPTEITE TOV L0TOTOTO https://consumerhuawei.com/certification.

ZuppOpdWON TIPOG TG KAVOVIOTIKEG Statagelg tng EE

Ald tou Tapovtog, n Huawei Device Co., Ltd. SnAwvel ot n ouykekpiévn ouokeur) T0020/T0020C cuPPOPPWYVETAL HE TNV TTapakdtw odnyia:

obnyia 2014/53/EE yia tov padioegomAiopo, odnyia 2011/65/EE yla Tov TEPLOPIOHO TG XPrONG OPLOUEVWY ETIKIVEUVWY OUCLWV O€ NAEKTPLKO Kal

NAEKTpoVIkG e€omAloNS, 0Snyia 2009/125/EK yla ta cuvSedpeva pe Ty evépyela Tipoidvia. To TANPEG Keievo TG SAwang cuppopdwaong EE, ot
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avaluTIKEG TTANPOPOPIEG YLa Ta CUVSESHEVA [E TNV EVEPYELA TTPOIOVTA KAl OL TTLo TIpOChATeS TTANPOPOPIES OXETKA UE Ta aggooudp Kal To
Aoylopikd SiatiBevial otnv mapakdtw SielBuvan oto Tviepvet: https://consumer.huawei.com/certification.

ZWVEG GUXVOTATWY Kat LoXUg

T0020: Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.

T0020C: Bluetooth: 2,4 GHz 7 dBm.

MAnpodopieg ékBeong o€ padlocuyvoTNTEG

la g xwpeg ou utoBetouv 1o 6plo SAR 2,0 W/kg ava 10 ypappdpia 1otol yia kepdht r) owpa kat 4,0 W/kg katd péco 6po ava 10 ypappdpla
10T0U yla ta akpa. H oUOKELN CUPHOPPWYVETAL TIPOG TIG TIPOSIaYpadES TIEPL PASIOOUXVOTHTWY, OTAV XPNOLUOTIOLEITAL KOVTA OTO AUt 0dg, o€ dkpa
1) o€ ardotaon 0,5 cm amnod 1o owua oag.

T0020: H upnAotepn avapepdpevn tiur SAR eival: SAR kepahng 0,11 W/kg. SAR dakpwv: 0,63 W/kg.

To T0020C eival évag padlomopumog kat SEKTNG XapnAng 1ox0og. ZOPdwWva pe TG CUCTATELG TWV SLEBVWV KATEUBUVTAPLWY 08NYLWYV, N GUCKELN gival
oXedlaopévn WOTe va CUPHOPGUVETAL Le Ta Opla Tou éxel kabopioel n ayopd atnv oroia 8a KukAodOpHTEL N CUTKEUT).

Nopkn €i8omoinon

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. Me emipUAagn kabe VOLHOU Sikaupartog.

‘O\O TO TIEPLEXOUEVO TWV EYYPAGWY 0T 0UOKeLAsia, CUPTEPIAAUBAVOLEVWY, HETagh AAAWY, TIANPOdOPLIY Kal ATTEIKOVITEWY TG ERdAvIong, Tou
XPWHATOC, TOU HEYEBOUG Kal TwV UTIOOTNPILOUEVWY SUVATOTATWY ToU TIpoidvTog (ot Ttio Ttpdodateg Suvatdtnteg Ba Siatibevial oe EVNUEPWOELG
AoylopikoU), xpnolpelel Hovo wg avadopd. Auto kabautd to Tpoidv evEoéxeTal va Sladpepel.

To Aektiké ofjpa kat ta Aoydtura Bluetooth” ival orijpata katatebévia ou avhkouv otnv etaipeia Bluetooth SIG, Inc. kat yia ka8e XpAon autold
Tou onpatog amnd v etatpeia Huawei Technologies Co., Ltd. ekxwpeital oxetikr adeia. H Huawei Device Co., Ltd. eival Buyatpik etaipeia g
Huawei Technologies Co., Ltd.

Mpootacia amoppritou

la va katavoroete KaAUTepA TOV TPOTIO TIOU TIPOCTATEVOUE TIG TIPOCWTIIKEG 0ag TTANPODOPIES, AVATPEETE TNV TIOATIK ATIOPPHTOU OTNV
otooeAida https://consumer.huawei.com/privacy-policy 1} SlaBacte Toug 6poUG TNG TTIOALTIKIG ATTOPPNTOU KAl EEUTINPETNONG XPNOLLOTIOWVTAG TV
avrtiototxn epappoyn.

Z0pBaon adeiag Aoylopikov

AlaBACTE TIPOTEKTIKA T oUPPAcN ASELag AOYIOHIKOU TIPOTOU XPNOLUOTIOIOETE AUTH T CUOKEUT. XpNOLHOTIOWIVTAG QUTH TN GUOKEUT, UTIOSEIKVUETE
o1l oupPWVeite va deopeuteite amd ) ovpBaon adelag. Na va diapaocete ) ovpBaon, emokepteite Tov akdAouvbo LoTdTomo:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Elomoinon AoylopikoU avolxtol Kwdika
la ) 8nAwon AoyLopikol avolxtol KWSIKA TG CUOKEVNG 0ag, ETILOKEDTEITE TOV LOTOTOTIO https://consumer.huawei.com/en/opensource/ kat KAvVie
avalftnon yia 1o 6voua g CUOKEUNG.

45



Strucny navod k obsluze

g StaZeni a instalace aplikace

Naskenovanim QR kédu si stahnéte a nainstalujte aplikaci pro nastaveni sluchatek, kde si mlzete vyzkouset dalsi funkce a pfizplsobit jejich
nastaveni.

@ Parovani a pfipojeni

1 Povolte Bluetooth na zafizeni, které chcete se sluchatky sparovat.
2 Otevrete nabijeci pouzdro a nechte sluchatka uvnitf. Podrzte funkéni tlacitko stisknuté po dobu 2 sekund, dokud indikator nezacne blikat
bile. Sluchatka poté prejdou do rezimu Parovani.

0 Kdyz poprvé oteviete nabijeci pouzdro, indikator zacne bile blikat a sluchatka se automaticky prepnou do rezimu parovani.

i
Indikator Funkéni tlacitko
3 Sluchatka sparujte jednim z nasledujicich zpasobi:
Zpusob 1: Parovani Bluetooth Zpusob 2: Parovani pomoci pfiblizeni
Vyhledejte sluchatka v nastaveni Bluetooth v telefonu/tabletua ~ Umistéte sluchatka do blizkosti telefonu/tabletu a dotknéte se
dokonéete parovani. moznosti PRIPOJIT na zobrazeném vyskakovacim okng.

0 g
HUAWEI FreeBuds 6
HUAWEI FreeBuds 6
ZRUSIT PRIPOJIT
Parovani pomoci pfiblizeni je podporovéno na vybranych

telefonech/tabletech HUAWEI s rozhranim EMUI 10.0/
HarmonyOS 2.0 nebo novéjsim.

4 Sluchétka podporuji sou¢asné pfipojeni ke dvéma zafizenim (telefony/tablety). Sparujte s novym zafizenim podle vy3e uvedenych
pokyna.

0 Obnoveni tovarniho nastaveni sluchatek

Otevrete nabijeci pouzdro a nechte sluchatka uvnitt. Podrzte funkéni tlacitko stisknuté po dobu 10 sekund, dokud indikator nezacne
blikat Cervené. Pfed opétovnym vstupem do rezimu parovani budou sluchatka obnovena do tovarniho nastaveni.
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@ Nasazeni sluchatek

1 Pred nasazenim sluchatek se ujistéte, Ze mate Cisté usi i sluchatka.
2 Chcete-li si sluchatka nasadit, otoCte je a jemné je zatlacte do zvukovodd, dokud vam nebudou dobte sedét.

@ Ovladaci klavesové zkratky

@ Potazenim nahoru zvysite hlasitost

Potazeni c Potazenim dol sniZite hlasitost

’ / | l Prehrat/Pozastavit

Dvoji klepnuti

@/G Prijmout/Ukoncit hovor

Troji klepnuti ’I Dalsi stopa
@ Zapnout/Vypnout potlaceni hluku
Klepnuti
a podrzeni
@ Odmitnout pfichozi hovor

0 V aplikaci si mlzete pfizpUsobit nastaveni gest, napfiklad probuzeni hlasového asistenta nebo preskakovani skladeb.
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' Nabijeni sluchatek

Vlozte sluchatka do nabijeciho pouzdra , aby se spustilo automatické nabijen.

@ Nabijeni pouzdra

Zpusob 1: PFipojte pouzdro ke zdroji napajeni pomoci kabelu USB-C a za¢néte je nabijet.

Zpusob 2: Umistéte nabijeci pouzdro na kompatibilni bezdratovou nabijetku indikatorem smérem nahoru, zarovnejte stfed civky
bezdratového nabijeni se sttedem bezdratové nabijecky a mirné upravte polohu, dokud se indikator nerozsviti.

~ Stfed bezdratové

. " nabijeci civky
= BN Indikator

m Mirné potlaceni hluku v poloviné ucha

Tento vyrobek podporuje mirné potlaceni hluku v poloviné ucha, které potlacuje nizkofrekvencni hluk ve vnitinim prostredi, jako jsou
kancelare a kavarny, a pomaha vam tak soustredit se pfi poslechu hudby, sledovani videi nebo telefonovani.
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Bezpecnostni informace

Pred pouzitim a provozem tohoto zafizeni si prectéte nasledujici preventivni bezpecnostni opatieni, abyste zajistili optimalni vykon zafizeni a predesli
nebezpecnému pouZziti nebo neopravnénym operacim.

. @ Chcete-li chranit svij sluch, neposlouchejte zvuk pili$ hlasité po dlouhou dobu.

Néktera bezdratova zatizeni mohou pUsobit ruseni implantabilnich zdravotnickych zafizeni a dalSiho zdravotnického vybaveni, jako jsou napfiklad
kardiostimuldtory, kochlearni implantaty a naslouchadla. Pfi pouzivani udrzujte vyrobek ve vzdalenosti alespori 15 cm od téchto zdravotnickych
zafizeni. Dalsi informace poskytne vyrobce zdravotnického vybaveni.

Idealni teplota: 0 °C az 35 °C pro provoz, -20 °C az +45 °C pro skladovani.

Ujistéte se, Ze napdjeci adaptér spliiuje pozadavky normy IEC/EN 62368-1 a Ze byl testovan a schvalen v souladu se statnimi nebo mistnimi
normami.

PFi pouzivani tohoto produktu dodrzujte vSechny mistni dopravni zakony a predpisy. NepouZivejte zafizeni, kdyz fidite.

Uchovavejte zafizeni a jeho pfislusenstvi, které miZe obsahovat malé soucastky, mimo dosah déti. V opatném ptipadé mohou déti zafizeni a jeho
pfisluenstvi omylem poskodit nebo spolknout malé soucastky, coz méze zpsobit uduseni.

Vyhnéte se pouzivani zafizeni v prasném, vlhkém nebo Spinavém prostfedi nebo v blizkosti magnetického rusent.

Vyvarujte se demontovani a tpravé svého zafizeni a jeho pfisluSenstvi. Neautorizovana demontaz a tpravy mohou zpUsobit neplatnost tovarni
zéaruky. Je-li zafizeni vadné, navstivte autorizované centrum sluzeb zékaznikiim Huawei a pozadejte o pomoc.

Sluchétka (kromé nabijeciho pouzdra) spliiuji poZzadavky normy IP54 (IEC 60529).

Aby se doséhlo maximalni rychlosti nabijeni, musi byt pfikon nabije¢ky v rozmezi od min 2,5 wattd pozadovanych radiovym zafizenim do max 7,5
wattd.

Varovani:
Toto zafizeni obsahuje mincovou, knoflikovou nebo malou baterii. Nepolykejte baterii, protoZe predstavuje nebezpeci chemického popaleni.
Pokud mincovni, knoflikovou nebo malou baterii spolknete, miiZe to zptisobit vazné vnitini popéleniny béhem pouhych 2 hodin a miize vést ke
smrti.
Nové a pouzité baterie udrzujte mimo dosah déti. Pokud neni mozné prostor na baterie pevné zavrit, prestarite produkt pouzivat a udrzuijte jej
mimo dosah déti. Pokud se domnivate, Ze by mohlo dojit ke spolknuti baterii nebo jejich vniknuti do jakékoli ¢asti téla, okamzité vyhledejte
|ékaF'skou pomoc.
UdrZujte baterii mimo dosah ohné, nadmérného tepla, extrémné nizkého tlaku vzduchu a ptimého slunecniho zareni. Nepokladejte ji na zafizeni
vytvarejici teplo a ani ji do nich nevkladejte. Nerozebirejte ji, neupravujte, nehazejte ji ani ji nestlacujte. Nevsouvejte do ni cizi predméty,
neponofujte ji do kapalin a nevystavuijte ji externi sile nebo tlaku, protoZe takové jednani mize zpusobit tnik obsahu, pfehfati, vzniceni nebo
dokonce explozi.
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méla provadét spolecnost Huawei nebo autorizovany poskytovatel sluzeb.
Typovy Stitek tohoto zafizeni je pfipevnén na vnitini strané vika nabijeciho pouzdra.
Chcete-li aktivovat nebo deaktivovat Bluetooth, oteviete nebo zaviete nabijeci pouzdro.

Preventivni opatieni

UdrZujte kovové kontaktni body na sluchatkach a nabijecim pouzdru ¢isté. Jinak nemusi sluchatka spravné fungovat.

Pokud u vas pfi noSeni sluchatek dojde k podrazdéni pokozky, sundejte je a dlikladné ocistéte. Pokud problém pretrvava, poradte se s lékafem.
Povolite-li potlaceni hluku, mGze to ovlivnit vade vnimani okolnich zvukd a budikd. PFi pouzivani této funkce se ujistéte, Ze se nachazite v
bezpecném prostredi.

Firmware tohoto zafizeni se automaticky aktualizuje, kdyZ se pfipoji k dfive sparovanému zafizeni Honor (vydanému pred koncem roku 2020) nebo
k dfive sparovanému zafizeni Huawei a budou zapnuta mobilni data nebo Wi-Fi. Automatické aktualizace firmwaru muzZete vypnout v Nastaveni.
Vydrz baterie se mGze liSit v zavislosti na nastaveni zafizeni, GloZisti a prostfedi, ve kterém je zafizeni pouzivano, a na aktivovanych funkcich.

Informace o likvidaci a recyklaci

hi¢

W Tento symbol uvedeny na produktu, baterii, pokynech nebo baleni znamend, ze produkty a baterie by mély byt na konci Zivotnosti odvezeny do
sbérnych mist urenych mistnimi Gfady pro tfidény odpad. Tim bude zajisténo, ze odpad EEZ bude recyklovan a zpracovavan zplsobem, ktery Setfi
cenné materialy a chrani lidské zdravi a Zivotni prostredi. Dalsi informace ziskate od mistnich Gfadl, maloobchodnika, sluzby svozu komunalniho
odpadu nebo na nasi webové strance https://consumer.huawei.com/en/.

SniZeni mnoZstvi nebezpecnych latek

Toto zatizeni a jeho elektrické prislusenstvi jsou v souladu s mistnimi platnymi nafizenimi o omezeni pouzivani nékterych nebezpecnych latek

v elektrickych a elektronickych zafizenich, jako jsou naptiklad nafizeni EU REACH, smérnice RoHS a o bateriich (jsou-li soucasti dodavky). Prohlaseni o
shodé o REACH a RoHS naleznete na webové strance https://consumer.huawei.com/certification.

Soulad s predpisy EU

Huawei Device} Co., Ltd. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni T0020/T0020C je v souladu s nasledujici smérnici: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP
2009/125/EC. Uplné znéni EU prohlaseni o shodé, podrobné informace ErP a nejnovéjsi informace o prislusenstvi a softwaru jsou k dispozici na
nasledujici internetové adrese: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekven¢ni pasma a vykon
T0020: Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.
T0020C: Bluetooth: 2,4 GHz 7 dBm.

Informace o expozici radiovym frekvencim
Pro zemé, které pfijaly limit SAR 2,0 W/kg na 10 gram0 tkané hlavy nebo téla a 4,0 W/kg v priméru na 10 gram0 tkané koncetin. Zafizeni spliiuje
pozadavky na radiofrekvencni zafizeni pi pouZiti v blizkosti ucha ¢i koncetin nebo ve vzdalenosti 0,5 cm od téla.
T0020: Nejvy3si nahlasena hodnota SAR: Hodnota SAR pro hlavu: 0,11 W/kg; hodnota SAR pro koncetiny: 0,63 W/kg.
T0020C je nizkovykonny radiovy vysilac a pfijimac. Jak doporucuji mezinarodni smérnice, zafizeni je navrzeno tak, aby vyhovovalo omezenim
stanovenym na trhu, na ktery bude zafizeni uvedeno.
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Pravni upozornéni

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. VSechna prava vyhrazena.

Veskery obsah dokumentd v baleni, a to mimo jiné vetné informaci a fotografii vzhledu, barvy, velikosti a podporovanych funkci produktu (nejnovéjsi
funkce budou k dispozici po aktualizaci softwaru), je pouze orientacni. Skute¢ny produkt se muze lisit.

Slovni ochranna znémka a loga Bluetoott® jsou registrované ochranné znamky vlastnéné spolecnosti Bluetooth SIG, Inc. a spoleénost

Huawei Technologies Co., Ltd. tuto zndmku pouZiva na zakladé licence. Huawei Device Co., Ltd. je pfidruzena spolecnost spolecnosti Huawei
Technologies Co., Ltd.

Ochrana soukromi

Nejlépe pochopite, jak chranime vase osobni tdaje, pokud si prectete zasady ochrany soukromi na https://consumer.huawei.com/privacy-policy nebo si
prectéte zasady ochrany osobnich Gidaji a podminky pouZivéani pfislusné aplikace.

Licen¢ni smlouva na software s uzivatelem

Pred pouzitim tohoto zafizeni si, prosim, peclivé proctéte licen¢ni smlouvu na software. Pouzivanim tohoto zafizeni vyjadtujete svdj souhlas byt vazani
touto licencni smlouvou. Pokud si chcete smlouvu precist, prosim navstivte nasledujici webovou stranku: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Oznameni o softwaru s open source licenci
Ohledné prohlaseni k softwaru s open source licenci prosim navstivte https://consumer.huawei.com/en/opensource/ a vyhledejte nazev vaseho
zafizeni.
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Gyors utmutatoé

g Az alkalmazas letoltése és telepitése

Olvassa be a QR-kédot a fiilhallgaté bedllitasai alkalmazasanak letdltéséhez és telepitéséhez, ahol tovabbi funkcidkat probalhat ki, és testre
szabhatja a fiilhallgatdja bedllitasait.

6 Parositas és csatlakoztatas

1 Engedélyezze a Bluetooth funkciét a fiilhallgatéval parositani kivant késziiléken.

2 Nyissa ki a tolt6tokot, és hagyja benne a fiilhallgatét. Tartsa nyomva 2 masodpercig a Funkcié gombot, amig a jelzéfény el nem kezd
fehéren villogni. A fiilhallgaté ezt kévet6en Parositds moédba ép.

0 Amikor el8szor nyitja ki a toltGtokot, a kijelzé fehéren fog villogni, és a fllhallgaté automatikusan belép a parositasi modba.

Jelz6fény Funkcié gomb
3 Parositsa a fllhallgatét a kovetkezé moédszerek egyikével:

1. médszer: Bluetooth-parositas 2. médszer: Kozelitéses parositas

Keresse meg a fiilhallgatét a telefon/tablagép Bluetooth- Helyezze a filhallgatot a telefon/tablagép kozelébe, majd a
bellitasaiban, majd végezze el a parositast. megjelend felugré ablakban érintse meg a CSATLAKOZTAT
gombot.

9 Y

HUAWEI FreeBuds 6

HUAWEI FreeBuds 6
MEGSE CSATLAKOZTAT
€ A Kozelitéses parositas az EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0 vagy

frissebb rendszert futtaté bizonyos HUAWEI telefonokon/
tablagépeken tamogatott.

4 A fiilhallgaté egyidejlileg két késziilékhez (telefonhoz/tablagéphez) valé csatlakozast tdmogat. Uj késziilékhez valé parositaskor végezze
el a fenti |épéseket.

0 A fiilhallgato visszaallitasa a gyari beallitasokra

Nyissa ki a tolt6tokot, és hagyja benne a fiilhallgatét. Tartsa nyomva 10 masodpercig a Funkcié gombot, amig a jelzéfény el nem kezd
pirosan villogni. A fiilhallgaté visszadll a gyari bedllitdsokra, mielStt Ujra belép Parositds médba.
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@ A fiilhallgato behelyezése

1 A fiilhallgatd behelyezése elétt gondoskodjon arrdl, hogy a fiile és fulhallgato tiszta legyen.
2 A behelyezéséhez forgassa el és finoman nyomba be a fiilhallgatét a fiilcsatornajédba, amig szorosan nem illeszkedik.

@ Gyorsinditd-vezérlok

_ @ Felfelé huzas a hanger6 néveléséhez

Hazas c Lefelé hizas a hangerd csokkentéséhez

’ / | l Lejatszas/Szlineteltetés

Dupla koppintas

@ / e Hivas fogadésa/befejezése

Tripla koppintas ’I Kovetkezd zeneszdm

@ Zajsz(irés bekapcsolasa/kikapcsolasa

Erintve tartés

@ Bejové hivas elutasitasa

0 A alkalmazasban testre szabhatja a gesztusok bedllitasait, példaul a hangsegéd aktivalasat vagy zeneszamok atugrasat.
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' A fiilhallgato feltoltése

Az automatikus toltés elinditasdhoz helyezze a fiilhallgatokat a tolt6tokba.

(N
(N

@ A tok feltdltése

1. médszer: A toltés megkezdéséhez csatlakoztassa a tokot USB-C kabelen keresztiil egy aramforrashoz.

2. médszer: Helyezze a toltStokot egy kompatibilis vezeték nélkiili toltére gy, hogy a jelzéfény felfelé nézzen, igazitsa a vezeték nélkiili
toltStekercs kozéppontjat a vezeték nélkiili tolté kdzéppontjdhoz, és allitson kissé a pozicién, amig a jelz6fény be nem kapcsol.

Vezeték nélkali

. toltStekercs kdzéppontja
--------- AN 2 Jelz6fény

m .Félig a fiilben” enyhe zajsziirés

Ez a termék tdmogatja a ,félig a flilben” enyhe zajsz(irést, amely elnyomja az alacsony frekvenciaj zajokat olyan beltéri kdrnyezetekben,
mint az irodak vagy a kavézok, igy segit Onnek odafigyelni, mikzben zenét hallgat, videdt néz vagy telefonon beszél.
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Biztonsagi informaciok
A késziilék hasznalata és m(ikodtetése el6tt a késziilék optimdlis teljesitményének biztositasa, illetve a veszélyes hasznalat vagy jogosulatlan
lizemeltetés elkertilése érdekében olvassa el az alabbi 6vintézkedéseket.

. & Hallasa védelme érdekében ne hallgasson hosszasan hangos zenét.

Néhany vezeték nélkili késziilék zavarhatja a bediltetheté orvostechnikai eszkézok és mas orvosi késziilékek, példaul szivritmus-szabalyozok,
cochledris implantatumok és hallokésziilékek miikodését. A termék hasznalatakor tartson legaldbb 15 cm tévolsagot az ilyen orvostechnikai
eszkozoktdl. Tovabbi informaciokért forduljon az orvosi késziilék gyartéjahoz.

Idealis hémérsékletek: 0°C és 35°C koz6tt a hasznalathoz; -20°C és +45°C kozott a tarolashoz.

Gy6z6djon meg réla, hogy a halézati adapter megfelel az IEC/EN 62368-1 szabvany kovetelményeinek, és a halézati adaptert a nemzeti vagy helyi
el6irasoknak megfelel6en tesztelték és hagytak jova.

A terméket a helyi kozlekedési jogszabalyokkal és eldirasokkal 6sszhangban hasznélja. Ne hasznalja a késziiléket vezetés kozben.

A késziiléket és az esetlegesen kisméret(i alkatrészeket tartalmazé kiegészitdket tartsa gyermekektdl tavol. Ellenkezd esetben a gyermekek
véletlendil kart tehetnek a késziilékben vagy annak kiegészitGiben, illetve lenyelhetik a kisméretti alkatrészeket, ami fulladashoz vezethet.

Kerlje a készllék hasznalatat poros, nedves vagy koszos helyen, illetve magneses mezé kozelében.

Kertilje el a késziilék és kiegészitdinek szétszerelését vagy modositasat. Az engedély nélkiili szétszerelés és moédositas eredményeként érvénytelenné
valhat a gyari garancia. Ha a késziilék meghibasodik, latogasson el egy hivatalos Huawei tigyfélszolgalati kézpontba segitségért.

A fllhallgatok (a toltétok kivételével) megfelelnek a kovetkezé kovetelményeknek: IP54 (IEC 60529).

A tolt6 altal leadott teljesitménynek a radidberendezés altal igényelt min 2,5 watt és max 7,5 watt kozétt kell lennie a maximalis toltési sebesség
eléréséhez.
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Figyelmeztetés:
Ez a készlilék egy érme nagysagli gombelemet, kis méret(i elemet tartalmaz. Ne nyelje le az elemet, mert az égési sériilést okozhat.
Ha az érme méretli gombelemet lenyeli, az alig 2 6ra alatt stilyos belsé égést okozhat, ez pedig akér haldlhoz is vezethet.
Az U] és a hasznalt akkumulatorokat tartsa gyermekektél tavol. Ne hasznélja tovabb a terméket és tartsa gyermekektdl tavol, ha az
akkumulatortarté nem zar biztonsagosan. Azonnal forduljon orvoshoz, ha Gigy gondolja, hogy az akkumulétort esetleg lenyelte, vagy az a test
barmely részébe keriilhetett.
Az akkumulatort tartsa tiiztdl, héforrastdl, szélséségesen alacsony légnyomastdl és kozvetlen napfénytél tavol. Ne helyezze flit6késziilékekbe vagy
azok tetejére. Ne szerelje szét, ne mddositsa, és ne dobja el vagy nyomja dssze. Ne helyezzen bele idegen targyakat, ne meritse folyadékba, ne
tegye ki kiilsé er6 vagy nyomds hatdsanak, mivel ezzel az akkumuldtor szivargasat, tilmelegedését, meggyulladdsat vagy akar robbanasat
okozhatja.
Az akkumulatort ne prébélja meg sajat maga kicserélni, mivel ezzel megsértheti az akkumulatort, ami tilmelegedést, tlizet vagy sériilést okozhat.
A késziilék beépitett akkumulatorat a Huawei vagy egy hivatalos szolgaltatd javithatja.
Az eszkdz névtablaja a toltétok fedelének belsé oldalan talalhato.
* A Bluetooth engedélyezéséhez vagy letiltdsahoz nyissa ki vagy zarja be a toltGtokot.

.

Ovintézkedések

* A filhallgaté és a tolt6tok fém érintkezdit tartsa tisztan. Kiilonben nem biztos, hogy a fiilhallgaté megfeleléen mUikodik.

Ha a fiilhallgaté viselése kdzben bdrirritaciot tapasztal, vegye le és alaposan tisztitsa meg. Ha a probléma tovabbra is fennall, forduljon orvoshoz.
A zajszlirés engedélyezése befolyasolhatja azt, hogy mennyire tud figyelni a kérnyez6 hangokra és vészjelzésekre. A funkcié hasznalatakor tigyeljen
arra, hogy biztonsagos kérnyezetben legyen.

A késziilék firmware-e automatikusan frissiil, amikor csatlakozik egy kordbban pérositott Honor késziilékhez (2020 vége elétt keriilt forgalomba)
vagy egy korabban pérositott Huawei késziilékhez, és engedélyezve van a Wi-Fi vagy a mobiladat. Az automatikus firmware-frissitéseket a
Beallitdsok meniiben tilthatja le.

Az akkumulator élettartama a késziilék beallitasaitol, a tarolasi és hasznalati kdrnyezettdl, valamint az engedélyezett funkcioktol fliggéen
valtozhat.

Hulladékkezelési és tjrahasznositasi tudnivalok

hi¢

A terméken, akkumulatoron, dokumentacion vagy csomagolason talalhaté szimbélum azt jelzi, hogy a terméket és az akkumultort a helyi
hatéségok altal kijelolt kiilon hulladékgytijté pontokra kell vinni az élettartamuk végén. Ez biztositja az EEE-hulladékok Ujrahasznositasat és kezelését
olyan médon, hogy az értékes anyagaik megérizhetdk legyenek, és az emberi egészség és a kornyezet megévhaté legyen. Bévebb informacidért
kérjiik, vegye fel a kapcsolatot a helyi hatésagokkal, a viszonteladéval vagy a haztartasi hulladékot kezeld szolgaltatéval, vagy latogasson el a
https://consumer.huawei.com/en/ weboldalra.

Veszélyes anyagok hasznalatanak cs6kkentése

Ez a késziilék és elektromos tartozékai megfelelnek az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben valé alkalmazésanak
korlatozasara vonatkozo érvényes helyi szabalyoknak, példaul az EU REACH rendeletnek, a RoHS és (amennyiben tartozék) az akkumulatorokrél
sz6l6 iranyelvnek. A REACH és RoHS megfeleldségi nyilatkozatokért latogasson el a kovetkez6 weboldalra: https://consumer.huawei.com/certification.

Az eurdpai unios elbirasoknak valé megfeleldség

A Huawei Device Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez az T0020/T0020C késziilék megfelel a kévetkezé iranyelvek rendelkezéseinek: RED 2014/53/EU,
RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EK. Az EU-megfelelSségi nyilatkozat teljes szovege, a részletes ErP-informaciok és a kiegészitékre, illetve a szoftverre
vonatkozé legfrissebb informacidk a kdvetkezé internetcimen éllnak rendelkezésre: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvenciasavok és teljesitmény
T0020: Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.
T0020C: Bluetooth: 2,4 GHz 7 dBm.

Radiofrekvencias kitettséggel kapcsolatos tajékoztatas
A SAR-hatarértékeket alkalmazo orszagok esetében: 2,0 W/kg 10 gramm szdvetre vetitve a fej vagy a test esetében, és 4,0 W/kg atlagosan 10 gramm
szovetre vetitve a végtagok esetében. A készlilék a fiil és a végtagok kozelében torténd tartdsa vagy a testtSl vald 0,5 cm-es tavolsaga esetén
megfelel a radi6frekvencias berendezésekkel szembeni eléirdsoknak.
T0020: A legmagasabb mért SAR-érték: SAR-érték a fej esetén: 0,11 W/kg; SAR-érték a végtagok esetén: 0,63 W/kg.
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A T0020C egy kis teljesitmény(i radidfrekvencias adévevé. A nemzetkozi irdanymutatasok ajanlasa szerint a késziilék kialakitasa olyan, megfeleljen a
késziilék forgalmazasi piacan megallapitott hatarértékeknek.

Jogi nyilatkozat

Szerz6i jog © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. Minden jog fenntartva.

A csomagolasban talalhaté dokumentumokban szereplé minden tartalom, beleértve, de nem kizarélag a termék megjelenésére, szinére, méretére és

tdmogatott funkcidira vonatkozd informaciot és &brét (a legtjabb funkcidk a szoftverfrissitésekkel valnak elérhetévé), csak tajékoztatdsul szolgal. A
tényleges termék eltérd lehet.

A Bluetooth® sz6 és embléma a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonat képez§ bejegyzett védjegy, amelyet a Huawei Technologies Co., Ltd. a megfeleld licenc
birtokaban hasznal. Huawei Device Co., Ltd. a Huawei Technologies Co., Ltd. leanyvallalata.

Adatvédelem

Ha szeretné jobban megismerni, hogyan védjiik személyes informacidit, kérjiik, olvassa el az Adatvédelmi iranyelveket a
https://consumer.huawei.com/privacy-policy weboldalon, vagy olvassa el az Adatvédelmi irdnyelveket és a szolgaltatasi feltételeket a telefonjan a
vonatkozé alkalmazas segitségével.

Szoftverlicenc-szerzédés

A késziilék hasznalata elétt olvassa el figyelmesen a szoftverlicenc-szerzédést. A késziilék hasznalatdval jelzi, hogy a licencszerz6dést magéra nézve
kotelezéen elfogadja. A szerzédés elolvasasahoz keresse fel a kovetkezé weboldalt: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Nyilt forraskodu szoftverekkel kapcsolatos tajékoztatas

A késziilék nyilt forraskodu szoftverekkel kapcsolatos nyilatkozatanak megtekintéséhez kérjlik, latogasson el a
https://consumer.huawei.com/en/opensource/ weboldalra és keressen ra a készllék nevére.
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Ghid de pornire rapida

g Descarcarea si instalarea aplicatiei

Scanati codul QR pentru a descarca si instala aplicatia cu setarile castilor, unde puteti incerca mai multe functii si puteti personaliza setarile
castilor dvs.

@ Asocierea si conectarea

1 Activati conectivitatea Bluetooth pe dispozitivul pe care doriti sa-l asociati cu castile.
2 Deschideti carcasa de incarcare si ldsati castile induntru. Apdsati lung butonul Functie timp de 2 secunde pand cand indicatorul
lumineaza alb intermitent. Dupa aceea, cdstile vor intra in modul Asociere.

Atunci cdnd deschideti carcasa de incarcare pentru prima data cu castile in interiorul acesteia, castile vor intra automat in modul
Asociere.

Indicator Buton Functie

3 Asociati castile prin oricare dintre metodele de mai jos:

Metoda 1: asocierea Bluetooth Metoda 2: asocierea in proximitate
Ciutati castile in setarile Bluetooth ale telefonului/tabletei dvs. si APropiati castile de telefon/tabletd, apoi atinge{i CONECTARE in
finalizati asocierea. caseta pop-up afisata.

0 T
HUAWEI FreeBuds 6
HUAWEI FreeBuds 6
ANULARE CONECTARE
Asocierea in proximitate este acceptata pe unele telefoane/

tablete HUAWEI pe care ruleaza EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0
sau o versiune ulterioara.

4 Castile suporta conexiuni simultane la doud dispozitive (telefoane/tablete). Pentru a asocia cu un nou dispozitiv, efectuati pasii de mai
sus.

0 Readucerea castilor la setarile din fabrica

Deschideti carcasa de incdrcare si ldsati castile induntru. Apasati lung butonul Functie timp de 10 secunde pana cand indicatorul
lumineaza rosu intermitent. Castile vor fi apoi readuse la setarile din fabrica fnainte de a intra din nou in modul Asociere.
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@ Introducerea castilor

1 Tnainte de a introduce castile, asigurati-va ca urechile si castile sunt curate.
2 Pentru a introduce castile, rotiti-le si impingeti-le usor in canalele urechii pana cand obtineti o potrivire confortabila.

_ @ Treceti cu degetul in sus pentru a creste volumul

Trecere cu degetul c Treceti cu degetul in jos pentru a reduce volumul

’ /' l Redare/Pauza

Atingere de doua

ori
@/G Preluare/incheiere apel
Atingere de trei ’I Melodia urmatoare
ori

@ Activare/Dezactivare anulare zgomot

Atingere lunga

@ Respingerea unui apel primit

0 Puteti sa personalizati setdrile de gesturi in aplicatie, de exemplu, trezirea asistentului vocal sau ignorarea unor piese.
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Tncércarea cistilor

Introduceti castile in carcasa de incdrcare pentru a initia incarcarea automata.

@ ncircarea carcasei

Metoda 1: conectati carcasa la o sursa de alimentare printr-un cablu USB-C pentru a incepe incarcarea.

Metoda 2: asezati carcasa de incarcare pe un incarcator wireless compatibil, cu indicatorul in sus, aliniati centrul bobinei de incarcare
wireless cu centrul incdrcatorului wireless si ajustati usor pozitia pana cand indicatorul se aprinde.

~ Centru bobina pentru

f . “Incarcare wireless
——————Indicator

m Anularea usoara a zgomotului cu céstile de tip half-in-ear

Acest produs suportd anularea usoard a zgomotului de tip half-in-ear, care suprima zgomotul de joasa frecventd in mediile interioare, cum
ar fi birouri si cafenele, pentru a va ajuta sa va concentrati in timp ce ascultati muzicd, vizionati clipuri video sau efectuati apeluri.

58



Informatii privind siguranta

Tnainte de a utiliza si opera acest dispozitiv, cititi urmatoarele masuri de precautie pentru a asigura o performanta optima a dispozitivului si pentru a
evita utilizarile periculoase sau neautorizate.

. @ Pentru a va proteja auzul, nu ascultati continut audio la volum ridicat pentru perioade lungi de timp.

Unele dispozitive wireless pot interfera cu dispozitivele medicale implantabile si cu alte echipamente medicale, precum stimulatoare cardiace,
implanturi cohleare si proteze auditive. Cand utilizati produsul, tineti-l la cel putin 15 cm distanta fata de astfel de dispozitive medicale. Consultati
producdtorul echipamentului medical pentru mai multe informatii.

Temperaturi ideale: intre 0 °C si 35 °C pentru functionare; intre -20 °C si +45 °C pentru depozitare.

Asigurati-va cd alimentatorul respecta cerintele IEC/EN 62368-1 si ca a fost testat si aprobat in conformitate cu standardele locale sau nationale.
Respectati toate legile si reglementdrile locale de circulatie atunci cand utilizati acest produs. Nu utilizati acest dispozitiv in timp ce conduceti.
Nu lasati dispozitivul si accesoriile care pot contine componente mici la indemana copiilor. n caz contrar, copiii pot deteriora dispozitivul si
accesoriile acestuia din greseald sau pot inghiti componentele mici, ceea ce poate provoca sufocarea.

Evitati utilizarea dispozitivului in medii cu praf, umezeala, mizerie sau in apropierea surselor de interferentd magnetica.

Evitati dezasamblarea sau modificarea dispozitivului si a accesoriilor acestuia. Dezasamblarea si modificarile neautorizate pot duce la invalidarea
garantiei din fabricd. Daca dispozitivul se defecteaza, vizitati un centru de service autorizat de Huawei pentru asistentd.

Castile (mai putin carcasa de incdrcare) respecta cerintele din IP54 (IEC 60529).

Puterea livrata de incarcator trebuie sa fie intre minimum 2,5 W (pentru echipamente radio) si maximum 7,5 W pentru a se obtine viteza de
incarcare maxima.

Avertisment:

* Acest dispozitiv contine o baterie de dimensiuni mici (baterie de ceas sau baterie tip moneda). Nu inghititi bateria, deoarece va expuneti unui risc
grav de arsuri chimice.

* Daca inghititi o baterie de dimensiuni mici (baterie de ceas sau baterie tip monedd), aceasta poate provoca arsuri interne grave in doar 2 ore si
poate cauza chiar decesul.

« Pastrati bateriile noi si uzate departe de copii. In cazul in care compartimentul bateriei nu se inchide in conditii de sigurant, opriti utilizarea
produsului si nu-l lasati la iIndemana copiilor. Daca suspectati ca au fost inghitite baterii sau au fost introduse baterii in orice parte a corpului,
solicitati urgent asistentd medicala.

* Nu expuneti bateria la foc deschis, caldura excesivd, presiune extrem de scazuta sau lumina directd a soarelui. Nu introduceti bateria in dispozitive
de incalzit. Nu dezasamblati, modificati, striviti sau aruncati bateria impreuna cu gunoiul menajer. Nu introduceti obiecte straine in baterie, nu o
scufundati in apa sau alte lichide si nu o expuneti la presiune sau forte externe, deoarece riscati sa provocati scurgeri de electrolit, supraincalzirea,
aprinderea sau chiar explozia bateriei.

* Nu fncercati sa inlocuiti pe cont propriu bateria. Puteti deteriora bateria, ceea ce poate cauza supraincalzire, incendiu si vdtamare. Bateria
ncorporata in dispozitiv trebuie reparatd de Huawei sau de un furnizor de service autorizat.

* Datele de identificare ale acestui dispozitiv sunt atasate de interiorul capacului cutiei de Tncdrcare.

* Deschideti sau inchideti carcasa de incarcare pentru a activa sau dezactiva Bluetooth.

Masuri de precautie

* Pastrati curate contactele metalice de pe cisti si de pe carcasa de incarcare. In caz contrar, castile ar putea sa nu functioneze corect.

* Dacd va confruntati cu alergii de piele in timp ce purtati castile, scoateti-le si curatati-le cu grija. Daca problema persistd, solicitati sfatul unui
medic.

* Activarea functiei de anulare a zgomotului poate afecta perceptia sunetelor si pericolelor din mediul inconjurdtor. Asigurati-va ca va aflati intr-un
mediu sigur inainte de a utiliza aceasta functie.

* Firmware-ul acestui produs se va actualiza automat ori de céte ori se conecteaza la un dispozitiv Honor asociat anterior (lansat inainte de sfarsitul
anului 2020) sau la un dispozitiv Huawei asociat anterior, iar conexiunea Wi-Fi sau cea de date mobile este activata. Puteti dezactiva actualizarile
automate ale firmware-ului din Setari.

* Autonomia bateriei poate varia in functie de setdrile, spatiul de stocare si mediile de utilizare ale dispozitivului, precum si de functiile activate.

Informatii referitoare la eliminare si reciclare

hi¢

= Acest simbol de pe produs, baterie, documentatie sau ambalaj fnseamné c&, la sfarsitul duratei de exploatare, produsele si bateriile trebuie
predate la punctele de colectare separatd a deseurilor indicate de autoritatile locale. Acest lucru va asigura reciclarea si tratarea deseurilor EEE intr-un
mod prin care sa se recupereze materiale valoroase si sa se protejeze sanatatea umana si mediul inconjurator. Pentru mai multe informatii, contactati
autoritatile locale, distribuitorul sau serviciul de eliminare a deseurilor menajere sau vizitati site-ul web https://consumer.huawei.com/en/.

Reducerea substantelor periculoase

Acest dispozitiv si accesoriile sale electrice respectd reglementarile locale aplicabile privind restrictionarea utilizarii anumitor substante periculoase in
echipamentele electrice si electronice, cum ar fi requlamentul UE REACH, directiva RoHS si directiva referitoare la baterii (daca sunt incluse). Pentru
declaratii de conformitate despre REACH si RoHS, accesati site-ul web https://consumer.huawei.com/certification.

Conformitatea cu reglementarile UE

Prin prezenta, Huawei Device Co., Ltd. declara ca dispozitivul T0020/T0020C este in conformitate cu urmatoarele Directive: RED 2014/53/UE, RoHS
2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. Textul complet al Declaratiei de conformitate UE, informatiile ErP detaliate si cele mai recente informatii despre
accesorii si software sunt disponibile la urmatoarea adresa: https://consumer.huawei.com/certification.

Benzi de frecventa si putere
T0020: Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.
T0020C: Bluetooth: 2,4 GHz 7 dBm.

Informatii privind expunerea la radiofrecventa (RF)
Pentru tarile care adoptd limita SAR de 2,0 W/kg la 10 grame de tesut in cazul capului si corpului si o medie de 4,0 W/kg la 10 grame de tesut in
cazul membrelor. Dispozitivul respecta specificatiile privind expunerea la radiofrecventa (RF) atunci cand este folosit langa ureche, membre sau la o
distantd de 0,5 cm fata de corp.
T0020: Cea mai mare valoare SAR raportata: SAR la nivelul capului: 0,11 W/kg; SAR la nivelul membrelor: 0,63 W/kg.
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T0020C este un emitdtor si receptor radio de micd putere. Dupa cum este recomandat in orientdrile internationale, dispozitivul este conceput pentru a
respecta limitele impuse pe pietele in care va fi introdus.

Precizare juridica

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. Toate drepturile rezervate.

Tot continutul documentelor incluse in cutie, inclusiv (dar fard a se limita la acestea) informatiile si descrierile referitoare la aspect, culoare,

dimensiuni si functii compatibile ale produsului (cele mai noi functii vor fi oferite impreuna cu actualizarile software) este oferit exclusiv in scop de
referintd. Produsul in sine poate diferi.

Simbolurile si cuvantul Bluetooth® sunt marci comerciale inregistrate detinute de Bluetooth SIG, Inc. si utilizarea acestei marci de catre Huawei
Technologies Co., Ltd. se face sub licentd. Huawei Device Co., Ltd. este un afiliat al Huawei Technologies Co., Ltd.

Protectia confidentialitatii

Pentru a intelege mai bine modul in care va protejam informatiile personale, va rugam sa consultati politica de confidentialitate la adresa
https://consumer.huawei.com/privacy-policy sau sa cititi politica de confidentialitate si termenii serviciului utilizand aplicatia corespunzatoare.
Acord de licenta software

Cititi cu atentie acordul de licentd software inainte de a utiliza acest dispozitiv. Prin utilizarea dispozitivului, indicati faptul ca sunteti de acord sa
respectati acordul de licenta. Pentru a citi acordul, vizitati urmatorul site web: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Notificare privind software-ul cu sursa deschisa

Pentru declaratia privind software-ul cu sursa deschisa corespunzdtoare dispozitivului dvs., vizitati https://consumer.huawei.com/en/opensource/ si
cdutati numele dispozitivului.

q3
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Kablosuz Kulaklik Hizli Baslangi¢ Kilavuzu

g Uygulamayi indirme ve yiikleme

Daha fazla 6zelligi deneyebileceginiz ve kulakliklarinizin ayarlarini 6zellestirebileceginiz kulaklik ayarlari uygulamasini indirmek ve ytklemek
icin kare kodu taratin.

@ Eslestirme ve baglama

1 Kulakliklarla eslestirmek istediginiz cihazda Bluetooth'u etkinlestirin.
2 Sarj kutusunu agin ve kulakliklan igeride birakin. Gdsterge beyaz renkte yanip sénmeye baglayana kadar islev diigmesini 2 saniye
boyunca basili tutun. Ardindan kulakliklar Eslestirme moduna girecektir.

0 Sarj kutusunu ilk kez agtiginizda, gosterge beyaz renkte yanip soner ve kulakliklar otomatik olarak Eslestirme moduna girer.

Gosterge islev diigmesi
3 Kulakliklari asagidaki yollardan birini kullanarak eslestirin:
1. Yontem: Bluetooth ile eslestirme 2. Yontem: Yakinlardaki cihazlarla eslestirme
Telefonunuzun/tabletinizin Bluetooth ayarlarinda kulakliklari Kulakliklar telefonunuzunj/tabletinizin yakinina yerlestirin ve
arayin ve eslestirmeyi tamamlayin. gorintiilenen agilir pencerede BAGLAN diigmesine dokunun.

HUAWEI FreeBuds 6
HUAWEI FreeBuds 6
iPTAL BAGLAN
@ Yakinlardaki cihazlarla eslestirme, EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0

veya sonraki stirimleri calistiran belirli HUAWEI telefonlarda/
tabletlerde desteklenmektedir.

4 Kulakliklar, iki cihaza (telefonlar/tabletler) es zamanli baglantiyi destekler. Yeni bir cihazla eslestirmek icin yukaridaki adimlari uygulayin.
0 Kulakliklar fabrika ayarlarina geri yiikleme

Sarj kutusunu agin ve kulakliklari iceride birakin. Gésterge kirmizi renkte yanip sénmeye baslayana kadar islev diigmesini 10 saniye
boyunca basili tutun. Kulakliklar daha sonra Eslestirme moduna yeniden girmeden 6nce fabrika ayarlarina geri yiiklenecektir.
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@ Kulakliklari takma

1 Kulakliklar takmadan 6nce kulaklarinizin ve kulakliklarinizin temiz oldugundan emin olun.
2 Kulakliklar takmak icin kulakligr dénddiriin ve rahat bir uyum elde edene kadar kulak kanallarina hafifge itin.

@ Kisayol kontrolleri

Ses seviyesini artirmak icin yukari kaydirin

Kaydirma c

Ses seviyesini azaltmak icin asagi kaydirin

> /11

Oynat/duraklat

iki kez dokunma

/@

Arama yanitla/sonlandir

Uc kez dokunma ’I

Sonraki parca

Gurllti engellemeyi etkinlestir/devre disi birak

Basili tutma

&)

Gelen aramayi reddet

0 Uygulamada sesli asistani uyandirma veya parca atlama gibi hareket ayarlarini 6zellestirebilirsiniz.
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' Kulakliklan sarj etme

Otomatik sarj islemini baslatmak icin kulakliklari sarj kutusuna yerlestirin.

@ Kutuyu sarj etme

1. Yontem: Sart etmeye baglamak icin kutuyu bir USB-C kablosuyla gl¢ kaynagina baglayin.

2. Yontem: Sarj kutusunu, gosterge yukari bakacak sekilde uyumlu bir kablosuz sarj cihazina yerlestirin, kablosuz sarj bobininin orta kismini
kablosuz sarj cihazinin ortasi ile hizalayin ve gosterge agilana kadar konumunu hafifce ayarlayin.

~ Kablosuz sarj

.' bobininin ortasi
——————————— Gosterge

m Yan kulak ici hafif giiriiltii engelleme

Bu uirlin; muzik dinlerken, video izlerken veya arama yaparken odaklanmaniza yardimci olmak igin ofisler ve kafeler gibi i¢ mekan
ortamlarindaki diistik frekansli gtiriiltliyti bastiran yari kulak ici hafif gtiriiltii engellemeyi destekler.
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Calistirma, Giivenlik, Kullanim Hatalari, Tasima ve Bakim Onarim Kurallar

Cihazi kullanmadan ve calistirmadan 6nce, cihazin ideal performans gosterdiginden emin olmak, tehlikeli kullanimdan kaginmak veya yetkisiz
calistirmalari 6nlemek icin asagidaki dnlemleri okuyun.

. & Kulaginizi korumak igin, miizigi uzun sureli olarak yiiksek sesle dinlemekten kaginin.

Bazi kablosuz cihazlar, yerlestirilebilir tibbi cihazlar ve kalp pili, koklear implantlar ve isitme cihazlar gibi diger tibbi ekipmanlari etkileyebilir. Uriinii
kullanirken bu tiir tibbi cihazlardan en az 15 cm uzakta tutun. Daha fazla bilgi icin tibbi ekipmaninizin {reticisine basvurun.

ideal sicakliklar: Calistirma icin 0°C ila 35°C; depolama icin -20°C ila +45°C.

Gli¢ adaptorliniin IEC/EN 62368-1 standardinin gereksinimlerini karsiladigindan, ulusal veya yerel standartlara gore test edilip onaylandigindan
emin olun.

Bu Grlinti kullanirken ttim yerel trafik yasalarina ve diizenlemelerine uygun hareket edin. Arac stirerken bu cihazi kullanmayin.

Kiiclik parcalar icerebilecek olan bu cihazi ve aksesuarlarini, gocuklarin ulasamayacaklari yerlerde saklayin. Aksi halde gocuklar yanlislikla bu cihaza
veya aksesuarlarina zarar verebilir ya da kiiclik parcalari yutarak bogulma gibi durumlarla karsilasabilir.

Cihazi tozlu, nemli veya kirli yerlerde ya da manyetik parazit kaynaklarinin yakininda kullanmaktan kagcinin.

Cihazinizi ve aksesuarlarini parcalarina ayirmaktan ya da modifiye etmekten kacinin. Yetkisiz parcalara ayirma ve modifiyeler, fabrika garantisinin
gecersiz kalmasina neden olabilir. Cihaziniz arizaliysa yardim almak igin yetkili bir Huawei Musteri Hizmetleri Merkezi'ni ziyaret edin.

Cihaziniz elektronik ve elektrik ile calisan parcalar icermekte olup bir pil barindiriyor olabilir. Nemli, islak, yanici malzemeler veya yakitlar veya
kolayca tutusabilecek malzemeler ile beraber tagimayin, pilin veya pil bolimiiniin zarar gérmemesine dikkat edin. Cihazi kargolarken darbelerden
korunacak sekilde paketlediginize emin olun. Bunun diginda tasima veya nakliye icin dikkat edilecek bir husus bulunmamaktadr.

Kulakliklar (sarj kutusu haric) IP54 (IEC 60529) gereksinimlerini karsilamaktadir.

Maksimum sarj gliciine ulasmak icin sarj cihazi tarafindan saglanan glic, radyo ekipmani tarafindan gerekli kilinan minimum 2,5 Watt ve
maksimum 7,5 Watt arasinda olmalidir.

Uyari:
Bu cihaz; para, diigme veya kiiclik boyutlu hticre pil icerir. Kimyasal yanik tehlikesi olusturdugu icin pili yutmayin.
Para, diigme, veya kiclik boyutlu hiicre pil; yutulmasi halinde sadece 2 saat icinde ciddi i¢ yaniklara ve 6lime sebep olabilir.
Yeni ve kullanilmis pilleri cocuklardan uzak tutun. Pil bélmesi gtivenli bir sekilde kapanmiyorsa driini kullanmay birakin ve cocuklardan uzak tutun.
Pillerin yutulmus veya viicudun herhangi bir yerine yerlestirilmis olabilecegini distintiyorsaniz derhal tibbi yardim alin.
Pili ategten, agiri sicaktan, asiri diistik hava basincindan ve dogrudan guines 1gigindan uzak tutun. Isitma cihazlarinin tizerine veya icine koymayin.
Parcalarina ayirmayin, degistirmeyin, atmayin veya sikistirmayin. Igine yabanci nesne sokmayin, sivilara batirmayin veya harici bir giice ya da
baskiya maruz birakmayin. Bu eylemler pilin sizinti yapmasina, asiri isinmasina, alev almasina veya hatta patlamasina sebep olabilir.
Pili kendiniz degistirmeye calismayin. Pilin hasar gérmesi asiri isinmasina, yangina ve yaralanmalara yol acabilir. Cihazinizin yerlesik pili tizerinde
Huawei veya yetkili bir servis saglayicisi tarafindan islem yapilmalidir.
Bu cihazin isim levhasi, sarj kutusu kapaginin i¢ kismindadir.
Bluetooth'u etkinlestirmek veya devre disi birakmak icin sarj kilifini agin veya kapatin.

Onlemler

Kulakliklarin metal temas noktalarini ve sarj kutusunu temiz tutun. Temiz tutmamaniz halinde kulakliklar dogru sekilde calismayabilir.

Kulakliklar! taktiginizda cildinizde bir rahatsizlik hissederseniz kulakliklari ¢ikarin ve iyice temizleyin. Rahatsizliginiz devam ederse doktora danisin.
Gurdltl engelleme 6zelligini etkinlestirmek etrafinizdaki seslere ve alarmlara olan farkindaliginizi etkileyebilir. Bu islevi kullanirken gtivenli bir
ortamda oldugunuzdan emin olun.

Bu cihazin donanim yazilimi 6nceden eslestirilmis bir Honor cihazina (2020 yilinin sonundan énce yayinlanan) veya 6nceden eslestirilmis bir Huawei
cihazina baglandiginda ve Wi-Fi veya mobil veri etkinlestirildiginde otomatik olarak gtincellenecektir. Otomatik donanim yazilimi gtincellemelerini
Ayarlar bolimuinden devre digi birakabilirsiniz.

Pil dmrii cihaz ayarlarina, depolama ve kullanim ortamlarina ve etkinlestirilen 6zelliklere bagli olarak degisebilir.

Bu tiriine kullanicinin yapacagi bir bakim bulunmamaktadir. Kuru ve temiz bir bez ile temizleyebilirsiniz. Pilini kendiniz degistirmeye calismayin.
Islak, alkollti, asindirici veya yanici sivilar ile silmeyin veya daldirmayin.

Enerji Tasarrufu
Enerji tasarrufu icin su 6nergeleri uygulayin: Kulakliklari kullanmadiginizda sarj kutusuna koyun. Kutunun sarji tamamlandiginda yesil 1sik yanacaktir,
sarj adaptoriint prizden gikarin. Kulakligin bagli oldugu cihazi kullanmadiginizda kapatin, ekran isik stiresini ve giiciinii azaltin.

Atma ve Geri Donlisiim Bilgileri

hi¢

WEEEAEEE yonetmeligine uygundur.

Uriindeki, pildeki, bilgilerdeki veya paket {izerindeki bu sembol; kullanim 8mriiniin sonuna geldiginde iriinlerin ve pillerin yerel mercilerce belirlenmis
ayri atik toplama noktalarina géturiilmesi gerektigi anlamina gelir. Bu sayede EEE atiklari geri donusturilerek degerli malzemeler geri kazanilacak
sekilde islenir, insan sagliginin ve gevrenin korunmasina katki saglanir. Daha fazla bilgi igin lUtfen yerel mercilerle, saticiyla veya ev atiklar tasfiye
hizmetleriyle iletisime gecin ya da https://consumer.huawei.com/en/ web sitesini ziyaret edin.

Tehlikeli Maddelerin Azaltilmasi

Bu cihaz ve tlim elektrikli aksesuarlari; AB REACH diizenlemesi, RoHS ve Pil (varsa) direktifleri gibi elektrikli ve elektronik ekipmanlarda belirli zararli
maddelerin kullaniminin kisitlanmasina iligkin yartrlikteki yerel kurallarla uyumludur. REACH ve RoHS uyumluluk beyanlari igin lGtfen
https://consumer.huawei.com/certification web sitesini ziyaret edin.

AB Mevzuatina Uygunluk

Huawei Device Co,, Ltd. bu belge ile bu cihazin T0020/T0020C su Direktifler ile uyumlu oldugunu beyan eder: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP
2009/125/EC. AB uygunluk beyaninin tam metni, ayrintili ErP bilgileri ve aksesuarlar ile yazilim hakkindaki en son bilgiler su Internet adresinde
mevcuttur: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekans Bantlan ve Gii¢
T0020: Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.
T0020C: Bluetooth: 2,4 GHz 7 dBm.
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RF Maruz Kalma Bilgileri

Bas veya viicut icin 10 gram doku Uzerinde 2,0 W/kg ve uzuvlar icin 10 gram doku tizerinde ortalama 4,0 W/kg SAR sinirini benimseyen (lkeler icin.
Cihaz kulaginizin ya da uzuvlarinizin yakininda veya viicudunuza 0,5 cm uzaklikta kullanilirken RF teknik 6zelliklerine uygundur.

T0020: Bildirilen en ytiksek SAR degeri: Bas bélgesi SAR degeri: 0,11 W/kg; uzuvlar icin SAR: 0,63 W/kg.

T0020C, dustik glglii bir radyo vericisi ve alicisidir. Uluslararasi kilavuzlarda 6nerildigi tizere cihaz piyasaya stiriilecedi pazarin gegerli sinirlariyla
uyumlu olacak sekilde tasarlanmistir.

Yasal Bildirim

Telif Hakki © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. Tiim haklari saklidir.

Goriinds, renk ve boyut ile ilgili bilgiler ve tasvirler dahil ancak bunlarla sinirli olmamak Uzere, triiniin paketindeki belgelerin tiim icerigi ve Grtiniin
destekledigi ozellikler (en son &zellikler yazilim glincellemeleriyle birlikte gelecektir), yalnizca referans amaglidir. Gergek tirlin gosterilenden farkli
olabilir.

Bluetoott® marka ismi ve logolar Bluetooth SIG, Inc. kurulusuna ait tescilli ticari markalardir ve bu markalarin Huawei Technologies Co., Ltd.
tarafindan her tiirlii kullanimi lisans kapsamindadir. Huawei Device Co., Ltd., Huawei Technologies Co., Ltd. istiraklerindendir.

Gizlilik Korumasi
Kisisel bilgilerinizi nasil koruma altina aldigimizi daha iyi anlamak icin litfen https://consumer.huawei.com/privacy-policy sayfasindaki gizlilik
politikasina bakin veya ilgili uygulamayr kullanarak gizlilik politikasini ve hizmet kosullarini okuyun.

Yazilim Lisansi S6zlesmesi
Bu cihazi kullanmadan énce lutfen yazilim lisansi s6zlesmesini dikkatlice okuyun. Cihazi kullanarak lisans sézlesmesine bagli kalmayr kabul ettiginizi
belirtmis olursunuz. S6zlesmeyi okumak igin liitfen asagidaki web sitesini ziyaret edin: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Acik Kaynak Yazilim Bildirimi
Cihaziniza iliskin agik kaynak yazilim beyani icin litfen https://consumer.huawei.com/en/opensource/ sayfasini ziyaret edin ve cihaz adini aratin.

Uretici Firma Bilgileri:

Huawei Device Co., Ltd.

Xincheng Road 2, Songshan Lake Zone, Dongguan, Guangdong 523808, China
Tel: 0086-755-28780808

Web: www.huawei.com

E-mail: mobile.tr@huawei.com

Cin'de Uretilmistir

ithalatgl Firma Bilgileri:

Huawei Telekomiinikasyon Dis Ticaret Ltd. Sti.
Saray Mah. AT. ileri Cad. Onur Park Sit. A1 Blok
No: 10 B/1 Umraniye/istanbul

Tel: 0-216- 6338800

Web: www.huawei.com/tr/

E-posta: mobile.tr@huawei.com

Yetkili Servisler:

1 Genpa Teknik Servis Etiler
Nispetiye Cad. Etiler Sok. No:101 Etiler / Istanbul
02123590359
Pazartesi - Cuma 08:00 - 17:30, Cumartesi 09:30 - 17:00 (Ozel Zaman), Pazar kapali

2 Ouno Teknik Servis istanbul Tuzla
Tepedren Demokrasi Caddesi No:137, 34959 Tuzla / istanbul
08505020800
Yurtici Kargo Ucretsiz Génderi Kodu: 1074181734
Servis noktalariyla alakali detayli bilgi icin https://consumer.huawei.com/tr/support/postal-service (Yalnizca kargo kabul edilmektedir.)

3 KVK Teknik Servis Kartal
Soganlik Yeni Mah. D-100 Kuzey Yanyol Caddesi, Kanat Sanayi Sitesi No: 32 (Titanic Otel Yani) Kartal / istanbul
08502221585
Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar kapali

4 KVK Teknik Servis Antalya
Etiler Mah. Adnan Menderes Bulvari No:67-B - 07040 Muratpasa / Antalya
08502221585 / 02422432828
Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar kapali

5 KVK Teknik Servis Adana
Resatbey Mah. Turan Cemal Beriker Bulvari Gilines Panorama B Blok No:8/B Seyhan / Adana
08502221585 / 03224574771
Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar kapali

6 KVK Teknik Servis Ankara
Kizilay Mah., Fevzi Cakmak 1 Street, Oran Apartment No: 15/B
08502221585 / 03124304343
Pazartesi - Cuma 09:00-18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar kapali

7 KVK Teknik Servis izmir

Ismet Kaptan Mah. 1365 Sok. No: 7B

02324895959

Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar kapali
8 KVK Teknik Servis Trabzon

Cumhuriyet Caddesi Nemlioglu Cemal Sokak Ziya Bey Sitesi A Blok No: 16/1 - 61050 Trabzon
08502221585 / 04623210321
Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45
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Teknik Ozellikler

Bluetooth: Bluetooth 5.2
A2DP 1.3, Hands-free profile (HFP) 1.7, AVRCP 1.6

Pil: Lityum-iyon polimer pil
Kulaklik: 39.5 mAh Sarj kutusu: 510 mAh

Sarj girisi: 5V/1.5A

Ses: 14 Hz - 48.000 Hz, L2HC 4.0, LDAC, AAC ve SBC, Stiper manyetik dort miknatisli dinamik strticti Unitesi + tizler igin
mikro diizlemsel diyafram sirticti tnitesi

Adirlik ve boyutlar: Kulaklik: 4.9 gr

30.6 mm x 18.5 mm x 24 mm (Tek kulaklik)
Kulaklik kutusu: 40.5 gr
yaklasik. 66.2 mm x 49.9 mm x 26.8 mm (Kulakliklar olmadan)

Ortam Isist: Calisma sicakligr: 0°C ila +35°C
Sarj sicakligr: 0°C ila +45°C
Saklama sicakligr: -20°C ila +45°C

* Gergek Urlin 6zellikleri, yapilandirma ve (retim siirecine bagli olarak degisebilir.

TUKETICININ SECIMLIK HAKLARI

Malin ayipli oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tiiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan; a-
Sézlesmeden dénme, b- Satis bedelinden indirim isteme, c- Ucretsiz onarilmasini isteme, ¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir. Tiiketicinin bu haklardan ticretsiz onarim hakkini se¢mesi durumunda satici; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya
da baska herhangi bir ad altinda hicbir ticret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla ylikimladur. Tlketici cretsiz onarim hakkini
Uretici veya ithalatglya karsi da kullanabilir. Satici, Uretici ve ithalatc tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur. Tiiketicinin,
Ucretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin; - Garanti siresi icinde tekrar arizalanmasi, - Tamiri icin gereken azami stirenin asilmasi, - Tamirinin
miimkiin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, iiretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi durumlarinda; tiiketici malin bedel
iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep edebilir. Satici, tiiketicinin talebini
reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, Uretici ve ithalat¢i miiteselsilen sorumludur. Satici tarafindan Garanti Belgesinin
verilmemesi durumunda, tiiketici Glimriik ve Ticaret Bakanligi Tlketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Mudiirliigiine basvurabilir Tiiketici,
garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak cikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi
yerdeki Tliketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.

Garanti kosullari ve sartlari ile gizlilik politikasi icin asagidaki adresleri ziyaret edebilirsiniz. https://consumer.huawei.com/tr/support/warranty-policy/
https://consumer.huawei.com/tr/legal/privacy-policy/
Bu cihaz Tirkiye altyapisina uygundur.

Bakanlikca tespit ve ilan edilen kullanim émri 3 yildir.

q3

Cihaziniza yasal tanimlama amaci dogrultusunda T0020/T0020C ismi atanmistir.
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KopoTkui noci6Huk

g 3aBaHTaXK€HHA Ta BCTaHOB/IEHHA AofaTKa

3ickaHyiiTe QR-KOA [N1S1 3aBaHTAXKEHHS Ta BCTAHOB/MEHHS A0AATKa HaNallTyBaHb HaBYLUHUKIB, Y SKOMY MOXHa CKOPUCTATUCS AOAATKOBUMM
hyHKLISIMW A HanalTyBaTh HaBYLLUHUKM.

6 O6’eAHaHHA B Napy ! NigKNIOYEHHs

1 YBiMKHITb Bluetooth Ha mpucTpoi, sikuit NoTpiGHO 06'€AHaTH B Napy 3 HaBYLUHWKaMW.
2 BipkpuiiTe 3apsaHnii Yoxon. He BuitMaiiTe HaByLUHUKW. HAaTUCHITL dyHKLIOHANbHY KHOMKY 11 yTpuUMyiiTe ii NpoTSroM 2 cekyHA, AOKN
iHaMKaTop He NoyHe 6nMMaTH 6inMM. ToAi HaBYLLHUKK NepeiayTb y peXxumM 06’eiHaHHS B napy.

0 Konu Bu Bneplue BigkpueTe 3apsaHUit YOX0N, iHAMKATOP MouHe 6MMaTH GiNvM i HaBYLUHWKU aBTOMATUYHO NepenayTb Y pexum
06’e¢aHaHHA B Napy.

@ @
IHAnKaTop OyHKLUiOHanbHa KHorka
3 O6’efHaliTe HaBYLLUHUKW B Napy 3 MPUCTPOEM, CKOPUCTABLUUCL Byb-SKUM 3 OMMUCAHUX HIDKYe Crocobis.
Cnoci6 1: O6’egHaHHA B napy npuctpois Bluetooth Cnoci6 2: O6’efHaHHA B Napy Yepe3 HabnKeHHs
3HalAiTb HABYLLHMKN B HANaLLTyBaHHsX Bluetooth Ha Tenechori  PO3TALLYIATE HABYLIHMKM NOPYY i3 TeNeHOHOM abo NNaHLIETOM i
ab0 nnaHLLeTi it 3aBepLUiTh 06'€AHaHHS B Napy. TOPKHiTbCA KHOMku MIAKTHOUYNTUCA B cnnveHomy Aianorosomy

BiKHI.

0 S
HUAWEI FreeBuds 6

HUAWEI FreeBuds 6

CKACYBATU nigKniounTmncsa

o O6’eHaHHs B Napy Yepe3s HabnxKXeHHs MiATPUMYETCS Ha
neBHux TenecboHax i nnaHwetax HUAWEI 3 EMUI 10.0/
HarmonyOS 2.0 a6o HosiLoi Bepcii.

4 HaByLWHWKM NiATPUMYIOTb OAHOYACHE NiAKMIOYEHHS [0 ABOX MPUCTPOIB (TenedoHiB/nnaHLweTis). LLLo6 cTBOpUTM Napy 3 HOBUM
NPUCTPOEM, BUKOHaIITE HaBefeHi BuLLe Aji.

0 BiaHOBNEHHS 3aBOACLKNX HanalTyBaHb HaBYLIHUKIB
Biakpuitte 3apsiaHuii yoxon. He BuiiMaiiTe HaByLUHUKW. HaTUCHITH thyHKL{iOHaNbHY KHOMKY 1 yTpumyiiTe ii npotarom 10 cekyHa, AoKN

iHAMKaTop He noyHe 6n1MMaTh YepBoHUM. Togi By/ae BiAHOB/EHO 3aBOACHKI HANaLLTYBaHHS HaBYLLHWKIB, NepLU HiX 3HOBY NepeiTh B
pexum 06’elHaHHA B napy.
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@ HapiBaHHS HaBYLWHWKIB

1 MepLu HX HAZAAraTV HaBYLLHWKM, NepeKkoHaNTecs, Lo Balli Byxa Ta BKAAAMULLI YMCTI.
2 o6 HafiTM HaBYLIHWKM, MOBEPHITb i 06epeXHO NMPOLUTOBXHITb iX Y BYLUHI KaHanu, OKU BOHU He 3adikCyroTbCs.

'Y @ MpoBefieHHs Bropy 36inbLUye ryyHicTb
v
Mposeaitb c MpoBeeHHs BHIU3 3MEHLLYE TYUHICTb
nanbLem

’ / | l Mouatn a6o NPU3YNUHNTY BiATBOPEHHS!

MoaBiHUI [OTUK
@ / G MpuitHATM abo 3aBepLUNTU BUKTUK
MoTpiiHUIA [OTUK ’I HactynHa komnosuuis
@ L1106 yBIMKHYTU/BUMKHYTW 3MEHLLEHHS LMy
LoTuK 1
YTPUMYBaHHs
@ Bigxunutun BXigHWI BUKINK

0 By MOXeTe HanalTyBaTV napameTpu XecTiB y AOAATKY, SK-OT NPo6yAXKEHHS rON0COBOTO MOMIYHWKA aBo MPOMyCKaHHS KOMMO3MLiA.
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3apsappKaHHS HaBYLIHUKIB

YcTaBTe HaBYLWIHUKW B 3apsiAHUIA YOXon. 3apsiikaHHs MOYHETbCS aBTOMATUYHO.

(N
(N

Cnoci6 1: LLLo6 nouatut 3apsmxaTi Yoxon, MiAKIYITL 10ro [0 AKepena XuB/eHHs 3a gornomMoroto kabento USB-C.

N\

g
™

Cnoci6 2: MoknaaiTe 3apsAHUIA HOXON Ha CyMiCHUIA 6€3NpoBIAHNIA 3apSAHUIA NPUCTPI IHAMKATOPOM yropy. BUpIBHSIATE LEEHTP KOTYLIKM ANs
6e3MnpoBiAHOro 3apsiAXKaHHs BiIHOCHO LIeHTPy 6e3npoBiAHOro 3apsiAHOro MPUCTPOLO. 371erka 3MiHiTb MOMOXeHHS, AOKV iHAMKATOp He
3aCBITUTBLCS.

LleHTp KOTYyLWKM Ans
6e3npoBiHOro 3apamKaHHs

IHamKaTop

@ M’siKe LUYMONOrNMHaHHA B HaBYLIHUKaX

Lleit NpoAyKT NiATPUMYE M'siKe LLYMOMOTIMHAHHS Y HaBYLLHMKaX, IKe NPUTHIYY€E HU3bKOUYACTOTHUIA LLYM Y MPUMILLEHHSX, TakuX K odbick Ta
Kadbe, 1106 [OMOMOrTI BaM 30CEPeAUTUCS Tif Yac NPOCNYXOBYBaHHS My3WKW, Nepernsay Bifeo abo 34iNCHEHHS BUKMMKIB.
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IHcbopmauia npo 6e3neky

MepLu HiXX KOPUCTYBATUCS LM NMPUCTPOEM, MPOUMTANTE 3aCTepPeXeHHS HUXYe, o6 3a6e3neunTi onTuManbHy NpoayKTUBHICTL NPUCTPOLD Ta
3an06irtn He6esneuHnM abo HeCaHKLiOHOBAHUM AisM.

. & LLLo6 3axucTuTh CryX, yHUKaiTe npocnyxyBaHHs ayaiohainis i3 BUCOKOK NyYHICTHO NPOTSrOM TPUBANOro Yacy.

[lesiki 6e3npoBifHi NPUCTPOi MOXYTb MepeLlKoKaTh poboTi MeaUUHUX MPUMAAIB, Lo IMMIAHTYIOTLCS B TiNO NIOAUHY, Ta HLIOTO MeAUYHOro
obnafiHaHHs, SK-0T KapAioCTUMYNSTOPIB, KOXNeapHUX iIMNNaHTaTIB | CnyxoBuUX anapaTtis. BUKOpUCTOBYIATE NPUCTPIil Ha BiACTaHI NpUHaMHI 15 cm
Bif, Takoi MeauuHOI TexHikW. 3a [OAATKOBOK iH(hOpMaLliero 3BepTaiiTecs [0 BUPOGHWKA MeAUUHOTO 06N1aAHAHHS.

OnTtumansHi gianasoxu Temnepatyp: Big 0 go 35 °C (ans ekcnnyartauii); Big -20 go +45 °C (ans 36epiraHHs).

MepekoHaiiTecs, Lo afanTep XWUBNeHHs Bignosigae BUMoram ctanapty IEC/EN 62368-1 i wwo ioro BunpobyBaHo 1 cxBaneHo BiANOBIAHO A0
[AepXaBHuX abo MicLeBUX CTaHAapTIB.

Kopuctytounch LM BUpo6OM, LOTPUMYIMTECS BCIX MiCLLEBUX 3aKOHIB i MpaBMn AOPOXHBOrO pyxy. He KOpUCTyiTecs MPUCTPOEM Mif, vac KepyBaHHs
aBTOMOGinem.

36epiraiite NpUCTpiit i MOro akcecyapu, Lo MOXYTb MICTUTU APIGHI KOMMOHEHTW, Y HEAOCTYNHUX ANs AiTel Micusax. ity MoXyTb HEHaBMUCHO
MOLUKOANTU NPUCTPIiA i 1oro akcecyapu abo NPOKOBTHYTU APiGHI KOMMOHEHTU, LLLO MOXeE NPU3BECTU A0 BAYLLEHHS.

He KopucTyitTecsi NpUCTPOEM y 3amunneHoMy, BOSIOTOMY Ui 6pyiHOMY cepefoBuLLL abo No6nn3y mkepen MarHiTHUX nepeLukos.

He po36upalite it He MoaudiKyiiTe NpUCTpil i 1oro akcecyapu. Y pasi HecaHKLiOHOBaHOro po3bupaHHs Ta MoaudiKaLlii 3aBOACbKY rapaHTito MoXxe
6YyTU aHyNboBaHO. Y pasi HeCnpaBHOCTI NPUCTPORO 3BEPHITLCS B aBTOPU3OBAHUIA CepBiCHWIA LieHTp Huawei no gornomory.

HaByLUHWKM (33 BUHSITKOM 3apsifHOro Yox/1a) BignoBigaloTh BUMoram ctangapty IP54 (signosigHo go gokymenTa IEC 60529).

MoTyXHiCTb 3apsiAHOro NpUCTpoto Mae ByTy BiA LWoHaMeHLWwe 2,5 BT Ans pagioobnafiHaHHa o woHaibinbLie 7,5 BT, Wwo6 focarti MakecuMasnbHol
LUBMAKOCTI 3apsipKaHHs.

.

MonepemxeHHs
Lleit npucTpiit MicTUTb akyMynsiTop TabneTkoBOro, KHOMKOBOrO TuMy abo MasneHbKoro po3mipy. He koBTaiTe akyMynisiTop, OCKibKY Lie MOXe
npu3BeCTW A0 XiMiYHMX ONiKiB.
YCboro 3a 2 roauHu nicisi NPOKOBTYBAHHS HEBENMKOTO akyMynsiTopa NOCTPaXaanui 3a3Ha€e CUNbHUX BHYTPILLHIX ONiKiB, sIKi MOXYTb NpU3BECTU 0
neTanbHUX HacniaKis.
TpvMaiiTe HOBI i BUKOPUCTaHI akyMynsiTopu noAani Big AiTent. SKLo BiACIK AN akyMynsTopa 3aKpUBAETLCS HELLiNbHO, MPUMMHITH
BUKOPUCTOBYBATHU BUPI6 i CXOBalTe itoro nofani sif Aiteit. IKLLO B AYMAETe, L0 aKyMynsTOpU MOFK 6yTU NPOKOBTHYTI ab0 MOMilLieHi BcepeauHy
6yib-IKOI YaCTUHU TiNa, HeraHo 3BepHITbCA A0 Nikaps.
TpumaiiTe akymynsitop nogani Big nonym’s, mxkepen HaAMipHOro Tenna, NpsiMoro COHSYHOrO CBITNa i CepefoBULL, i3 eKCTPEMarbHO HU3bKUM
aTMocdepHUM TUCKOM. He KnagiTe WOro Ha NpUCTpoi HarpiBaHHs abo B HUX. He po36upaiiTe, He 3MiHIOWTE, He KUZaiiTe i He CTUCKANTe NPUCTPIN.
He BcTaBnsiiiTe B HbOTO CTOPOHHI NpeAMETH, He 3aHyptoiiTe Oro B piAuHy, a TakoX He MipJaBaiiTe Aii 30BHILUHLOT CUAK UM TUCKY, OCKINbKY Lie
MOXe CMPUYMHWTYI BUTIKaHHS eNeKTPONiTY 3 aKyMynsiTopa, neperpiBaHHs, 3aliMaHHs abo HaBiTb BUBYX.
He HamaraiTecsi 3aMiHUTW akyMynsiTOp CaMOCTIHO, OCKINbKY B MOXeTe MOLIKOAUTY WOro, L0 MOXe NPU3BECTW [0 Ooro neperpiBaHHs, noxexi ta
TpaBM. O6cnyroByBaHHsM BEYA0BAHOrO akyMynsTopa NpuUCTPOK NMOBWUHHA 3aiiMaTucs koMnaHis Huawei abo aBTOpU30BaHUIA NOCTa4anbHUK
nocnyr.
3aBo/Cbka Tabnnyka Liboro NpUCTPOIO PO3TALLOBAHA HA BHYTPILLHI CTOPOHI KPULLIKM 3apsiiHOTO Yoxna.
Bigkpuitte abo 3akpuiiTe 3apsAHUin Yoxon, Wob yBIMKHYTH Ui BUMKHYTM Bluetooth.

3acTepexeHHs

He ponyckaiiTe 3a6pyAHeHHs MeTaneBMx KOHTaKTIB Ha HaBYyLUHWKaX i 3apsAHOMY YOX/i. [HaKLLe HaBYLIHUKI MOXYTb MpaLlloBaTV HEHaNeXHO.
SIKLLO Mif, Yac HOCIHHS HaBYLLHMKIB BU BiAUy€eTe MOApa3HeHHs! LWKipY, 3HIMITb iX | peTenbHO nouncTbTe. KL Npobrema He 3HUKHE, 3BepHITbCS [0
nikaps.

SAKWwo 6yae BBIMKHEHO (hyHKLLiHO 3MEHLLEHHS LLYMY, BU MOXETe ripLie YyTy [OBKOMULLHI 3BYKU Ta CUrHanu Tpueoru. Mif BUKOPUCTAHHAM L€l
chyHKLiT NepekoHaliTecs, Wo nepebyBaeTe B Ge3neyHOMy cepeoBULL.

MpoLuMBKa LibOro MPUCTPOIO aBTOMATUUYHO OHOB/IOBATUMETBLCS 33 KOXHOTO MiAKIIOUEHHS A0 NpUcTpoto Honor (BumyLeHoro o kiHus 2020 p.)
abo Huawei, 3 skuM paHilue Leit NpucTpiit 6yno 06’efHaHO B Napy, 3@ HAsIBHOCTI MiaKtoueHHs fo Mepexi Wi-Fi abo MobinbHoi Mepexi.
ABTOMATUYHi OHOBMEHHS NMPOLIMBKM MOXHa BUMKHYTU B MeHI0 "HanalutyBaHHs".

Yac poboTu Bif, akyMynsTopa MoXe 3MiHIOBaTUCh B 3aNeXHOCTI Bif, HanaluTyBaHb NMPUCTPOIO, YMOB 36epiraHHsi Ta BUKOPUCTaHHS, a TaKoX
YBIMKHEHMX DYHKLLiA.

BigomocTi npo yTunisauito Ta nepepo6ky Biaxoais

hi¢

| leit cumBON Ha BUPOGi, akymynsiTopi, AOKyMeHTawii abo ynakoBLji 03HauaE, o MicNs 3aBepLUeHHs TepMiHy eKcryaTallii BUpo6u Ta
aKyMyniSITopu MOTPiIGHO 34aBaTh A0 CneLianbHUX MyHKTIB NPUIAOMY BiAXOAIB, MPU3HAUYEHWX MiCLLEBUMU OpraHamu Bnaau. 3aBAsku LboMy BiAXOaN
€N1eKTPUYHOrO 1 eNeKTPOHHOTO 06n1aaHaHHs 6yAe YTUMi30BaHO Ta Nepepob/ieHo HaneXHUM YMHOM, Lo [acTb 3MOry 36eperTu LiHHI MaTepianu i
3aXMCTUTU 340pOB’s NtoAeit | poskinns. LLLo6 aisHaTtucs 6inblue, 3BepHITLCS A0 MiCLLEBUX OpraHis Bnafu, po3apibHoro npoaasLs un ciyxeu
yTunizaii nobyToBux Biaxoais abo BigsiganTe BebcanT https://consumer.huawei.com/en/.

3MeHLUEeHHS BMiCTy He6e3neuHux peyoBUH

Lleit npucTpiit i enekTpuuHi akcecyapy fo HbOTO BifMOBIAalOTb YUNHHUM MiCLLEBUM MpaBuIaM LLOAO OBMEXeHHS BUKOPUCTaHHS MeBHUX Hebe3neuHnx
PEYOBWH B €NeKTPUUHOMY 1 eNneKTPOHHOMY o6naZiHaHHI, Sik-0T pernameHTy REACH €C, aupekTui ROHS i AMpekTuBi Npo BUKOpPUCTaHHS
aKyMynSTopiB (SKLLLO BOHM €). [leknapaLii Npo BiANOBIAHICTL BUMoram AokymeHTiB REACH i RoHS HaBefieHo Ha BeGcaiiTi
https://consumer.huawei.com/certification.

[iana3oHu i NOTYXHiCTb pagioyacToT
T0020: Bluetooth: 2,4 Tu;: 14,5 bm.
T0020C: Bluetooth: 2,4 ITu: 7 abm.

IHcbopmalLis npo paaiouyacToTHe BUMPOMiHIOBaHHS
[ns kpaiH, y sIKKX yCTaHOBNEHO OBMEeXeHHS MUTOMOro KoediLieHTa MOrfIMHaHHs eneKTpoMarHiTHoi eHeprii (SAR) 2 Bt/kr Ha 10 rpamis TKaHWHW 4ns
ronosu abo Tina il 4 Bt/kr ycepeaHeHo Ha 10 rpamiB TKaHWHW Ans KiHLiBOK. MpUCTpiii BiANOBIAAE TEXHIUHUM BUMOTaM LLOAO Paflio4acTOTHOTO
BUNPOMIHIOBaHHS, AKLLO BUKOPUCTOBYETLCA 6ins Byxa, KiHLiBOK abo Ha BiacTaHi 0,5 cm Big Tina.
T0020. HaiBuLLe 3apeecTpoBaHe 3HaueHHst MMTOMOro KoediljieHTa nornuHanHs (SAR): ans ronosu - 0,11 BT/kr; ans KiHuiBok - 0,63 BT/kr.
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Bupi6 T0020C € ManonoTyxHUM nepefaBayem i npuitMavdeM pagiocurHanis. 3rigHo 3 MKHapPOAHUMM BUMOraMK KOHCTPYKLLSi NTPUCTPOIO BiANOBIAaE
06MEeXEHHSIM, YCTaHOB/IEHUM Ha PUHKY, [1e BiH MPOMOHYETLCS.

Bepcisi nporpamHoro 3a6e3neueHHs npuctpoto 5.0.0.186

MNpaBoBa iHchopMmalLis

© Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. Yci npaBa 3axuLueHo.

YBecb yMICT [JOKYMEHTIB, 5iKi NOCTaualoTbCst B KOMMEKTI 3 NPUCTPOEM, BK/KOUaOUK, ane He 06Mexyrounch, iHchopmallito Npo 30BHiLLHIA BUrAsA,
Konip, po3aMip NPUCTPOIO Ta CMCOK MIATPUMYBaHUX thyHKLi (HOBI chyHKL,ii CTaHyTb AOCTYMHI NiCNS OHOBNEHHS NPOrPaMHOro 3abesnevueHHs),
HafaeTbCs NuLe AN AOBIAKU. PeanbHUin NpoayKT MOXe BiApi3HATUCS.

TeKCTOBMI CUMBOS | NoroTUNK Bluetooth € 3apeecTpoBaHNMI TOBAPHUMM 3HaKaMn KomnaHii Bluetooth SIG, Inc. Bynb-sike iX BUKOPUCTaHHS
Komnanieto Huawei Technologies Co., Ltd. 3aiiicH0€TbCs 3rigHO 3 niuensieto. Huawei Device Co., Ltd. - ue fovipHs KoMNaHis

Huawei Technologies Co., Ltd.

3axuct KoHdiaeHUinHOCTI

LLLo6 Ai3HaTUCS, IK MW 3aXMLLAEMO BaLLi 0COBUCTI BiLOMOCTi, 03HAWOMTeCs 3 HaLLOK MOITUKOK KOHMDIAEHLIMHOCTI 3@ NoCUNaHHAM
https://consumer.huawei.com/privacy-policy abo npouunTaiite noniTUKy KOHMIAEHLINHOCTI 1 yMOBM TEXHIYHOTO 06C/YroByBaHHS LLOAO BUKOPUCTAHHS
BiAMNOBiAHOrO AoaaTka.

NiueHsiiiHa yroaa npo nporpaMHe 3a6esneveHHs

Mepes, BUKOPUCTAHHSIM LibOro MPUCTPOKO YBAXHO NpoyUnUTaiTe NiLleH3iiiHy yrogy npo nporpamHe 3abesneyeHHs. BUKOpUCTOBYOUM Lielt NPUCTpIli, BKY
norofpKyeTecs 4OTPUMYyBaTUChb YMOB NilieH3iiHoi yroaw. LLLo6 npountatu yroay, BiasiganTte se6caiT: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.
MoBigoMneHHs Npo nporpamHe 3a6e3neueHHs 3 BiAKPUTUM KOA0M

LLL06 03HaOMMUTUCS 3 NONOXEHHSM MPO NporpamHe 3abe3neueHHs 3 BiAKPUTUM KOAOM /15t CBOTO NMPUCTPOIO, NepeitAiTh 3a NOCUNaHHAM
https://consumer.huawei.com/en/opensource/ i BUKOHaliTe MOLIYK 33 Ha3BOK NPUCTPOLD.

CMPOLLEHA AEKNAPALLIA

npo BignNoBiAHICTb

CnipaBxHimM Huawei Device Co., Ltd. 3asiBnisi€, Wwo Tmn paaioobnagHanHs T0020/T0020C sianosifae TexHiuHOMY perfameHTy pafioo6naAHaHHS;
NOBHUIA TeKCT AeknapaLii npo BiANoBiAHICTL A4OCTYMHUI Ha BebcaliTi 3a Takoto afpecoto: https://consumer.huawei.com/certification.
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Panduan Mulai Cepat

g Mengunduh dan memasang aplikasi

Pindai kode QR untuk mengunduh dan menginstal aplikasi pengaturan earbud, di mana Anda dapat mencoba lebih banyak fitur dan
menyesuaikan pengaturan earbud Anda.

6 Menyandingkan dan menghubungkan

1 Aktifkan Bluetooth di perangkat yang ingin disandingkan dengan earbud.
2 Buka kotak pengisian daya dan tinggalkan earbud di dalamnya. Tekan dan tahan tombol Fungsi selama 2 detik sampai indikator
berkedip putih. Earbud kemudian akan memasuki mode Penyandingan.

Ketika Anda membuka kotak pengisian daya untuk pertama kalinya, indikator akan berkedip putih, dan earbud akan secara
otomatis memasuki mode Penyandingan.

@ @
{
Indikator Tombol Fungsi
3 Sandingkan earbud dengan salah satu cara berikut ini:
Metode 1: Penyandingan Bluetooth Metode 2: Penyandingan jarak dekat
Cari earbud dalam Pengaturan Bluetooth di ponsel/tablet Anda  Letakkan earbud dekat dengan ponsel/tablet, dan sentuh
dan selesaikan penyandingan. HUBUNGKAN di jendela sembul yang ditampilkan.

HUAWEI FreeBuds 6
HUAWEI FreeBuds 6
BATAL HUBUNGKAN
Penyandingan jarak dekat didukung pada ponsel/tablet

HUAWEI tertentu yang menjalankan EMUI 10.0/HarmonyOS
2.0 atau lebih baru.

4 Earbud mendukung penyambungan secara bersamaan dengan dua perangkat (ponsel/tablet). Untuk menyandingkan dengan perangkat
baru, lakukan langkah di atas.

0 Mengembalikan earbud ke pengaturan pabriknya

Buka kotak pengisian daya dan tinggalkan earbud di dalamnya. Tekan dan tahan tombol Fungsi selama 10 detik sampai indikator
berkedip merah. Earbud kemudian akan dikembalikan ke pengaturan pabriknya sebelum masuk kembali ke mode Penyandingan.
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@ Mengenakan earbud

1 Sebelum mengenakan earbud, pastikan bahwa telinga dan earbud Anda bersih.
2 Untuk mengenakan earbud, putar dan perlahan dorong ke dalam lekukan telinga hingga Anda merasa pas.

@ Kontrol pintasan

_ @ Gesek ke atas untuk memperbesar volume

Gesek c Gesek ke bawah untuk mengecilkan volume

’ /' l Putar/Jeda

Ketuk dua kali

@ / e Menjawab/Mengakhiri panggilan

Ketuk tiga kali ’I Lagu berikutnya

@ Mengaktifkan/Menonaktifkan peredam derau

Sentuh dan tahan

@ Menolak panggilan masuk

0 Anda dapat menyesuaikan pengaturan gestur dalam aplikasi, seperti bangunkan asisten bersuara atau melompati trek.
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' Mengisi daya earbud

Letakkan earbud di dalam kotak pengisian daya untuk memulai pengisian daya otomatis.

(N
(N

Metode 1: Hubungkan wadah ke sumber daya melalui kabel USB-C untuk memulai pengisian daya.

Metode 2: Tempatkan wadah pengisian daya pada pengisi daya nirkabel yang kompatibel dengan indikator menghadap ke atas, sejajarkan
bagian tengah koil pengisian daya nirkabel dengan bagian tengah pengisi daya nirkabel, dan sesuaikan sedikit posisinya sampai indikator
menyala.

Bagian tengah koil

. pengisian daya nirkabel
AN 220 . Indikator

@ Peredam derau ringan setengah di telinga

Produk ini mendukung peredam derau ringan di setengah telinga, yang meredam derau frekuensi rendah di lingkungan dalam ruangan
seperti kantor dan kafe, untuk membantu Anda tetap fokus saat mendengarkan musik, menonton video, atau melakukan panggilan.
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Informasi Keselamatan

Sebelum menggunakan dan mengoperasikan perangkat ini, baca tindakan pencegahan berikut untuk memastikan kinerja perangkat optimal dan
hindari penggunaan yang berbahaya atau pengoperasian yang tidak diotorisasi.

. Untuk melindungi pendengaran Anda, jangan dengarkan audio pada volume tinggi untuk jangka waktu lama.

Beberapa perangkat nirkabel dapat mengganggu perangkat medis yang dapat diimplan dan peralatan medis lainnya, seperti alat pacu jantung,
implan koklea, dan alat bantu dengar. Bila menggunakan produk ini, jaga jarak minimal 15 cm dari perangkat medis tersebut. Bertanyalah kepada
produsen peralatan medis Anda untuk informasi selengkapnya.

Suhu ideal: 0 °C hingga 35 °C untuk pengoperasian; -20 °C hingga +45 °C untuk penyimpanan.

Pastikan bahwa adaptor daya memenuhi persyaratan IEC/EN 62368-1 serta telah diuji dan disetujui sesuai dengan standar nasional atau lokal.
Patuhi semua peraturan dan perundang-undangan lalu lintas setempat ketika menggunakan produk ini. Jangan gunakan perangkat ini ketika Anda
mengemudi.

Jauhkan perangkat ini, beserta aksesorinya yang mungkin mengandung komponen kecil dari jangkauan anak-anak. Jika tidak, anak-anak dapat
merusak perangkat ini dan aksesorinya tanpa sengaja, atau menelan komponen kecil, yang dapat menyebabkan tersedak.

Hindari menggunakan perangkat di tempat yang berdebu, lembap, atau kotor, atau di dekat sumber gangguan magnetik.

Hindari membongkar atau memodifikasi perangkat Anda dan aksesorinya. Pembongkaran dan modifikasi yang tidak diotorisasi dapat
menyebabkan pembatalan garansi pabrik. Jika perangkat Anda rusak, kunjungi Pusat Layanan Pelanggan Huawei resmi untuk mendapatkan
bantuan.

Earbud (kecuali kotak pengisian daya) memenuhi persyaratan IP54 (IEC 60529).

Peringatan:
Perangkat mengandung baterai berbentuk koin, kancing, atau sel berukuran kecil. Jangan menelan baterai karena merupakan bahaya yang
menimbulkan luka bakar akibat bahan kimia.
Jika baterai berbentuk koin, kancing, atau sel berukuran kecil tersebut ditelan, dapat menyebabkan luka bakar internal yang berat hanya dalam
waktu 2 jam dan dapat menyebabkan kematian.
Jauhkan baterai baru dan bekas dari anak-anak. Jika kompartemen baterai tidak tertutup dengan kencang, hentikan penggunaan produk dan
jauhkan dari anak-anak. Jika menurut Anda baterai mungkin tertelan atau diletakkan di bagian dalam anggota tubuh mana pun, segera cari
bantuan medis.
Jauhkan baterai dari api, panas berlebihan, tekanan udara yang sangat rendah, dan sinar matahari langsung. Jangan letakkan di atas atau di
dalam perangkat pemanas. Jangan membongkar, memodifikasi, melempar, atau meremasnya. Jangan memasukkan benda asing ke dalamnya,
merendamnya dalam cairan, atau memaparkannya pada kekuatan atau tekanan eksternal, karena hal ini dapat menyebabkan kebocoran, panas
berlebihan, terbakar, atau bahkan meledak.
Jangan mencoba mengganti sendiri baterai — Anda dapat merusak baterai tersebut, yang dapat menyebabkan panas berlebihan, kebakaran, dan
cedera. Baterai terintegrasi di perangkat Anda harus diservis oleh Huawei atau penyedia layanan yang diotorisasi.
Pelat nama perangkat ini ditempelkan di bagian dalam penutup kotak pengisian daya.
Buka atau tutup penutup isi daya untuk mengaktifkan atau menonaktifkan Bluetooth.

Tindakan pencegahan

Selalu jaga kebersihan titik kontak logam di earphone dan kotak pengisian daya. Jika tidak, earphone mungkin tidak berfungsi dengan baik.
Jika Anda mengalami iritasi kulit ketika memakai earphone, lepas earphone tersebut dan bersihkan secara menyeluruh. Jika masalah tersebut
berlanjut, berkonsultasilah dengan dokter.

Mengaktifkan peredam derau dapat memengaruhi kesadaran Anda akan suara sekeliling dan alarm. Pastikan Anda berada di lingkungan yang
aman ketika menggunakan fungsi ini.

Perangkat tegar dari perangkat ini akan secara otomatis diperbarui setiap kali terhubung ke perangkat Honor yang disandingkan sebelumnya
(dirilis sebelum akhir tahun 2020) atau perangkat Huawei yang disandingkan sebelumnya, dan Wi-Fi atau data seluler diaktifkan. Anda dapat
menonaktifkan pembaruan perangkat tegar otomatis di Pengaturan.

Usia baterai dapat bervariasi tergantung pada pengaturan, penyimpanan, dan lingkungan penggunaan perangkat tersebut, serta fitur yang
diaktifkan.

Informasi mengenai pembuangan dan daur ulang

hi¢

== Adanya simbol ini di produk, baterai, literatur, atau kemasan berarti bahwa produk dan baterai tersebut harus dibawa ke titik pengumpulan
limbah terpisah yang ditentukan oleh otoritas setempat bila sudah mencapai batas akhir pemakaiannya. Ini akan memastikan limbah peralatan listrik
dan elektronik (EEE) didaur ulang dan diperlakukan dengan cara yang menjaga kelestarian bahan berharga dan melindungi kesehatan manusia dan
lingkungan. Untuk informasi lainnya, hubungi otoritas, peritel, atau layanan pembuangan limbah rumah tangga setempat, atau kunjungi situs web
https://consumer.huawei.com/en/.

Pengurangan Bahan Berbahaya

Perangkat ini beserta aksesori listriknya mematuhi aturan setempat yang berlaku mengenai pembatasan penggunaan zat berbahaya tertentu pada
peralatan listrik dan elektronik, seperti peraturan REACH Uni Eropa (EU), RoHS, dan petunjuk tentang Baterai (bila disertakan). Untuk pernyataan
konformitas tentang REACH dan RoHS, kunjungi situs web https://consumer.huawei.com/certification.

Kepatuhan terhadap Peraturan Uni Eropa

Dengan ini, Huawei Device Co., Ltd. menyatakan bahwa perangkat T0020/T0020C ini mematuhi Pedoman berikut: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. Teks lengkap pernyataan konformitas Uni Eropa, informasi ErP terperinci, dan informasi terakhir tentang aksesori &
perangkat lunak tersedia di alamat internet berikut: https://consumer.huawei.com/certification.

Pita Frekuensi dan Daya
T0020: Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.
T0020C: Bluetooth: 2,4 GHz 7 dBm.

Informasi Paparan Frekuensi Radio (RF)
Untuk negara-negara yang mengadopsi batas SAR sebesar 2,0 W/kg untuk 10 gram jaringan di kepala atau badan dan rata-rata 4,0 W/kg untuk 10
gram jaringan untuk anggota badan. Perangkat ini memenuhi spesifikasi RF ketika digunakan di dekat telinga, anggota badan, atau pada jarak 0,5
cm dari tubuh Anda.
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T0020: Nilai SAR tertinggi yang dilaporkan: SAR kepala: 0,11 W/kg; SAR anggota badan: 0,63 W/kg.

T0020C adalah penerima dan pemancar radio berdaya rendah. Sesuai rekomendasi pedoman internasional, perangkat didesain agar sesuai dengan
batas yang ditetapkan pasar tempat perangkat tersebut ditempatkan.

Pemberitahuan Hukum

Hak cipta © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. Semua hak dilindungi undang-undang.

Semua konten dalam dokumen yang ada di kotak kemasan, termasuk, tetapi tidak terbatas pada informasi tentang dan penggambaran penampilan,
warna, ukuran, dan fitur yang didukung dari produk (fitur terbaru akan disertai pembaruan perangkat lunak), hanyalah untuk referensi. Produk yang
sesungguhnya dapat bervariasi.

Tanda kata dan logo Bluetooth” adalah merek dagang terdaftar yang dimiliki oleh Bluetooth SIG, Inc, dan penggunaan tanda ini oleh Huawei
Technologies Co., Ltd., dilakukan di bawah lisensi. Huawei Device Co., Ltd., adalah afiliasi Huawei Technologies Co., Ltd.

Perlindungan Privasi

Untuk lebih memahami cara kami melindungi informasi pribadi Anda, lihat kebijakan privasi yang ada di https://consumer.huawei.com/privacy-policy,
atau baca kebijakan privasi dan persyaratan layanan menggunakan aplikasi yang sesuai.

Perjanjian Lisensi Perangkat Lunak

Baca perjanjian lisensi perangkat lunak dengan saksama sebelum menggunakan perangkat ini. Dengan menggunakan perangkat, Anda menyatakan
bahwa Anda setuju untuk terikat oleh perjanjian lisensi. Untuk membaca perjanjian, kunjungi situs web berikut:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Pemberitahuan Perangkat Lunak Sumber Terbuka

Untuk pernyataan perangkat lunak sumber terbuka perangkat Anda, kunjungi https://consumer.huawei.com/en/opensource/ dan cari nama
perangkat.
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KpaTko pbKOBOACTBO

g N3TernsiHe n MHCTanMpaHe Ha NPUIOXKEHUETO

CkaHupaiiTe QR Koga, 3a ia M3TErnnTe U MHCTanMpaTe NpUIOXKEHUETO, B KOETO MOXeTe [a u3npobeaTte noseve yHKLWW 1 Aa
nepcoHanuampate HaCTpOMKUTE Ha CNyLIAnKUTe Cu.

6 CpBosiBaHe U CBbp3BaHe

1 Aktueupaiite Bluetooth Ha ycTpoicTBOTO, KOETO MCKaTe Aa CABOWUTE ChC CIyLIAKUTE.
2 OTBopeTe kanba 3a 3apex/aHe 1 ocTaBeTe CylankuTe BbTpe. 3aApbXTe Hagony YHKLMOHANHUS ByTOH 3a 2 ceKyHAu, AoKaTo
MHAMKaTOPBLT 3anoyHe fa Mura B 6s10. C ToBa cnywankuTe Le BAs3aT B pexum ,CaBosiBaHe”.
Korato oTBOpUTE Kanbcha 3a 3apeXaHe 3a MbpBU MbT, MHANKATOPBT LUE 3anoyHe Aa MUra B 65710 ¥ CyLIankuTe aBTOMaTUUHO
e Bns3aT B pexum ,CaBosiBaHe".

MHankatop DyHKLMOHaneH 6yToH

3 CpaBoeTe ciyLwankuTe Mo efnH OT Ce[HNTE HAUMHN:
HauuH 1: CaBosiBaHe upes Bluetooth HauuH 2: CasosiBaHe B 61msoct

MoTbpcete cnywankute B Bluetooth HacTpoiikuTe Ha Tenecpona/  [10CTaBeTe ClywankuTe 61130 Ao TenedoHa/Tabneta u
Tabneta c1 1 3aBbpLIETE CABOSBAHETO. [nokocHete CBBP3BAHE B nokasaHus usckavaly, nposoped,.

HUAWEI FreeBuds 6

HUAWEI FreeBuds 6

OTKA3 CBBbP3BAHE

CaBosiBaHeTO B 6/1M30CT ce MoaAbpXa OT n3bpaHu
TenecboHn/Tabnetn Ha HUAWEI ¢ EMUI 10.0/HarmonyQS 2.0
VNN No-HoBa BEpCUSI.

4 Cnywankute NoaAbpXKaT eAHOBPeMeHHa Bpb3Ka C fiBe YCTPOIiCTBa (TenedoHn/Tabnety). 3a fia CABOUTE C HOBO YCTPOMCTBO, U3Mb/HETE
CTbIKUTE MO-rope.

0 Bb3cTraHOBABaHe Ha d)aﬁpl/lblHVITe HaCTPOﬁKM Ha cnywankure

OtBopete kanba 3a 3apexaaHe 1 ocTaBeTe Cylankute BbTpe. 3aApbxTe Haaony yHKUMOHanHUs ByToH 3a 10 cekyHaM, [okaTo
MHAMKATOPBT 3arMoyHe Aa Mura B YepaeHo. Crep ToBa thabpuyHUTE HACTPOMKK Ha CnywwankuTe We 6bAaT Bb3CTaHOBEHW, Npean Aa
BneseTe 0THOBO B pexum ,CaBosBaHe”.
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@ MocTaBsHe Ha cnywankurte

1 MNpeau ga cnoxuTe ciywankute, ce yBepeTe, Ye yLIUTe U CyLIanKuTe BU ca YNCTU.
2 3a pa noctaBuTe CNyLWankuTe, 3aBbpTeTe MM U BHUMATESHO T MbXHeTe B YLIHUTE KaHanu, A0KaTo npunenHaT NabTHO.

° Mnb3HeTe Harope, 3a Aa yBenuunuTe cunata Ha 3Byka
Y
v
Mnb3keTte c Mnb3HeTe HaZoNy, 3a Aa HaManuTe cunata Ha 3Byka
’ / | l lMyckaHe/naysa
[BykpaTHO
[floKocBaHe
@ / G MpuemMaHe/npekpaTsBaHe Ha NOBUKBaHe
[okocHeTe
TpUKpaTHO I CnepBalya neceH
@ AKTUBMpaHe/neakTUBMPaHe Ha LLIYMOMNOTUCKAHeTO
[okocBaHe n
3aibpXaHe
@ OTXB'bPﬂﬂHE Ha BXO4ALWLO0 NOBUKBaHe

0 MoxeTe fa nepcoHanuamparte HaCTPOVKWTE 3@ XKeCTOBE B MPUMNOXEHUETO, KaTo HanpuMep 3a CbOyXJaHe Ha r1acoBusi aCUCTEHT UMK 3a
nponycKaHe Ha NecHW.
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3apexcaaHe Ha cnywankute

MocTaBeTe cnyliankuTe B kanba 3a 3apexaaHe, 3a fa UHULMMPaTe aBTOMATUYHO 3apexaaHe.

@ 3apexxaaHe Ha kanbga

Haumh 1: CBbpxeTe Kanbda KbM U3TOUHMK Ha 3axpaHBaHe upes USB-C kaben, 3a fja 3anouHe 3apeXaaHeTo My.

N\

g
™

Hauun 2: MocTaseTte kanbda 3a 3apexgaHe Bbpxy CbBMECTUMO 6€3XUUYHO 3apsiiHO YCTPOCTBO C MHAMKATOPA, HACOUeH Harope,
noApaBHeTe LieHTbpa Ha Cnupanata 3a 6e3X1UHO 3apex/aHe C LeHTbpPa Ha 6e3XMYHOTO 3apsiAHO YCTPOICTBO U NIEKO perynvpaitte
no3uLMsITa, AOKATO MHAMKATOPBT CBETHE.

LleHTbp Ha cnvpanata
3a 6e3)KMYHO 3apexaaHe

Muaukatop

@ Ymep y TUCKaHe Npu noc B yXOTO

To31 NpoAyKT NoAABPXKa /1EKO LYMOMOTUCKaHe TUM ,HaMoMoBKHA B YXOTO", KOETO MOTUCKA HUCKOYECTOTHUTE LLYMOBE B 3aKpUTW
roMelLLieHust KaTo ocbuck 1 kadpeHeTa, 3a ia BU NMOMOTHe Aa ce CbCpefoTounTe, AOKATO CnyliaTe My3uKka, rneaaTe BUAEOKUMOBE UK
nposexaarte pasroBopu.
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NHdopmaums 3a 6esonacHocT

Mpeaw aa usnonseate v fa paboTuTe € TOBA YCTPOMCTBO, MpoYeTeTe crefHUTE NpeAnasHu Mepku, 3a ja rapaHTupate ontuManHa paboTta Ha
YCTPOICTBOTO W [a u3berHeTe onacHa ekcnioatauus Uu HepernameHTUpaHu onepaLmu.

. 3a fja npeanasnTe cyxa cu, He ClyLlaiiTe 3ByK C BUCOKa CUMa 3a NPOABL/KUTENHM NEPUOAN OT BpeMe.

Hskoun 6e3xnuHm yCTpOﬁCTBa MmoraTt fa nNpeansBukKaT CMyLLEHUA B UMMIAaHTUPpaHN U ApYyryn MeAUUUHCKU U3OENNs, KaTo Hanpumep neﬁcmel?n(‘bpm,
KOX/eapH/ UMNNAHTU U CNyXOBU anapatu. KoraTto n3nonsgate NpoAyKTa, ro ApbXTe Ha NnoHe 15 c™m pa3cToaHue OoT TaknuBa MeAULMHCKN U3aennsa.
KoHcynTupaiiTe ce ¢ Npou3BoAUTENs Ha MeAULIMHCKOTO 060pyABaHe 3a noseye UHhopMaLys.

Mpeannn Temnepatypu: 0 °C go 35 °C paboTtHa TemnepaTtypa; -20 °C go +45 °C TeMnepaTypa Ha CbXpaHeHue.

YBepeTe ce, Ye aflanTepbT 3a 3aXxpaHBaHe OTroBaps Ha m3nckeaHusTa Ha |[EC/EN 62368-1, kakTo 1 ue e TecTBaH W 006peH B CLOTBETCTBUE C
HaLMOHa NHUTE U MeCTHWUTE CTaHdapTu.

CnasgaiiTe BCUYKN MECTHU 3aKOHM W pa3nopenbu 3a ABKEHWETO MO MbTULLATA, KOraTo U3non3eate npoaykTa. He n3nonsgaiite ycTpoicTBoTo,
[okaTo wodmparte.

ﬂp'b)KTe yCTpOVICTBOTO W MPpUHAANEXHOCTUTE MY, KOUTO MOoraT Aa CbabpXxaTt ﬂ,peﬁHM KOMMOHEHTHN, Ha HEAOCTBLMNHO 3a Aeua MACTO. B npoTuBeH
Cnyyail € Bb3MOXHO felaTta no norpelka Aa NoBPeAsT YyCTPONCTBOTO U akcecoapuTe UK Aa MOrb/HAT Mankute KOMMOHEHTH, C KOUTO Aa ce
3aAaBAT.

W36sareante Aa ninon3ssarte yCTpOVICTBOTO B MpaluHa, BNnaxHa uan MpbCHa cpefa nnu 61130 A0 U3TOYHULM Ha MarHUTHU CMYLLIEHUA.

M3bsrealite Aa pasrnobsisate uau NpoMeHsiTe yCTPOUCTBOTO U NPUHAAIEXHOCTUTE My. HepernameHTUpaHuTe pasrnobssaHe v NPOMEHU MoraT Aa
[0Beaat o aHynvpaHe Ha cabpuuHaTa rapaHums. AKO YCTPOMCTBOTO BY MMa HEU3MNPABHOCT, MOCETETe YN b/HOMOLLEH LIeHTbp 3a 06CnyXBaHe Ha
KNMeHTV Ha Huawei, 3a aa nonyunte cbaeiicTeue.

CnywankuTe (c U3KoueHne Ha kanbda 3a 3apeXzaHe) oTroBapsT Ha U3MCcKBaHusTa Ha IP54 (IEC 60529).

MOLLHOCTTa, NoJaBaHa OT 3apsiHOTO YCTPOMCTBO, TPsiGBa fa e Mexay MUH. 2,5 BaTa, U3UCKBaHM OT paanoobopyapaHeTo, v Makc. 7,5 BaTa, 3a aa
Ce NOCTUrHe MakKCcMManHa CKOpOCT Ha 3apexaaHe.

Mpeaynpexpaexue:
ToBa yCTPOWUCTBO ChABPXKA MOCKa KNeTbyHa 6aTepus ¢ pa3mMep Ha MOHeTa UK Konue. He nornbluaiite 6atepusita, Thil KaTo TOBa NpeAcTaBnsBa
OMacHOCT OT XMMMUYECKO U3rapsiHe.
AKo nnockata 6atepusi C pa3mMep Ha MOHeTa UK Konue 6b/e Norb/HaTa, T MOXe Aa NMPUUMHI TeXKN BbTPELLHM U3rapsiHns caMo 3a 2 Yaca 1 jja
foBefie A0 CMBPT.
MaseTe HoBMTE U U3M0N3BaHN BaTepum faney oT Aeua. AKO OTAeneHNeTo 3a 6aTepun He ce 3aTBOpK Ao6pe, CnpeTe Aa U3NoN3BaTe NPoayKTa 1 ro
nasete faneuy oT Aeua. AKo cMsiTaTe, Ue € Bb3MOXHO 6aTepum fia ca 61unu Norb/HaTV UM NOCTaBEHN B KOSITO M [ia 6U/0 YacT Ha TANoTo,
He3ab6aBHO NOTbpceTe MeANLMHCKa NOMOLL,
MMa3eTe GaTepusita OT Or'bH, MPEKOMEPHa TOM/MHA, MPeKaneHo HUCKO Bb3/yLUHO HansiraHe W Npsika CIbHYeBa CBET/INHA. He s nocTaBsiiTe BbpXY
VW B OTOMNUTENHN ypeau. He st pasrnobsisaiite, MoauuLmpaiiTe, XBbpAsTe UK CTUCKaliTe. He mocTaBsiiTe Yyxav Tena B Hesl, He 51 noTansiiTe
B TEUHOCTU W He i U3narailTe Ha BBHLUHM CUIIM WAW HATUCK, Thil KaTo TOBa MOXeE Aa [oBefie A0 NPOTUYaHe, NperpsiBaHe, Bb3nnamMeHsiBaHe U
[opv n3byxsaHe.
He npaBeTe onuti camn Aa cMeHuTe GaTepusita, Thil KaTo MOXeTe a i MOBPeUTe U TOBA [a [joBeAe A0 NperpsiBaHe, NoXxap 1 HapaHsiBaHe.
BrpapeHata 6aTepusi B ycTpoiicTBOTO By TpsibBa fa 6bae obcnyxBaHa oT Huawei unm oTopusmMpaH cepBu3eH JOCTaBUMK.
Tabenkata C UMeTO Ha TOBa YCTPOWCTBO € MpUKpeneHa OT BbTPeLlHaTa CTpaHa Ha Karnaka Ha KyTusiTa 3a 3apexaaHe.
OtBapsiiTe unu 3aTapsiiiTe kanba 3a 3apexaaHe, 3a la aKTUBMpaTe Unn AeakTuemuparte Bluetooth.

MpepnasHu mepku

MopabpxaiTe MeTanHUTe KOHTAKTHU NMOBBPXHOCTU Ha CNyLIankuTe U Kanbda 3a 3apexgaHe YncTu. B NpoTuBeH ciyyait cnyluankute MoXxe Aa He
paboTaT npaBuIHO.

Ako usnutate RMCKOMQ)OPT Ha KOXaTa, [0KaTO HOCUTe CnyLlanknTe, cBaneTe rm U rm noYNCTeTe ctapaTenHo. Ako I'IpOﬁ]'IeM'bT Npoab/IXU,
KOHCYNTUpaiTe ce C MEANLMHCKN CNeLnanuct.

AKTVIBVIpaHeTO Ha WYMOMNOTUCKaHETO MOXe fa MnoB/vse Ha CrnocobHoCTTa BU Aa yyBaTe OKOJTHUTE 3BYUU U anapMu. \/BepeTe Ce, Ye Cce HaMupate B
6e3onacHa Cpefa, Korato usnonssare Tasun d.)yHKLI,I/IﬂA

@BpMyep'bT Ha ToBa yCTpOVICTBO e ce akTyanusnpa aBTOMaTUYHO NpU BCAKO CBbp3BaHe KbM NpeauLLHO CABOABAHO yCI'pOIZCTBO Honor (C
n3paHue npeaw kpas Ha 2020 r.) Unu NpeauLLIHO CABOSIBAHO yCTpoicTBO Huawei n ¢ aktuupaH Wi-Fi unn MobunHu faHHu. MoxeTte aa
[eaKTuBMpaTe aBTOMaTUYHUTE aKTyanu3aumm Ha hbpmyepa OT HacTpoiikuTe.

KuBoTbT Ha GaTepMﬂTa MOXe Aa Bapupa B 3aBUCMMOCT OT HaCTpOﬁKMTe Ha yCTpOV]CTBOTO, cpefata Ha CbXpaHeHWe U U3NoN3BaHe, KakTo U o1
BK/IIOUEHUTE (DYHKLIMM.

OTcTpaHsiBaHe Ha 6aTepusita

3a pa oTcTpaHuTe 6aTepusiTa, TpsibBa [a NOCETUTE YMb/IHOMOLLEH CEPBU3EH LIEHTbP C LifiaTa OKOMMNIEKTOBKA [OKYMEHTH.

3a Balla 6e30nacHOCT He Tpsi6Ba Aa onuTBaTe Aa OTCTpaHsBaTe caMu BaTepusita. Ako 6aTepusita He ce OTCTPaHU NPaBUIHO, TOBA MOXE Aa
NpuUYMHM noBpesa Ha GaTepusiTa 1 yCTPOUCTBOTO, Aa Npeaun3BMKa U3NYecKo HapaHsBaHe U/unu Aa foBeae A0 nvnca Ha 6e30MnacHoCT Ha
YCTPOICTBOTO.

Huawei He Hocu OTrOBOPHOCT 3a LWeTn nin 3ary6m (H€3aBl/ICVIMO Aanu ca B C/1IeACTBME Ha AOTOBOP UM Ha NMpaBOHapyLUeHne, B TOBa YNC/I0 U
Heﬁpe)KHOCT), KOWUTO MOraT Aia Bb3HUKHAT OT HETOYHOTO Cra3sBaHe Ha Te3n nNpedynpexneHna N NHCTPYKUUK, C U3KNKOYEHUE Ha CnyYauTe Ha CMBpPT
1 hU3NYecKo HapaHsiBaHe, NPeaN3BUKaHN OT HeBPeXHOCTTa Ha Huawei.

MHdJOPMaLI,VIR 3a U3XBBbpnsaHe U peunkKnupaHe

hi¢

— To3u cumBon BbpXy 6BTEDVI$|Ta, AOKYMEHTUTE UMM OnakoBKaTa O3Ha4yaBa, Ye Korato Habnvxat Kpas Ha Mone3Husa U XUBOT, NPOAYKTUTE N
6aTEpl/Il/ITE TpHGBa Aa 6'b,lJ,aT W3XBbpNEHWU B MYHKTOBE 3@ pa3fenHo c‘mepaHe Ha oTnagbuu, 0603HaYeHN OT MeCTHUTe BNacTy. Mo TO3M HauuH ce
rapaHTMpa, Ye oTnagbLuTe OT eNeKTPUYECKO U enekTpoHHO obopyasaHe (EEO) ce peumknupaT n 06paboTeaT No HauMH, KOTO ONON30TBOPSBA
LIeHHUTe MaTepuani 1 npeanassa YOBELUKOTO 34paBe W OKOMHaTa cpefa. 3a noseue MHOPMaLWS Ce CBBPXETe C MECTHUTE BACTH, CbC CBOS
TbproseL, Ha Ape6Ho UK cbe cnyxb6aTa 3a cbbupaHe Ha AOMAKWHCKM OTNaAbLUW Unun nocetete yebcaiiTa https://consumerhuawei.com/en/.

HamansBaHe Ha onacHuTe BelecTBa

ToBa yCI'pOIZCTBO W HEerosute eneKkTpuyeckn NpuHaanexHocTn ca B CbOTBETCTBME C MPUNOXUMUTE NpaBua OTHOCHO OrpaHUYEHNETO Ha

13M10N13BaHETO Ha OMpe/eneHi ONacHN BELLECTBa B €N1EKTPUUECKO U eNeKTPOHHO 060pyABaHe, KaTo HanpuMep pernameHTa REACH Ha EC,
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nvpektuBaTta RoHS 1 [lnpektusata 3a 6atepuunte (KbAeTo ca BKMtOYeHN). 3a Aeknapauunte 3a cboTBeTCTBUE OTHOCHO REACH 1 RoHS nocetete
yebcaita https://consumer.huawei.com/certification.

CboTBeTCTBME C perynaTopHuTe UsnckBaHus Ha EC

C HactosiwoTo Huawei Device Co., Ltd. aeknapupa, ye ToBa ycTpoicTteo T0020/T0020C cboTBeTCTBa Ha cneaHaTta AupekTusa: RED 2014/53/EC, RoHS
2011/65/EC, ErP 2009/125/EO. LienusT TekcT Ha AeknapauusiTa 3a cboTBeTcTBre Ha EC, nogpo6HaTa nHgopmaums 3a ErP v Haii-ckopolHaTa
MHOpMaLIMs OTHOCHO akcecoapuTe U codTyepa Ca HanMYHK Ha CreiHUst MHTepHeT aapec: https://consumer.huawei.com/certification.

YeCTOTHU NeHTU n 3axpaHBaHe
T0020: Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.
T0020C: Bluetooth: 2,4 GHz 7 dBm.

VlHd)OpMaLIMH 3a u3naraHe Ha paguo4yecToTu

3a CcTpaHuTe, KOMTO MpuemaT orpaHuueHneTo 3a SAR ot 2,0 W/kg Bbpxy 10 rpama TbkaH B 061acTTa Ha rnaBata unm 1anoto u 4,0 W/kg cpepHo
BBpxy 10 rpama ThkaH B 06M1acTTa Ha KpailHULMTE. YCTPOICTBOTO OTroBapsi Ha cnelnduKaLmmTe 3a paMo4ecToTy, KoraTo ce usnonssa B 61usoct
[0 YXOTO, KpalHULMTE Unn Ha pascTosiHue 0,5 CM OT TANOTO.

T0020: Hai-Bucoka oTyeTeHa CTOMHOCT Ha SAR: SAR npw rnaearta: 0,11 W/kr; SAR npu kpaitHuumte: 0,63 W/kg.

T0020C e papvonpesaBaTes 1 NPUEMHIK C HUCKa MOLLHOCT. Criopes npenopbkuTe B MeXAYHapOAHWUTe PbKOBOACTBA, YCTPOICTBOTO € MpoeKTUpaHo
Taka, Ye [a OTroBapsi Ha OrpaHUUeHWsITa, yCTaHOBEHU OT Masapa, Ha KOWTO Llie ce NpoAaBa.

MpaBHa uHgopmaums
Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. Bcuuku npaea 3anaseHu.
LisSinoTo cbabpXaHue B JOKyMEHTUTE B ONaKOBKaTa, BK/IOUNTENHO, HO HE Camo, MH(POPMALIMATA OTHOCHO U M306paXeHUs Ha BbHLUHWS BUA, LiBeTa,

pasmepa v noaabpXKaHuTe YHKUMAW Ha NpoAyKTa (Han-HOBUTE thyHKLMM L ce NPeaoCTaBsT C akTyanu3auumn Ha codTyepa), ca eAUHCTBEHO 3a
crnpaska. [leNCTBUTENHUAT NPOAYKT MOXE Aa ce pasnuyasa.

0603HaueHNeTo € Aymata v norotata Ha Bluetooth® ca perucTpupaqn TbproBCkv Mapku, NpuTexasaHm oT Bluetooth SIG, Inc, v M3non3saHeTo UM ot
Huawei Technologies Co., Ltd. e npeameT Ha nuueHs. Huawei Device Co., Ltd. e abLiepHo apyxectBo Ha Huawei Technologies Co., Ltd.

3awumTa Ha NoBepUTENHOCTTa

3a pa pasbepete no-fo6pe Kak 3aluMTaBame IMYHATa B MHAOPMALIMS, BAXTE MOUTIKATA 3a NOBEPUTENHOCT Ha
https://consumer.huawei.com/privacy-policy nnu npoueTeTe ycroBusita Ha MOUTMKATa 3a NOBEPUTENTHOCT U YC/yrTe MOA, CbOTBETHOTO MPUMOXEHUE.
JInueH3noHHO cnopa3syMeHue 3a codTyep

HDOHETETE BHUMATENHO NMNLEH3NOHHOTO CnopasyMeHue 3a cquTyep, npeau fa usnonseate ToBa yCTpOVICTBO. C “3non3BaHeTo Ha yCTpOVICTBOTO Bue
nocoysarte, Ye npuemarte Aa 6baeTe 06BBP3aHN C IMLEEH3MOHHOTO CropasyMeHue. 3a Aa NpoyeTeTe CropasyMeHUeTo, noceTeTe NOCOUeHMs yebcalT:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

YBepoMneHue 3a codpTyep C OTBOPEH Kop,

3a pa npoyeTteTe AeknapauysTa 3a OTBOPEH KOA, Ha YCTPOMCTBOTO BY, noceTeTe https://consumer.huawei.com/en/opensource/ n noTbpceTe UMETO Ha
YCTPOICTBOTO.
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KpaTkoe pyKOBOACTBO NMo/Mb30BaTesNst

g 3arpyska 1 ycTaHOBKa NpUNoXeHus

OTckaHupyiiTe QR-KOA, UTOBbI 3arpy3nThb U YCTAHOBUTL NPUMIOXKEHWE [As HACTPONKM HAYLLHWKOB, C ero MOMOLLbIO Monpo6oBaTh
[0NONHUTENbHBIE (PYHKLUM U HACTPOUTL UHAMBUAYANbHbIE MapaMeTpbl HayLIHUKOB.

6 ConpseHue U NOAKNIOYEHNE

1 BxntoumTte Bluetooth Ha ycTpoIicTBe, C KOTOPBIM Bbl XOTUTE COMPSib HAYLIHWKK.
2 OTKpOiiTe 3apsaHbI YeX0N 1 0CTaBbTe HayLUHUKK BHYTPU. HaxmuTe 1 yaepxusaiite thyHKLMOHANbHYIO KHOMKY B TeUeHue 2 CekyHs,
noka WHAMKATOP He HauHeT MUraTb GenbiM. HayLHWKI NepeiiayT B pexum COnpsikeHns.
Korpa Bbl OTKpoeTe 3apsifiHbIil Yexon B NepBbIi pas, MHANKATOP HAUHET MUraTh 6e/biM, HayLUHWUKI aBTOMATUYeCKN NepeiiayT B
PEXUM COMPSHKEHUS.

|/|H,D,VIKaTOp (DyHKLLI/IOHaﬂbHaﬂ KHOMKa

3 Bbl MOXeTe Conpsitb HayLIHUKIA OHUM U3 CrieAyHOLLMX CNOCO6OB:
Cnoco6 1. ConpsxeHue no Bluetooth Cnoco6 2. YBefoMneHne o COnpsXKeHUn

Ha TenechoHe unu NnaHLeTe B HacTpoiikax Bluetooth BbinonHuTe  PA3MECTUTE HAYLUHWKV PSAOM C TeNeHOHOM UM MNaHLeTOM, B
MOMCK HAYLUHWKOB 1 YCTAHOBHUTE COMPSIKEHUE C HUMM. NOSBUBLUEMCS ANANIOrOBOM OKHe HaximuTe MOAKTHOUNTD.

HUAWEI FreeBuds 6

HUAWEI FreeBuds 6

OTMEHA NOAKMKUNTL

o OTo6paxeHe yBeLJOMIEHWI O CONPSHKEHUN Npu
NpUBNVKEHNN NOAAEPXKMBAETCS HA OMpefeneHHbIX
TenecoHax v nnaHwertax HUAWEI ¢ EMUI 10.0/HarmonyOS
2.0 v BbILwe.

4 HayLWwHWK1 NoAAepXUBaOT OAHOBPEMEHHOE MOAK/HOUEHMEe K ABYM YCTpoucTBaM (TenecboHaM U nnaHLetam). Ytobbl conpsyb
HayLWHWKN C HOBbIM yCTpOﬁCTBOM, BbINMOMHUTE BbilLEONMUCaHHble JJEIZCTBMR

0 BoccTaHoBneHMe 3aBOACKUX HAaCTPOEeK HayLHUKOB

OTKpOIiTe 3apsfHbIN YEXON 1 OCTaBbTe HAYLWIHUKK BHYTPU. HaxkmuTe n yaepxuBaiTe yHKLMOHANbHYO KHOMKY 10 cekyHA, noka
VHAMKATOP He HauHeT MUraTh KpacHbIM. Ha HayluHuKax 6yayT BOCCTaHOBIEHbI 3aBOACKME HACTPONKM 1 MOBTOPHO 3anyLLeH PeXum
COMpSXEeHUs.
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@ Kak HafeTb HayWHUKU

1 MNepep TeM Kak HafleTb HayLIHUKK, y6eaUTeCh, YTO BaLLUM YLIU U HAYLIHWUKN YNCTbIe.
2 HapeHbTe HayLHWKKW, MOBEPHUTE W Crlerka HafaBuTe Ha HUX, YTOBbl OHU NMOTHO 3aKPenuINCh B YLUHbIX KaHanax.

@ YnpaBneHue ¢ NOMOLLbIO XKEeCTOB

Mposenexne

MpoBeAuTe MO HayLWHUKY BBEPX, YTO6bI YBENNUMUTE FPOMKOCTH

MpoBeauTe No HayLWHUKY BHW3, YTOBbI YMEHbLUNTL FPOMKOCTbL

[1BOliHOe KacaHue

> /11

BocnpousseneHve My3sbiku unu naysa

/@

OTBET Ha BbI30B UMK 3aBepLUEHNE BbI30Ba

TpoiiHoe KacaHue

[

Cnepytowias KOMNO3nLMS

Haxatune un
yaepxaHue

BitoueHre Unm BbikoueHne yHKLN LWyMOnofaBneHns

&)

OTKnoHeHne BXOASALLEro Bbi30Ba

L]

Bbl MOXeTe HacTPOWUTb MapameTpbl XeCToB (HanpumMep, XecT ANs akTUBaLMK roN0COBOr0 MOMOLLHMKA UMK Mponycka KOMMO3ULWii) B

NPUNOXEHUN.
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3apspKa HayLHUKOB

MomecTuTe HayLWHUKW B 3apsiAHbINA Yexon, YTobbl HauaTb aBTOMATUUECKYIo 3apsiaKy.

@ 3apsapka uexna

Cnoco6 1. MoakntounTe 3apsaHbIi Yexon K UCTOUHWKY MUTaHUs C NOMoLLbto Kabenst USB-C, uTobbl HauaTb 3apsiaky.

N\

g
™

Cnoco6 2. PaamecTuTe 3apsiaHbIi YeXon Ha COBMECTUMOM 6ecrpoBOHOM 3apsifHOM YCTPOWCTBE TaK, YTOBbl MHAMKATOP Yexna cMoTpen
BBepx. CoBMeCTUTe LieHTp cnnpanu 6ecripoBOAHON 3apsiAkM C LIeHTPOM 6eCcrnpoBOHOTO 3apsiiHOTO YCTPOCTBA, Clerka oTperynnpyiTe
nonoXeH1e, YTOBbI Ha Yexsie 3aropencs MHAMKaTop.

“UeHTp cnnpanu

. 6ecnpoBoAHON 3apsiAkn
———————— HankaTop

@ Msirkoe wymonopasneHne B HayLWHUKaxX-BKNaAbIwax

YCTPONCTBO NOAAEPKMBAET MATKOE LYMOMNOAABMEHNE B HAYLIHUKAX-BKNAAbILIAX, 3heKTUBHO YCTPaHSS LyMbl HU3KOTO AvanasoHa B
nomeLueHusix (Hanpumep, B ochrcax 1 kage), UTobbl Bbl MOTIM CHOKYCMPOBATLCS Ha MPOCAYLUMBAHUN My3bIKM, TPOCMOTPE BUAEO UMW
BbINO/IHEHWUN BbI30BOB.
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WHCTpYKUMUU MO TEXHUKE 6e3onacHoCTH

Mepes, UCMoNb30BaHWEM YCTPOICTBA 03HAKOMbTECh C TEXHWUKOI 6€30MacHOCTU 1 MepaMu MPeAoCTOPOXHOCTH, YTOBLI 0BeCNeUnTb ONTUMATBHYIO
paboTy yCTPOWCTBa M NPefoTBPaTUTL COBEPLLEHME OMACHbIX UM HECAHKLMOHUPOBAHHbIX ACTBUN.

. YTo6bI 3aLLUMTUTL OpraHbl CyXa, He CnyLiaiTe ayAMOKOHTEHT Ha BOMbLUO FPOMKOCTU B TEUEHWe AINTENbHOTO NePUOAa BPEMEHN.
HekoTopble 6ecrnipoBofHble YCTPOICTBA MOTYT OKa3blBaTb HEraTUBHOE BAMSHUE HA PaboTy KapAUOCTUMY/ISITOPOB, KOX/IeapHbIX MMMIAHTaToB U
CNyX0BbIX annapaTo.. Mpu UCMOMb30BaHMM YCTPOMCTBA MUHUMATIbHOE PaccTosiHNe MeXAY 6eCnpoBOAHbIM YCTPOWCTBOM M MeANLMHCKUMM
npuéopamm [OMKHO COCTaBNsATL 15 cM. 3a 6onee NoApo6HOI HGOpMaLMeit oBpaLLaiiTeck K NPOU3BOAUTENIO MEANLMHCKOTO 060pyAOBaHUS.
OnTumaneHasa Temnepatypa: ot 0 °C go 35 °C gns skcnnyatauum, ot -20 °C go +45 °C gnsa xpaHeHus.

Y6enuTech, 4TO aganTtep NuTaHus oTBeyaeT TpeboBaHuaM ctaHaapTa |EC/EN 62368-1, npolwen ucnbiTaHns U cepTUdUKaLnio B COOTBETCTBUAN C
HaLWOHamNbHbIMU UMK PervoHanbHbIMW CTaHAapTamu.

Cobntofalite MeCTHble 3aKOHbI 1 NpaBuia BO BPeMst IKCMlyaTalum yCTpoCcTBa. He UCnonb3yiTe YCTPOWCTBO BO BPeMsi BOXAEHUS.

XpaHuWTe yCTPOICTBO M €ro akceccyapbl, KOTOpble MOryT coAepxaTb Meskue AeTany, B MecTe, HeJoCTyNHOM An1s AeTeil. B npoTuBHOM cnyvae getn
MOryT NOBpeauTb YCTPONCTBO UMK ero akceccyapbl MM60 NPOrnoTUTL Menkue AeTani.

He ucronb3yiiTe ycTPOMCTBO B MbIIbHOW, BNAXHON UK TPSI3HON cpefie Ui B6/N3N UCTOYHMKOB MarHUTHBIX MOMEX.

He pa36upaiite n He MoaMULMpPYIiTE YCTPOWUCTBO U ero akceccyapbl. HecaHKLMOHMPOBaHHbIe OnepaLuu ¢ yCTPOUCTBOM MOTYT MPUBECTU K
aHHYNIMPOBAHUIO rapaHTUM Npou3BoAUTenNs. Ecnm yCTpoilcTBO HencrnpaBHoO, 06paTTeCh B aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHBIN LieHTp Huawei.
HayLwHukm (3a ucktoueHneM 3apsiiHOTo Yexsla) COOTBETCTBYHOT YPOBHIO BOAO- U MbineHenpoHuuaeMocty IP54 no ctangapty [EC 60529.

.

MpeaynpexpaeHue:
* B ycTpoiicTBe ycTaHOBNeHa 6aTapesi MOHETHOrO, KHOMOYHOro MW TabnetouHoro Tuna. He rnotaiTe 6atapeto, Tak Kak 3TO MOXET NPUBECTU K
XMMUYECKUM 0XOram.
MpornaTbiBaHWe Takoi 6aTapen MOXeT B TeUeHWe 2 YaCoB BbI3BaTb 0XOTM BHYTPEHHWUX OPraHOB W MPUBECTW K NleTafbHOMY UCXOAY.
XpaHuTe HOBbIE M UCMOMb30BaHHble 6aTapen B HEAOCTYMHOM ANs feTelt MecTe. Ecnn 6aTapeiiHblil OTCeK He 3aKpblBaeTCs MAOTHO, He UCMONb3yiiTe
YCTPOWCTBO M iepXuTe ero nofanblue oT AeTei. ECnu Bbl cuntaeTe, Yto 6aTapen MOrnM 6bITb MPOrAIOUEHbI NN MOMeLLEHbl BHYTPb Kakon-néo
YacTu Tena, HeMef1leHHO 06paTUTeCh 3a MeANLIMHCKOW MOMOLLbIO.
He ncnonb3yiiTe 1 He XpaHUTe akKyMynsTOpHyto 6aTapeto B6MN3M OrHSI, UICTOYHNKOB TeMna, B YC/I0BUSIX HU3KOTO AaBNeHUst U Nof, NpsiMbiMu
CONMHEeYHbIMM Nyyamu. He pasmelLaiite ee Ha HarpeBaTenbHOM 060pYA0OBaHWM UMW BHYTPU Hero. He pasbupaiite, He MOANMULMPYIATE, He POHSITE
1 He OKuMaiiTe 6aTapeto. He BCTaBnsiiATe B Hee MOCTOPOHHME MpeAMeThl, He MOrpyxaiiTe ee B XWUAKOCTW, He MPUMEHSINTE K Hell Upe3mepHoe
[laBneHue, B MPOTUBHOM C/lyYae MOXeT NMPOU30ITU yTeuKa ToKa, Meperpes, BO3ropaH1e v Jaxe B3pbiB.
He nbiTaliTech U3Bneyb GaTapeto camocTosiTeNnbHO. MoBpexaeHue 6aTapen MOXET NPUBECTU K Neperpesy, BOCNIAMEHEHNIO UK TPaBME.
O6paTtuTech B aBTOPM30BaHHbIV CEPBUCHbIN LIEHTp Huawei Ans 3aMeHbl BCTPOeHHOW 6aTapew yCTponCTBa.
Hakneiika ¢ nHdopMaLmeit 06 ycTpoCTBE HAXOAUTCS Ha BHYTPEHHEN CTOPOHE KPbILLKW 3apsiiHOro Yexna.
OTKpOWNTE UNW 3aKPOWTE 3apsifHblil YEXOS, YUTOBbI BKIKOUNTL UK BbikNouMTh Bluetooth.

Mepbl NpeaocTopoXXHOCTN

MeTannunueckme KOHTaKTbI HayLIHWKOB W 3apaAHOro yexsna AOMKHbI 6bITb UNCTLIMU. B NPOTUBHOM C/yYae HayLUHUKK MOryT pa60TaTb
HEKOPPEKTHO.

Ecnu Bo Bpems UCMOMb30BaHMS HayLLIHWKOB Bbl UCMbITbIBaeTe AUCKOMMOPT Ha KOXE, CHUMUTE UX W TLLATeNbHO ounctute. ECnn 310 He nomoraet
peLnTb npobnemy, obpaTuTech K Bpauy.

Bkntouns PeXUM LyMONoAaBneHuns, Bbl He 6y,u,eTe CNbllWaTh OKPYXatoLLne 3BYyKKW, CUTHasbl, ONOBELLEHUA U yBEeAOMIEHUS. |/|CI'IOI1b3yl7ITe 3TO0T
pexum B 6e3onacHoi cpepe.

MporpamMmHoe obecrieyeHne 3TOro yCTpoicTBa byAeT 0BHOBNSITLCS aBTOMATUYECKM, KOTAA OHO MOAK/OYAETCS K paHee COMpPSXKEHHOMY C HUM
ycTpoiicTBy Honor (BbinyLeHHOMYy paHee KoHua 2020 rofia) unu paHee ConpskeHHOMY € HUM ycTponcTBy Huawei v koraa ceTb Wi-Fi unn
MO6UNbHas CeTb nepegayn AaHHbIX BKIKOYeEHa. Bbl MOXeTe BbIKNIOUUTb beHKLl,l/IK) ABTOMATMYECKOro 06HOBMEHUS nporpaMmmMHoro obecnevyeHus B
HaCTpoKax.

BPEMH PaﬁOTbl 6aTapem MOXEeT OT/INYaTbCA B 3aBUCMMOCTU OT HAaCTPOeK yCTpoﬁcha, yCl'IOBMIZ €ro XpaHeHus U UCNosib30BaHNA N BKIKOYEHHbIX
hyHKUMIA.

WVHCTpYKLMM No yTUAMsaumm

hi¢

WEEE 3TOT CMMBON Ha YCTPOWCTBE, 6aTapee, MHCTPYKLAM UMK yNaKkoBKe 03HAuaeT, UTo CaMo YCTPOMCTBO M ero 6aTapes Mo MCTeUeHUN CpoKa CyX6b
[OMKHbI BbITb YTUNM3UPOBAHbI B CeLManbHbIX NyHKTaX NpueMa, yupexaeHHbIX ropoackoi agMuHUCTpaumeit. Tak 6yayT cobntofeHbl npasuna
YyTUnun3aumm 3NeKTPOHHbIX N 3NEeKTPUYECKUX yCTpOI;ICTB, a TaKke NpuHUUnbl 6epe>KHoro OTHOLUEHNA K pecypcaM U 3alluTbl 300pOBbA Ye/loBeKa 1
oKpyXatoLLeit cpefibl. [1ns nonyyenus 6onee noapobHON MHchopMaLmi obpallaiTecs B MECTHYHO FOPOACKYH aAMUHUCTPaLIo, ClyX6y yTUnnsaLumum
6bITOBbIX OTXOZJ0B UMW MarasuH PO3HWYHOI TOProB/IM, B KOTOPOM GblNI0 NPUOBPETEHO YCTPOMCTBO, TGO NoceTUTe BeG-canT
https://consumer.huawei.com/en/.

CokpalleHue BbI6pOCOB BpefHbIX BELLLEeCTB

[laHHOe YCTPOMCTBO 1 €ro 3n1eKTpuyeckne akceccyapbl 0TBEUaloT MECTHbIM Tpe6OoBaHUSIM K OrpaHUYeHUIO UCMOMb30BaHUs onpeaeneHHbIX BpeaHbIX
BELLLeCTB B 3/1EKTPOHHOM U 3/1eKTpUUeckoM 060pyAoBaHMK, Hanpumep pernameHTy EC no perncrpaiuu, oLeHKe, MoslyUYeHntio paspeLLeHns 1
orpaHuUueHmnio NpuMeHeHust xuMmnyeckux Betllects (EU REACH), Avpektuse EC 06 orpaHnueHumn copepxaHus BpeaHbix Beluects (RoHS) n upektuse
06 UCNOMb30BaHWM 1 yTUNN3aLMK akKKyMySTOPHbIX 6aTapeit (ecnu ecTb). 45 nonyueHus 6onee noApo6HOM MHOpMaLWMK O COOTBETCTBUM
ycTpoiicTBa TpeboBaHusm pernameHta REACH n aupektvebl RoHS nepeiigute Ha Be6-canT https://consumer.huawei.com/certification.

Deknapauus cootsetcTBusa EC

KomnaHus Huawei Device Co., Ltd. HacTosiwmm 3asBnsieT, uto yctpoicteo T0020/T0020C oTBEYaET OCHOBHbIM TPeBGOBAHUSIM 1 COOTBETCTBYHOLLIUM
NnonoXxeHusM cnegytowmx aupektus: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. MonHbIi TekCT Aeknapauum cootsetcTus EC,
I'IO[J,pDﬁHbIe CBeAEeHNA OUPEKTUBDI ErP 1 aKTyalbHyO VIHCbOpMaLI,VIIO 06 akceccyapax u nporpaMMHOM obecneyveHn MOXHO NOCMOTpETb Ha Be6-
caite: https://consumer.huawei.com/certification.

[OuanasoHbl YacTOT U MOLLHOCTb
T0020: Bluetooth: 2,4 Tw, 14,5 pbm.
T0020C: Bluetooth: 2,4 ITu, 7 bm.
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PapuouacTtoTHoe usnyveHue
[lns cTpaH, B KOTOPbIX NPUHAT YAeNbHbIN Ko3duLmeHT nornoLeHus 2,0 BT/kr (4ns ronosbl unu Tena) Ha 10 rpammoB TkaHel u 4,0 BT/kr (ans pyk
1 Hor) Ha 10 rpamMMoB TkaHeii. [laHHOe YCTPOMCTBO OTBevaeT TpeboBaHUAM MO paaMovacToTHON 6€30MacHOCTH, Koraa YCTPOMCTBO HAZIeTo Ha yXo,
PYKY nnu Hory nnbo HaxoauTcs Ha paccTosiHum 0,5 cM oT Tena.

T0020: MakcMMarnbHoe 3aperucTpupoBaHHOe 3HaueHWe yAenbHOro KoadduLmeHTa NornoLLeHns: psaom ¢ ronosoit — 0,11 BT/kr; pagom ¢ pykamu u
Horamu — 0,63 BT/kr.
Ycrpoiicteo T0020C siBnsieTcs npremMonepeaaTunkom paarocurHanos Manoi MOLHOCTU. [JaHHOe YCTPOUCTBO CKOHCTPYMPOBAHO B COOTBETCTBUM C
MeXAyHapoAHbIMU ANPEKTUBAMK MO npeaenbHOMY YPOBHIO U3/TyUYeHUs, yCTaHOB/IEHHOMY PbIHKOM peanusauumn npoaykra.

MpaBoBas nHgopmaLms
Copyright © Huawei Device Co., Ltd., 2025-2026. Bce npaBa 3aluLyeHbl.

Co,qep)KaHMe AOKYMEHTOB, BXOAALLMX B KOMIM/IEKT NOCTaBKU yCTpOVICTBa, B TOM yucne I/I306pa)KeHl/Iﬂ n I/IHCprMaLl,Vlﬂ 0 BHelWHeM BUAe, LUBeTe,
pasmepe ¥ noAAepX1BaeMbIxX (DYHKLMSIX YCTPOMCTBA (HOBble (hyHKLMM [OCTYMHbI NOCe 06HOBMEHUS! MPOrpaMMHOr0 obecreveHus), HoCUT
CI‘lpaBOHHbIVI XapakTep. anOﬁpeTeHHblﬁ NPOAYKT MOXET OT/InYaThCa OT M306pa)KeHHOFO B JAaHHOM pYyKOBOACTBE.

CnoBecHbIit 3HaK 1 norotun Bluetooth® ABASIIOTCA 3aperncTpPUPOBaHHBIMIM TOBapHBIMU 3Hakamu Bluetooth SIG, Inc. v Mcnonb3yloTcs KoMNaHueit
Huawei Technologies Co., Ltd. B pamkax nuueHsun. Huawei Device Co., Ltd. — 370 gouepHsis komnanus Huawei Technologies Co., Ltd.
3awumTta nepcoHasnbHbIX AaHHbIX
Mepbl, NpUHAMaeMble KOMMaHWeln ANs 3aliyThbl BaLLKX NEPCOHANbHBIX AaHHbIX, ONMUCaHbI B NOMNTUKE KOH(DUAEHLMANBHOCTH, C KOTOPOI MOXHO
03HaKOMUTbLCS Ha Beb-calTe https://consumer.huawei.com/privacy-policy unu B NpunoxeHnn Nocne yCTaHOBNEHUS COMPsKEHNs € TeneoHoM.

JIMLeH3MOoHHOe cornalueHue ¢ nonb3oBaTenem NporpamMMHoro obecneveHms

Flepep, NCNonb30BaHNEM aHHOro yCTpOFICTBa BHUMaTENbHO MPOYTUTE NNLLEH3MOHHOE COorfnalleHne C KOHeYHbIM NoNb3oBaTeneM NporpaMMHOro
obecneyeHus. V|CI'IOI'Ib3yﬂ AaHHOoe yCTpOIZCTBO, Bbl MPUHMMAETE MOMOXEHUSA YKa3aHHOro NIMLLEH3MOHHOIO cornatleHuns. O3HaKOMUTLCS C cornalleHnem
MOXHO Ha Beb6-caliTe: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

OTKpbITOE NporpaMMHoe obecreyeHmne

YTo6bl NOCMOTpPETH NULEH3MM oTKpbITOro MO, oTkpoiiTe Be6-canT https://consumer.huawei.com/en/opensource/ v BBeAuTe UMs YCTPOWCTBA.

Bknapgbiw K KpaTKOMY pyKOBOACTBY Mnosnb3oBaTens

(Tonbko ans Pecny6nuku benapycb)

1 W3roTtosutens, agpec Xyaan [Jesatic Ko., [Tta. KHP, 523808, r. [lyHryaHb, M'yaHayH, AGMUHUCTpaTUBHOE 3a4aHune N2 .
(Huawei Device Company Limited, Administration Building No.2, Xincheng Road, Songshan
Lake Zone, Dongguan, Guangdong, 523808, Kutait)
Ten.: +86-755-28780808

2 Toprosas Mapka HUAWEI

3 HavnmeHoBaHve 1 0603HaueHne BecnposogHble HaywHukn HUAWEI mogens T0020
3apsaHbIv yTnsp Ans 6ecnpoBofHbIX HaylwHukoB HUAWEI Mogens T0020C

4 HasHaueHwne Becnposoptble HaywHukn HUAWEI mogens T0020 — 310 BHyTpUKaHanbHble TWS-HayLLHUKM C
3apsiAHBIM KelicoM mpefHa3HaueHHble A/1s BOCMPOW3BEAEHNs ayAno, Npu COMpPSHKEHNN ¢
YCTPOWCTBOM CBSI31, MOTYT UCMOMb30BATLCS Kak rOfI0BHas rapHUTypa.
3apsfHbIv yTnsp Ans 6ecnpoBofHbIX HaylwHukoB HUAWEI Mogenb T0020C— 3apsiaHblii Kelic
ANS BHyTPUKaHanbHbIX TWS-HaywHukos HUAWEI mogens T0020

5 XapakTepucTUKu 1 napameTpbl HaywHuku:
Bluetooth 5.2
OxLUxT: 30,6 MM x 18,5 MM x 24 MM
3apsaHblii vuexon (6e3 HayLIHWKOB):
(OxLUxT) 66,2 MM x 49,9 MM x 26,8 MM

6 MuTaHne HaywHuku:
EmkocTb 6aTapen HaywHukoB: 39,5 MA*Y (MUHUManbHOE 3HaueHue)
Tun 6aTapeu: NUTWIA-MOHHas nonumepHas 6aTapes
Mutanue 3apsgHoro yexna: 5B 1,5 A
EmKocTb 6aTapen 3apsigHoro vexna: 510 MA*Y (MMHUMarbHOe 3HaueHwe)
Tun 6aTapen: MMTUIA-MOHHAs NoNMMepHas 6aTtapes

7 CTpaHa npou3BoACTBa Kutait

8 CooTBeTCTBME YCTPOICTBO COOTBETCBYET:
—TP TC 020/2011 «3neKTpoMarH1uTHasi COBMeCTUMOCTb TEXHUYECKWUX CPeaCTBY;
—TP EA3C 037/ 2016 «O6 orpaHuueHn NpUMeHeHIs OMacHbIX BELLECTB B U3Aenusx
3NEKTPOTEXHWNKU U PafyOINIEKTPOHUKI.

9 Mpaeuna n ycnosus 6esonacHom O6opyaoBaHue npeaHasHaueHo A1 UCNOMb30BaHNS B 3aKPbITbIX OTan/MBaeMbIX NOMELLEeHUsX

3KcnnyaTauum (MCnonb3oBaHus) npu TemnepaTtype okpyxatoLero sosayxa 0-35 rpag. C, 3apsjka NpousBoanTca npu

Temnepatype 0-45 rpaa. C. O6opynoBaHUe He HYXAAEeTCs B NepUoAMYeckoM 06C/TyXUBaHUM B
TeyeHue cpoka cyx6bl. Cpok cnyxbbl - 2 roga.

10 MpaBuna v ycnosms MOHTaXa MoHTax 060pyA0BaHKs NPOM3BOAUTCS B COOTBETCTBUM C KpaTKMM pPyKOBOACTBOM
nosb30BaTess, NpunaraeMom K aHHOMy 060py0BaHWIO.

11 MpaBuna v ycnoBus xpaHeHus O6opynoBaH1e [OMKHO XPaHUTBLCS B 3aKPbITbIX MOMELLEHNSX, B 3aBOACKOI ynakoBKe, npu
TemnepaType OKpyXatoLiero Bosayxa ot MuHyc 20 ao nntoc 45 rpag.

12 MpaBuna v ycnoeusi nepeBo3ku MepeBo3ka 1 TpaHCMOPTUPOBKa 060PYAOBaHMS [AOMYCKaeTCst TONbKO B 3aBOACKO YrakoBKe,

(TpaHCnopTUpOBaHMs) NtoBbIMU BUAAMM TPaHCMOpTa, 6e3 orpaHUYeHust pacCTOsIHNIA.
13 MpaBuna n ycnosus peanusauuu be3 orpaHuyeHwii
14 MpaBuna n ycnosus ytunusauum

Mo OKOHYaHWKM cpoka Cyx6bl 060pyAOBaHMSs, 06paTUTECL K OrLManbHOMY Aunepy Ans
yTUAM3aLumn o6opyaoBaHNs.
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MpaBuna n ycnoBus NOAKMIOUYEHUS K
3M1EKTPUUECKOIA CETU U pyrvM
TEXHUYECKUM CPeaCcTBaM, Mycka,
perynupoBaHus 1 BBeeHns B
3KCNyaTaLmo

MpoU3BOAUTCS B COOTBETCTBUM C KpaTKuM pyKOBOACTBOM MO/b30BATENS, NpUnaraeMom K
[LlaHHOMY 060pyf0BaHNIO.

16 CBefieHNsi 06 OrpaHUYEHUsIX B O6opynoBaH1e NpeAHa3sHaUYeHo A/1s1 UCMOMb30BaHWS B XWIIbIX, KOMMEpPUYECKUX 1
MCNONb30BaHUM C y4ETOM NpOW3BOACTBEHHbIX 30HaX 6e3 BO3AeCTBUS ONACHbIX U BPeAHbIX NPOU3BOACTBEHHbIX
npefHasHaueHns ans paboTbl B XKUNbIX, chakTopoB.

KOMMEpYECKUX 1 MPOU3BOACTBEHHBIX O6opyaoBaHu1e npegHasHaueHo A1 KPYrnocyTOUHOM HenpepbIBHOM 3KcnnyaTauum 6e3
30Hax MOCTOSIHHOTO NMPUCYTCTBUS 06CNYXMBAIOLLLErO NepcoHana

17 WHdopmaLms o mepax npu B cnyyae o6HapyxeHus HeMcnpasHOCTY 060py/AOBaHMS:

HeucnpaBHOCTN 060py0BaHMs — BbIK/IIOUMTE 060pY/I0BaHNe,
— OTKNtoYMTEe 060pYAOBaHME OT MEKTPUYECKON CETU,(eCIM OHO MOAK/KYUEHO)
— obpaTuUTecb B CEPBUCHbIN LIEHTP MW K aBTOPU30BAHHOMY [uUnepy [ns nonyyeHns
KOHCy/bTaLu Uu peMoHTa 060pyAoBaHus

18 Mecau, 1 rof, U3rotoBneHus n (unu) [laTa U3roToBneHWs yCTPOICTBa ykasaHa Ha ynakoske B cpopmate MM/IT (MM-mecsu, T-roa).
MHOPMaLIMS 0 MecTe HaHeceH!s 1
croco6e onpeaeneHns roga U3roToB/ieHNs

19 KomnnekTHOCTb HaywHuku- 1 napa (neBbli U NpaBblil HAYLIHUK)

AmByLtopbl - 2 napsbl

3apsapaHblii dyTnsp - 1 wr.

Kabenb ans 3apspku USB-C - 1 wr

IKCMNyaTaLMOHHbIE JOKYMEHTbI.

*KoMnnekT nocTaBki MOXeT OT/IMYATHCS B 3aBUCMMOCTY OT CTpaHbl WM PErMoHa peanusaLui.

20 CepTudmkat Hannuwne u cpok feicTBus cepTudmKaTa COOTBETCTBUS Ha AaHHYIO MOAENb MOXHO HalUTW Ha

caite https://tsouz.belgiss.by/

21 Wmnoptep B PB COOO0 «MobunbHble TeneCuctembl», Np-T HesaBucumocty, 95-4, r. MuHck, 220012 Pecny6nuka

benapycb
YHutapHoe npeanpustue «Al», 220030, Pecnybnuka benapycs, r. MuHck, yn.
WNHTepHauvoHanbHas, 36-2.
00O «Tpaigekcbenmntoc», 223016, MuHckuii paioH HoBogsopckuii c/c 33/1-8 kom.64, paitoH
A. bonbuwoe Ctukneso
3A0 "MATWQ", 220036, r. MuHCcK, np. A3epxuHckoro, A. 8, kab. 1302
[apaHTUiHbIN cpok: 1 rof, Cpok cnyx6bl: 2 roga.
22 3HaK coOTBETCTBMA

AL (P

CoenaHo B Kutae
W3rotosutens: Huawei Device Co., Ltd.

WNmnoptep B PK
I/IMﬂopTep W opraHusauus, ynosiHoMo4YeHHasa npuHUMaThb NpeTeHsnn ot I'IOTpeﬁVITeI'Ieﬁ Ha Tepputopun PK:

TOO «XyaBeit TekHonomku3 Kasaxcran», Agpec: KasaxctaH, ropos AnmMatbl, Megeyckuii paitoH, npocnekT JocTbiK, 4om 2106, brok 1, nouToBbIi
nHaekc 050051. EanHas cnyx6a noanepxku Huawei: 6530.
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Kbickalia HycKaynblK

g KonpaH6aHbl XXyKTen any XaHe opHaTy

KynakTbikTap 6anTaynapblHblH KongaH6acbIH XXyKTen any xaHe opHaTy ywiH QR KoAblH CkaHepseHi3, oHaa Tafbl 6acka MyMKiHAIKTEpAj
KONAaHbIN Kepyre XaHe Kynakkan napameTpnepi Texweyre 6onafpl.

6 XynTtacTbipy XaHe 6anaHbICTbIpY

1 KynakTblKTapMeH JXynTacTbIpFbiHbI3 KeneTiH Kypbinfbiga Bluetooth dyHKUMSCBIH KOCbIHbI3.
2 3apsiaTay KyThIChIH allbif, KyNakTbIKTapAbl iliHAe KanablpbiHbi3. MIHAWKATOP aK TycTe XbinblblkTaraHLwa «DYHKLMS» TYUMeCH 2 cekyHA,
60Wbl Gacbin TypbiHbI3. OfaH KeliH KynakTblk «KynTacTbipy» pexuMiHe eHesi.
3apsiATay KyTbICbIH GipiHLLI peT allkaHAa, MHAMKATOP aK TyCTe XbIMbIIbIKTalAbl XaHe KyfakkanTap aBToMaTTbl Typae
«KynTacTbipy» pexumiHe eTeaj.

WHankaTtop DyHKUMA TyAMEC

3 KynakTbikTapabl Keneci oficTepaiH Ke3 KenreHi apkbiibl XKynTacTbipbiHbI3:

1-apic: Bluetooth apkbinbl XynTacTbipy 2-apic: XKaHacycbI3 XynTacTbIpy
TenechoHparsl/nnaHwertTeri Bluetooth napameTpnepiHeH KynakTbikrapAbl TenedoHra/nnaHLueTke XakbiH KoMiblHbI3 Aa,
KyNaKkanTapabl i34en, XynTacTbipyabl asKTaHbi3. KepceTinreH kankelmanel Tepeseae KOCbITY TyiMeciH TypTiHi3.

HUAWEI FreeBuds 6

HUAWEI FreeBuds 6

BAC TAPTY KOCbINny

0 EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0 Hemece ofaH KeWiHri Hyckaga
XKyMbIC icTenTiH TaHaaynsl HUAWEI TenedoHaapbiHaa/
nnaHweTTepiHAe XaHacyCbl3 XynTacTbipyra konaay
KepceTinea;.

4 KynakTbikTap 6ip yakbITTa eki kypbinfbiFa (TenedoHgap/nnaHLueTTep) Kocbinyasl konaainapl. XXaHa KypblnfFbIMeH XynTacTbIpy YLUiH
XKOfapbldarbl Kagamaapabl OpbIHAAHbI3.

0 KynakTbIKTapAbl 3aybITThiK MapameTpnepre Kaitapy

3apsaTay KyTbIChIH allbIM, KyNakTblKTapabl iliHAEe kanablpblHbi3. VIHAMKATOP Kbi3bin TyCTe XbiNbliblkTaraHwa «DyHKUMs» TyimMeciH 10
cekyH/, 6oiibl 6ackin TypbiHbI3. OfaH KeliH kynakTbikTap «KynTacTblpy» pexuMiHe kaliTa eHbec 6ypbIH 3aybITTbIK MapameTprepre
KanTapblinagbl.

93



@ KynakTbiKkTapabl Tary

1 KynakTbikTapabl Kvep anabiHAa KynarbiHbi3 6eH KynakTbikTapAblH Ta3a eKeHiHe Ke3 XeTKi3iHi3.
2 KynakTblkTapAbl KO YLLiH onapasl 6yparn, Thifbl3 OpHanackaHLa Kynak apHanapblHa akbIpblH UTEPIHi3.

@ Tete xon TaH6awanapbIH 6ackapy Kypanaapbl

. @ [biBbIC AeHreiiiH apTTbIpy YLUIH XOFapbl kapal XaHan eTiHi3
Xawan\ ety c [bibbIC AeHreiliH TOMeHAETY YLUiH TEMEH Kapail XaHan eTiHi3
’ / | l OnHary/kiaipty
Exi\ per\ Typty
@ / G KoHblpayra xayan 6epy/koHblpayabl askray
Yuw\ per\ Typry [ ]| Keneci Tpex
@ «LLlypabl 6acy» MyMKiHZIriH Kocy/eLwipy
TypTin Typy
@ Kipic KoHbIpayab! kabblrnaamay

0 [laybICTbIK KeMeKLLiHi 0Ty HeMece TpekTepzi eTKi3in xibepy csKTbI KMMbIT NapameTprepiH konaaHb6aaa petteyre 6onaabl.
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KynakTblkTapabl 3apsaray

ABTOMATTbI TypAe 3apsiaTayabl 6acTay yliH KynakTbikTapabl 3apsiaTay KeiciHe canbiHbi3.

(N
(N

1-apic: 3apsaaTayabl 6actay yiwiH KyTbiHbl USB-C kabeni apkbinbl kyaT Ke3iHe KOCbIHbI3.

2-apic: 3apsiaTay KopanacblH MHAMKATOP XOFapbl kaparaH Kyiiae yitneciMai cbiMCbI3 3apsiaTarbILLKa Canbif, CbIMCbI3 3apsiaTay
KaTyLlKacblH CbIMCbI3 3apsATafblll OpTacbiIMeH Typanan, MHAUKATOP XaHfaHLa opHasacy no3numacbiH a3gan PeTTeHi3.

~CbIMcbI3 3apsaaTay

. " KaTyLKaCblIHbIH OpTachl
————— VHaukaTop

m XapTbinait Kynakiwinik wyabl xxeHin 6acy

Byn 6yiibIM xapThinait kynakiinik Wyl xeHin 6acy hyHKUMSCbIH KoNAaiabl, 0N My3bika ThiHAAY, BUAeONapabl Kepy HeMece KOHbIpay
wany kesinze 3eiiiH cakTayra keMeKTecy YLUiH KeHcenep MeH kadpenep cusikTbl Xabblk KeHiCTikTepAeri ToMeH XwinikTi wyAabl 6acaabl.
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Kayincispaik Typanbl aknapat

By KypbInfbIHbI NaiganaHy anabiHAa KypbiifblHbIH OHTAMbI XKyMbIC iCTEYIH KaMTamachI3 eTy XeHe KayinTi nainfanaHyAbl HeMece pyKcaT eTinMereH
apekeTTepai 6onablpMay YLUiH Keneci cakTblk LiapanapblH OKbIM LUbIFbIHbI3.

. EcTy kabineTiHi3ai kopray yLUiH ayAvoHbl y3aK yakbiT 60ibl XOFapbl AbIObIC AeHreliHae ThiHAaMaHbI3.

Keit6ip cbIMCbI3 KypbiFblnap MMNAaHTTanaTbiH MeAULMHanbIK Kypblifblniapra XeHe KapAuoCcTUMYNsSTopnap, Koxneapsblk UMMIaHTaTTap XaHe ecty
annapatTapbl cUsikTbl 6acka MeaMLMHanbIK )abablkka Keaepri KenTipyi MyMKiH. ©HIMAI naliganaHy KesiHae oCbiHAAW MeAVLMHANbIK
KypbinFblnapaaH keMiHae 15 cM KalubIKTbIKTa yCTaHpI3. KocbIMLLa aknapart any yLliH MeauumuHanbIk xabaslk eHipyLuiciHe xabapnacblHbi3.

©Te oHAbl TemnepaTypanap: Maiganany ywin 0°C xaHe 35°C apanbifbl; cakTay yLiH -20°C xaHe +45°C apanbifbl.

Kyat apantepi I[EC/EN 62368-1 cTaHAapTblHa CaKeC eKeHiHe XaHe YNTTbIK HeMece XeprifikTi cTaHaapTTapFa colkec CbiHaFaHbIHa XaHe
MakynfaHFaHblHa Ke3 XeTKi3iHi3.

Ocbl eHIMAI NaiiaanaHy KesiHae Xon Ko3fanbiChbl Typanbl 6apbik XeprifikTi 3aHAap MeH epexenepAi cakTaHbi3. by KypbinFbiHbI KeiK Xyprisy
Ke3iHfe naiiaanaHbaHbI3.

Ocbl KypbINFbIHbI X8HE OHbIH LLaFbIH KypamMAacTapAbl KaMTybl MyMKiH KOCankbl kypaniapbliH 6ananapibli Kosbl XETMenTiH Xepae cakTaHbl3.
OiiTnece, 6ananap 6yn KypbinFblHbI XaHe OHbIH KOCaskbl KypanaapblH kaTenecin 3akbiMaaybl MyMKiH HemMece LwaFblH KypamMAacTapabl XyTbim KOMbIr,
6y TYHLUbIFyFa aKenyi MyMKiH.

KypbinfbiHbl LaKAb, AbIMKbII HEMeCe lac opTanappa Hemece MarHUTTIK Kefepri ke3aepiHiH XaHblHAa nanganaH6aHbI3.

KypbinfbiHbI3Abl XaHe OHbIH KOcasnkbl kypanaapbiH GelueKTeMeHi3 Hemece e3repTrieHis. PykcaT eTinmereH GenLuekTey xaHe e3repTynep 3aybITTblK
KeninAiKTiH KyLUiHiH XoiiblnyblHa akeyi MyMKiH. Erep kypbinfbl akaynbl 6osca, kemek any yLiiH exineTTi Huawei TyTbiHyLbINapFa KbI3MeT KepceTy
opTanbifblHa 6apbiHbI3.

KynakkanTap (3apsiaTay kopaniwacblH kocraranga) IP54 (IEC 60529) TanantapblHa calikec Kenegi.

Eckepry:
Byn KypbInfblaa TUbIH, TylMe Hemece Killi enwemzi yanbl 6atapes 6ap. baTapesHbl XyTnaHbi3, cebebi on XMMUANbIK KyWin kany kayniH Tyablpagbl.
Erep TWbIH, TyliMe HeMece LuaFbiH efeMAj ysiibl 6aTapesiHbl XyTbiM KocaHbI3, o1 6ap GonFaHbl 2 caFaTTa eneyni WaMafarbl iLKi KyilikTepre xaHe
enimre aKesnyi MyMKiH.
XKaHa xeHe nanganaHbinFaH 6aTapesnapabl 6ananapaaH aynak ycranbi3. batapes canaTbiH OpblH AypbIc Xabblnmaca, eHiMAj nanganaHynbl
TOKTaTbIM, OHbl 6ananapaaH aynak ycraHbi3. batapesinap XyTbifbin KoltFaH HeMece kaHaal Aa 6ip XOMMeH illke eTKeH [en Ky[iKTeHCeHi3, LWyFbin
TypAe MeauLMHanblK KOMeKKe XYriHiHi3.
BaTapesiHbl OTTaH, WaMaAaH ThiC bICTbIKTaH, 6Te TOMEH aya KblCbIMbIHaH YaHe Tikeneii KyH cayneci TyCeTiH XepaeH aynak ycTaHbi3. OHbl XbiNbITy
KYPbINFbINAPbIHbIH YCTiHE Hemece iLliHe KoiMaHbI3. OHbl GenLuekTeyre, e3repTyre, NakTbipyra Hemece Kbicyra 6onmainabl. OraH Gerae 3aTTapabl
canyfa, OHbl CyMbIKTbIKTapFa 6aTbipyFa He OFaH CbIPTTail KYLL HeMece KbiCbIM canyFa 60n1mainbl, ce6ebi 6yn OHbIH aFyblHa, Kbi3bin KeTyiHe,
TyTaHyblHa Hemece TinTi XapblnyblHa ce6en 60s1ybl MyMKiH.
BaTapesHbl 63 GeTiHi3le aybICThIpMaHbI3, By 6aTapesiFa 3akbIM KeNTipin, 0N Kbi3bin KeTyi, epTeHyi, XapakaTtaybl MyMKiH. Kypbinsbira KipicTipinreH
6aTtapesifa Huawei Hemece eKineTTi KbI3MeT KepCeTyLUi KbI3MeT KepCeTyi kepek.
By KypbInfbIHbIH 3TUKETKACk 3apsiATay KopanLuacbiHbIH KaKnaFbiHbIH iLUKi XaFblHa 6eKiTinreH.
Bluetooth kocy Hemece eLwLipy YLLiH 3apsiATay KyTbIChbIH alliblHbI3 HEMeCe XabblHbI3.

CakTbIK Wapanapbl

KynakkanTapaarbl XaHe 3apsaTay KOpMycblHAaFbl MeTan Tynicne HyKTenepiH Tasa ycTaHbi3. SiTnece, kynakkanTap AypbIC XyMbIC icTeMeyi MyMKiH.
KynakkanTbl TakkaH ke3ge TepiHisge TiTipkeHy nanga 6onca, onapAbl WeLlin, AypbicTan Tasanaxbi3. Macene kailTanaHca, aapirepaeH KeHec
anbiHbI3.

LUyapl Gacyabl Kocy KopliaraH AblbbicTap MeH AabbinaapAbl TYUCiHyre acep eTyi MyMKiH. Byn dyHKUMsiHBI naliaanady kesiHae Kayincis optaaa
eKeHiHi3re Ke3 XeTKi3iHi3.

Byn KypbinfbIHbIK MUKpobaFaapnamackl 6ypblH XynTacTbipbinFaH Honor KypbinfbicbiHa (2020 XbinablH COHbIHA AeNiH WblFapbinfaH) Hemece BypbiH
XyNnTacTbipbinFaH Huawei KypbinFbiCkiHa KOCbINFaH kesae xaHe Wi-Fi Hemece MO6UNbAT AepeKTep KOCy/bl Ke3e aBTOMaTThl TYp/e XaHapThinbin
oTblpafbl. MukpobaraapiaMaHblH aBTOMATTbl XaHapTynapbiH «MapameTpnep» ilWwiHAe ewipyre 6onafbl.

BaTapesHbIH KbI3MeT KepceTy Mep3iMi Kypbi/ifbl NapaMeTprepiHe, cakTay XaHe naiaanaHy opTanapbiHa XeHe icke KocbliifaH MyMKiHAIKTepre kapai
apTypni 60/1ybl MYMKIH.

XKoto xaHe KaiiTa eHAey Typanbl aknapat

hi¢

W OSHimperi, 6aTapesiAarbl, OKyNbIKTaFbl HeMece opayblluTarbl 6y TaHb6a eHiMaep MeH 6aTapesinapAbl Kbi3MeT Mep3iMi COHbIHAA XeprinikTi
oprangap 6enrinereH 6enek KokbIC XUHay HyKTenepiHe anapy kepekTiriH 6inaipeai. byn EEE KoKbICbIHbIH KyHAbl MaTepuanfapAbl CakTalTbIH XKaHe
apamMAaapabIH AeHcaynbifbl MEH KOpLUaFaH OpTaHbl KOPFaiTbIH XONMEH BHAENYIH XoHe KaliTa eHaenyiH kamTamachi3 eTeai. KocbimMLwa aknapat any
YLUIH >XeprinikTi 6unik opraHAaapblHa, caTyLlbiFa HEMece TYPMbICTbIK KOKbICTbI XOH Kbi3MeTiHe xabapnacbiHpl3 Hemece
https://consumer.huawei.com/en/ Be6-caitTbiHa KipiHi3.

KayinTi 3aTTapabl asanuty

Byn KypbInFbl %aHe OHbIH 3NeKTpAik Kepek-xapakTapbl EO REACH epesxeci, ROHS xoeHe 6aTapesinap (KocbinfaH xep/ae) AMPeKTUBACh! CUSKTbI
3NEKTPAIK XoHe 3NeKTPOHAbIK XabablkTarsl 6enrini 6ip kayinTi 3aTTapAbl NaiaanaHy LekTeyiHe KoMAaHbINATLIH XeprinikTi epexenepre caiikec.
REACH xaHe RoHS Typanbl calikecTik ManimaemenepiH any ywiH https://consumer.huawei.com/certification Be6-caiiTbiHa KipiHi3.

EO pernameHTTepiHe caiiKecTik

Ocbinaiiwa, Huawei Device Co., Ltd. komnausicel 6yn T0020/T0020C kypbInFbICbIHBIH MblHa AVPEKTUBaFa calikec ekeHiH Manimaengi: RED
2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. EO caiikecTik AeknapauusicbiHbIH TOMbIK MaTiHi, ErP Typanbl Tonblk aknapaT XxaHe kepek-Xkapaktap
MeH 6arapnamManblk kypan Typasbl eH COHfbl aknapaT MblHa UHTEPHET MekeHxalibiHAa KomkeTimai: https://consumer.huawei.com/certification.

Xuinik guanasoHpapbl XaHe Kyat
T0020: Bluetooth: 2,4 Ty, 14,5 obm.
T0020C: Bluetooth: 2,4 Ty, 7 abm.
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PX cayneneHy Typanbi aknapat

bacTblH Hemece aeHeHiH 10 rpamMHaH acaTblH TiHiHe 2,0 BT/Kr xaHe ask-konaapablH opTala ecenneH 10 rpaMHaH acaTblH TiHiHe 4,0 BT/kr MCK weriH
KabblngaraH enaep ywiH. Kypbinfbl KynarbiHbI3fa, asik-KO/bIHbI3Fa XakblH He AeHeHi3aeH 0,5 cM KalUbIKTbIKTa KonAaHbliFaH kesze Kypbinfbl PX
TeXHWKanblk cunaTTamManapbiHa conkec keneaj.

T0020: EH xorapbl xabapnanraH MCK maHi: bac MCK: 0,11 BT/kr; ask-konaap MCK: 0,63 Bt/kr.

T0020C - KyaTbl a3 paano TapaTKblLL XeHe kabblnaarbill. Xanbikapasblk HyckaynapablH YCbIHbICTapbl 60MbIHLLIA KypbINfbl CaTbiNaTbiH HapbIKTa
OpHaFaH LueKTeynepre calkec asipneHeai.

mnopTTaywbl

Ka3sakctaH Pecnybnnkackl ayMarblHAafbl UIMNOPTTaYLUbl XaHe TyThbIHyLIbINap/blH WafbiMAapbiH kabbingayra yakineTTi Tynra:

XKLC «XyaBei TekHonomxwm3s Kasakctan» Agpec: KasakctaH, Anmathl k., Megey ayaaHbl, [LocTblk faHfbinbl 2106, 1-wi 610k, nHaekc 050051, Huawei
6ipbIHFail kemek KepceTy kbi3meTi: 6530.

KyKbIKTbIK eckepTne

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. bapnblk KyKbIKTapbl KOpFanfaH.

OpayhbiLl kopanTarbl KyxaTTapAarbl 6yKinl Ma3MyH, COHbIH iliHAe, 6ipak onlapMeH LueKTesIMel eHIMHIH CbIpTKbI TYPi, TyCi, e/leMi XaHe Konaay
KepceTineTiH MyMKiHAiIKTepi (COHFbl MyMKiIHAIKTep 6aFaapnamanslk kypan xaHapTynapbiMeH Gipre kenefi) Typanbl aknapat xaHe onapabiH
cunaTTamanapbl Tek aHblkTama 6epyre apHanfaH. HakTbl eHim e3retue 601ybl MyMKiH.

Bluetooth® ce3 6enrici MeH norotunTepi — Bluetooth SIG, Inc. MeHwWiriHaeri TipkenreH cayana 6enrinepi xs+He Huawei Technologies Co., Ltd.
KoMnaHwusickl 6yn Genriki nuueH3us 6oibiHWa naiaanadaabl. Huawei Device Co., Ltd. — Huawei Technologies Co., Ltd. KOMNaHUACbIHbIH eHLinec
KOMMaHUSChI.

KynuanbikTbl Kopray

XKeke aknapaTblHbI3Abl Kanai KopFalTbIHbIMbI3AbI XaKcblpak TyCiHy yLwiH https://consumer.huawei.com/privacy-policy MekeHxablHAAFbI KyNUANbIK
casicaTblH kapaHpbI3 Hemece THiCTi konfaHbaHbl MaitAanaHbIn Kynusblk casicaTbl MeH KbI3MeT KepCeTy LapTTapbiH OKbIHbI3.

Barpaapnamanbik KypanablH TULEH3NANbIK Kenicimi

Ocbl KypbINFbIHBI MaliAanaHy anabiHaa 6armapnaManbik Kypaniblk IMLEH3USbIK KeMiCiMiH MyKUSIT OKbIM LWbIFbIHbI3. KypbinFbiHbI NaitfanaHy apkbiibl
Ci3 MLEH3NANbIK KeniciMHIH MiHAeTTeYiHe KeniceTiHiHi3Ai kepceTeci3. Kenicimai oky yLiH Keneci Be6-caiiTka KipiHis:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

bacTankbl koAbl awblk 6argapnamanbik Kypan Typanbl eckepty

KypbInFbiHbIH 6acTanksl koAbl allblk 6afFnapnamanbik Kypasnbl Typanbl ManiMaeMeHi kepy yLwiH https://consumer.huawei.com/en/opensource/ caiTbiHa
Kipin, KYpbINFbIHbIH aTayblH i34eHi3.
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Hwéng Dan Khéi Dong Nhanh
g Tai xubng va cai dat ing dung

Quét ma QR dé tai xubng va cai dat (g dung cai dat tai nghe. Vi (ing dung nay, ban c6 thé thir thém nhiéu tinh nang khac va tuy chinh cai dat
cho tai nghe ctia minh.

@ Ghép cap va két néi

1 Bat Bluetooth trén thiét bi ban muén ghép cép véi tai nghe.

2 Mé& hop sac va b tai nghe vao bén trong. Nhan gitk nit Chirc nang trong 2 gidy cho dén khi dén bao nhay trdng. Sau d6 tai nghe sé chuyén
sang ché do Ghép cap.

0 Khi ban mé hop sac 1an dau tién co tai nghe & bén trong, dén bao sé nhay trang, va tai nghe sé tw dong chuyén sang ché do Ghép
cap.

bén bao Nut Chive nang
3 Ghép cap tai nghe bang mét trong nhirng cach sau:
Cach 1: Ghép cap Bluetooth Cach 2: Ghép cap thiét bi & gan

Tim tai nghe trong cai dit Bluetooth trén dién thoai/may tinh bang Dat tai ngh? gér} diép trloai/ma'y tinh bang clia ban va cham vao
clia ban va hoan tat ghép cap. KET NOI trén clra so bat 1én.

ea Y

HUAWEI FreeBuds 6

HUAWEI FreeBuds 6
HUOY KET NOI
0 Tinh ndng Ghép cap thiét bi & gan dugc hd tro trén mot s

dién thoai/may tinh bang HUAWEI chon loc c6 hé diéu hanh
EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0 tré Ién.

4 Tai nghe hd tro két ndi dong thoi véi hai thiét bi (dién thoai/may tinh bang). D& ghép cap vai thiét bi mai, hay thuc hién cac budc trén.
€ Knéi phyc tai nghe vé cai dat géc

M(’y hop sac va bo tai nghe vao bén trong. Nhén gitr nit Chirc nang trong 10 gidy cho dén khi dén bao nhay dé. Tai nghe sé& duoc khoi phuc
Ve cai dat goc trwdce khi tré ve ché dd Ghép cap.
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@ Deo tai nghe

1 Trwéc khi deo tai nghe, hdy dam bao réng tai clia ban va tai nghe sach sé.
2 Dé deo tai nghe, xoay va day nhe tai nghe vao bng tai dén khi vira van thoai mai.

@ Piéu khién phim tat

G Vubt Ién dé tang am lvong
o
-
Vubt c Vubt xudng dé giam am lugng
’ / l l Phat/Tam dirng
Cham hai 1&n
@ / e Tra 16i/Két thic cude goi
Cham ba l4n [ ]| Bai hét tiép theo
i} BAUTAt kher tiéng bn
Cham va git
@ Tt chdi cude goi dén

0 Ban co thé thy chinh cai dat ct chi trong trng dung, chéng han nhw goi tro' Iy thoai hodc bd qua bai hat.
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Sac tai nghe

Dt tai nghe vao trong hp sac dé kich hoat sac tw dong.

@ Sac hop tai nghe

Cach 1: Két ndi hop sac véi ngudn dién qua cap USB-C dé bat dau sac.

Cach 2: Dat hop sac lén bd sac khong day twong thich, dén bao hwéng Ién phia trén, can chinh phan gitra clia cudn sac khdng day véi phan
gitra clia bd sac khong day, sau d6 diéu chinh vi tri mét chit cho dén khi dén bao bat 1én.

Phan gitra cudn
sac khong day

bén bao

@ Khr tiéng dn nhe dang nhét nira tai

San pham nay hb tro tinh nang khir tiéng n nhe dang nhét nia tai, gitip gidm thiéu tiéng 6n tan sb thap trong méi trwéng trong nha nhw vén
phong hoac quan ca phé, gilp ban tap trung hon khi nghe nhac, xem video hodc goi dién.

100



Théng tin an toan

Trudc khi st dung va van hanh thiét bi nay, hay doc cac bién phap phong ngira sau d& dam bao dat dwoc higu suét thiét bi tdi wu va tranh nguy hiém khi
str dung hodc van hanh khang theo quy dinh.

. @ D& bao vé thinh lyc clia ban, khdng nghe am thanh & mdc am lwgng 16N trong thoi gian dai.

Mot s6 thiét bj khdng day co thé gay nhiéu céc thiét bj y t& cay ghép va cac thiét b y té khac, chang han nhw may tao nhip tim, 8¢ tai dién t&r va may tror
thinh. Khi s& dung san pham, hay dé san phim céch xa cac thiét bj y té do it nhat 15 cm. Tham khao y kién ctia nha san xuét thiét bi y té cia ban dé
biét thém thong tin.

Nhiét do ly twéng: Nhiét do van hanh tir 0°C dén 35°C; nhiét do bao quan tir -20°C dén +45°C.

Dam bao réing b ddi ngudn dap tng cac yéu cu ctia IEC/EN 62368-1, ciing nhu duoc thir nghiém va phé duyét theo cc tiéu chuén ctia dia phuong
hoac quoc gia.

Tuan thd phap luat va quy dinh giao théng clia dia phwong khi st dung san pham nay. Khdng st dung thiét bi nay trong khi lai xe.

D& thiét bi nay va cac phu kién c6 thé chira cac thanh phan nhé ngoai tAm véi clia tré em. Néu khong, tré em c6 thé 1am hang thiét b nay va cac phu
kién cda thiét bi do nham 1an hodc nuét cac bd phan nhé dan toi nghet the.

Tranh st dung thiét bi & noi bui bam, &m wét, bAn hoac gan cac ngudn gay nhidu tir treong.

Tranh théo roi hoic stra dbi thiét bj va cac phu kién. Viéc théo roi va sia déi khong theo quy dinh c6 thé dan dén bao hanh nha méy khong con hiéu
Iwc. Néu thiet bi bi 16, hay den Trung tam Dich vu Khach hang clia Huawei dé duoc hd tro.

Tai nghe (khdng bao gdm hdp sac) dap (ng yéu cau cla IP54 (IEC 60529).

Canh bao:
Thiét bi nay chtra mot cuc pin déng xu, pin clic 4o hodc pin ¢& nhd. Khéng nuét pin, vi thao tac nay gay ra nguy co béng héa chét.
Néu nuét phai, pin ddng xu, pin cic 4o hoéc pin ¢& nhé co thé gay bdng nang chi sau 2 gi¢ va c6 thé dan dén i vong.
De pin mai va da st dung xa tam tay tré em. Néu khéng dong chac ngan chiva pin, hay ngirng SLI’ dung san pham va dé xa tdm tay tré em. Néu ban cho
rdng pin da b ai d6 nut phai hodc dwa vao bén trong bat ky bd phan nao clia co thé, hay yéu cau dich vy cham séc y té ngay lap turc.
Gitr pin tranh xa Itra, nhiét 4 qua mirc, ap suét khong khi cuc thdp va anh néng truc'tlep. Khong dét pin trén hoac trong céc thiét bi sinh nhiét. Khong
théo, stra, ném hoac dé nén pin. Khong gan vat bén ngoai vao pin, nhiing pin vao chat léng, hay tac dung lwc hodc ap Iwc tir bén ngoai 1én pin bdi lam
nhu vay c6 thé khién pin bj rd i, qua nhiét, bat Iva hodc tham chi phat nd.
Khong tim cach tw thay pin — ban cd thé lam héng pin, dan téi qua nhiét, chay nd va gay thwong tich. Chi Huawei hodc nha cung cép dich vu dwoc dy
quyen méi nén bao tri cho pin tich hop trong thiét bj ctia ban.
Tem nhan clia thiét bj nay nim bén trong nép hdp sac.
M& hoéc déng hop sac dé bat hoac tét Bluetooth.

Théan trong

Gilr cac diém tiép xtc kim loai trén tai nghe va hép sac ludn sach s&. Néu khong, tai nghe c6 thé khong hoat dong dt’mg céch.

Néu ban gap phai bét ky van d& kich (rng nao vé da khi deo tai nghe, hay thao tai nghe ra va vé sinh that k. Néu van dé van tiép dién, hay nhe chuyén
giay té tw van.

Viéc bat chirc nang khir tiéng dn c6 thé anh hudng dén kha nang nhan biét cac am thanh va bao dong xung quanh clia ban. Hay dam bao rang ban
dang & mot méi trwong an toan khi st dung chirc nang nay.

Phan mém diéu cua thiét bj nay sé tw dong cap nhat bat ctv khi nao két ndi vai mét thiét bj Honor dwoc ghép cap trege day (dwoc phat hanh trude cudi
nam 2020) hodc thiét bj Huawei dwoc ghép cip truéic day, va Wi-Fi hodc dif liéu di dong dwoc bat. Ban co thé tét cap nhat phan mém diéu khién tw
dong trong Cai dat.

Thoi lwong pin cé thé thay déi tiy thudc vao cai dat thiét bi, méi truong bo nhé va st dung, cing nhw cac tinh nang duoc bat.

Théng tin thai bé va tai ché

hi¢

WEEE Biéu twong trén san phdm, pin, tai liéu hodc bao bi nay cé nghia la nén mang san phdm va pin dén cac diém tap két rac thai riéng biét theo quy dinh
clia chinh quyén dia phwong sau khi hét tudi tho s& dung. Nhw vay sé dam bao rac thai EEE dworc tai ché va x& ly theo cach bao tdn duoc cac vat lidu co
gia tri, cling nhw bao vé strc khde con ngudi va moi trwdng. D& biét thém thong tin, vui long lién hé vei cac co quan chire nang, clra hang ban 1& hay dich
vu xt ly rac thai sinh hoat & dia phwong hodc truy cap trang web https://consumer.huawei.com/en/.

Giam thiéu cac chét doc hai

Thiét bi nay va c&c phu kién dién di kém tuén thd cac quy dinh hién hanh tai dia phuong vé viéc han ché str dung cac chat doc hai trong céc thiét bi dign
va dién t&r, chdng han nhw quy dinh REACH clia EU, chi thj RoHS va Pin (néu ap dung). D& biét thong tin vé tuyén bé tuan thit REACH va RoHS, vui long
truy cap trang web https://consumer.huawei.com/certification.

Tuan thi quy dinh ctia Lién minh Chau Au (EU)

Theo day, Huawei Device Co., Ltd. tuyén bé rang thiét bj nay T0020/T0020C tuan thd Chi thj sau: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.
Toan van tuyén bb vé sy phi hop clia EU, théng tin ErP chi tiét va thong tin méi nhét vé cac phu kién & phan mém cé sén tai dja chi internet sau:
https://consumer.huawei.com/certification.

Dai tan va cong suat

T0020: Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.

T0020C: Bluetooth: 2,4 GHz 7 dBm.

Théng tin vé Phoi nhiém Tan so6 vé tuyen (RF)

Déi véi cac qudc gia ap dung gioi han SAR 14 2.0 W/kg trén 10 gram md cho dau hoac co thé va 4.0 W/kg trung binh trén 10 gram mé cho cac chi. Thiét bj
nay tuan thi cac thong s ky thuat RF khi sir dung gan tai, tay chan hodc cach co thé ban 0,5 cm.

T0020: Gia tri SAR cao nhét theo bdo cdo: SAR & dau: 0,11 W/kg; SAR & chi: 0,63 W/kg.

T0020C la mét thiét bi thu va phat séng vé tuyén cong suét thap. Theo khuyén nghj trong cac huéng dan quéc té, thiét bi dwoc thiét ké tuan tha cac gisi
han do thi truérng phan phéi san pham thiét lap.

Thong bao phap ly

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. Bao Iwu moi quyén.
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T4t ca ndi dung trong tai liéu trong hop san phdm, bao gom nhung khong gi¢i han & thong tin va hinh anh v& hinh dang, mau sic, kich thwoc va cac tinh
nang duoc hd tro clia san phdm (céc tinh nang méi nhét sé di kém véi cac ban cap nhat phan mém) chi danh cho muc dich tham khao. San pham thyc té
c6 thé thay dbi.

Nhan hiéu va cac logo Blueloolhf" la nhitng thwong hiéu da dang ky thuéc s¢ hiru clia Bluetooth SIG, Inc. va bét ky viéc st dung nhan higu nay cla
Huawei Technologies Co., Ltd. deu dwoc cap phép. Huawei Device Co., Ltd. la mot cong ty lién ket cua Huawei Technologies Co., Ltd.

Bao vé quyén riéng tw

D& hidu rd hon vé& cach chiing tdi bao vé thang tin ca nhan clia ban, vui 1ong xem chinh sach quyén riéng tw tai
https://consumer.huawei.com/privacy-policy, hodc doc chinh sach quyén riéng tw va didu khoan dich vy bing (ng dung twong tng.

Théa thuan cp phép phan mém

Vui long doc ki théa thuan cap phép phan mém trwdc khi st dung thiét bj nay. Bang viéc st dung thiét bj, ban xac nhan rang ban déng y bj rang budc theo
théa thuan cp phép. D& doc thda thuan, vui long truy cap trang web sau: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Thoéng bao phan mém ngudn mé

D& xem tuyén bd v& phan mém ngudn mé cua thiét bi, vui long truy cap https://consumer.huawei.com/en/opensource/ va tim kiém tén thiét bi.
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Snabbstartguide

g Ladda ned och installera appen

Skanna QR-koden for att ladda ner och installera appen for installningar for 6ronsnackor, dér du kan prova fler funktioner och anpassa
installningarna for dina hdrsnackor.

@ Parkoppla och ansluta

1 Aktivera Bluetooth pa enheten du vill parkoppla med Gronsnackorna.
2 Qppna laddningsfodralet och ldmna Gronsnéckorna inuti. Hall in funktionsknappen i 2 sekunder tills indikatorn blinkar vitt.
Oronsnackorna gar sedan in i parningslage.

0 Né&r du &ppnar laddningsfodralet for forsta gangen blinkar indikatorn vitt och 6ronsnédckorna gar automatiskt in i parningslége.

.
Indikator Funktionsknapp
3 Para ihop dronsnackorna pa nagot av féljande satt:
Metod 1:Bluetooth-parkoppling Metod 2: Nérhetsparkoppling
S8k efter dronsnackorna i Bluetooth-instéllningarna pa din Placera 6rQnsnéckorqa ndra din te‘lefon/surfplatta och tryck pa
telefon/surfplatta och slutfér parkopplingen. ANSLUT pa popup-fonstret som visas.

0 X
HUAWEI FreeBuds 6
HUAWEI FreeBuds 6
AVBRYT ANSLUT
Narhetsparkoppling stéds pa utvalda HUAWEI-telefoner eller

surfplattor som kér EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0 eller senare.

4 Oronsnackorna stdder samtidiga anslutningar till tvd enheter (telefoner/surfplattor). Fér att para ihop med en ny enhet, utfér stegen
ovan.

0 Aterstilla dronsnéckorna till fabriksinstllningarna

Qppna laddningsfodralet och l@mna éronsnéckorna inuti. Hall in funktionsknappen i 10 sekunder tills indikatorn blinkar rott.
Oronsnackorna kommer sedan att aterstallas till fabriksinstallningarna innan de gar in i ihopparningslaget igen.
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@ Satta pa éronsnackorna

1 Innan du sétter pa dig 6ronsndckorna, se till att dina éron och 6ronsnéckor &r rena.
2 For att satta pa 6ronsndckorna, rotera och tryck forsiktigt in dem i horselgangarna tills du far en ordentlig passform.

@ Svep uppat for att hoja volymen

Svep c Svep nedat for att sanka volymen

’ /' l Spela/pausa

Tryck tva ganger

@ / e Svara/avsluta ett samtal

Trippeltryck ’I Nésta lat

@ Aktivera/avaktivera brusreducering

Peka och halla

kvar

@ Awvisa ett inkommande samtal

0 Du kan anpassa gestinstallningar i appen, som att vacka rostassistenten eller hoppa over spar.
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' Ladda 6ronsnackorna

Placera 6ronsnackorna i laddningsfodralet for att starta automatisk laddning.

@ Ladda fodralet

Metod 1: Anslut fodralet till en stromkalla via en USB C-kabel for att borja ladda det.

Metod 2: Placera laddningsfodralet pa en kompatibel tradlos laddare med indikatorn vand uppét, rikta in mitten av den tradlosa
laddningsspolen med mitten av den tradl6sa laddaren och justera ldget nagot tills indikatorn tands.

_______ Mitten av tradlés

. " laddningsspole
Y " eam Indikator

@ Halv-i-6rat mild brusreducering

Denna produkt stéder mild brusreducering halv-i-6rat, vilket démpar lagfrekvent brus i inomhusmiljéer som kontor och kaféer, for att hjélpa
dig att halla dig fokuserad medan du lyssnar pa musik, tittar pa videor eller ringer.
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Sakerhetsinformation

Innan du anvander den har enheten ska du ldsa féljande forsiktighetsatgarder for att sékerstalla optimal enhetsprestanda och undvika farlig
anvéandning eller obehdriga atgarder.

. @ Skydda hérseln genom att inte lyssna pa ljud med hég volym léngre stunder.

En del tradldsa enheter kan stéra medicintekniska produkter for implantation och andra medicintekniska produkter, till exempel pacemakrar,
hérselimplantat och hérapparater. Nar den har produkten anvénds ska du hélla den minst 15 cm fran sddana medicintekniska produkter. Be
tillverkaren av din medicintekniska produkt om mer information.

Ideala temperaturer: 0 °C till 35 °C for drift; -20 °C till +45 °C for forvaring.

Se till att natadaptern uppfyller kraven i IEC/EN 62368-1 och har testats och godkants enligt nationella eller lokala standarder.

Respektera alla lokala lagar och féreskrifter om trafiksékerhet nar du anvander produkten. Anvéand inte enheten nar du kor.

Forvara enheten och dess tillbehor utom rackhall for barn eftersom de kan innehalla sma komponenter. Annars kan barn skada enheten och dess
tillbehor av misstag eller svélja de sma komponenterna, vilket kan leda till kvavning.

Undvik att anvanda enheten i dammiga, fuktiga eller smutsiga miljéer eller ndra kéllor for magnetiska falt.

Undvik att ta isar eller andra pa den har enheten eller dess tillbehdr. Obehériga demonteringar och @ndringar kan leda till att fabriksgarantin
upphévs. Om det finns nagot fel pa enheten kan du besdka ett auktoriserat Huawei-kundservicecenter for hjalp.

Horlurarna (utan laddningsfodralet) uppfyller kraven i IP54 (IEC 60529).

Effekten som levereras av laddaren maste vara mellan minst radioutrustningens krav pa 2,5 watt och max 7,5 watt for att na hogsta
laddningshastighet.

Varning:
Enheten innehaller ett knappcellsbatteri eller ett liknande litet batteri. Svélj inte batteriet eftersom det utgér en risk fér kemisk brannskada.
Om knappcellsbatteriet eller liknande litet batteri svéljs, kan det orsaka allvarliga inre bradnnskador pa bara 2 timmar, vilket kan leda till dodsfall.
Hall nya och anvanda batterier borta fran barn. Om batterifacket inte ar ordentligt stangt ska du sluta anvanda produkten och hélla den borta fran
barn. Om du tror att ndgon kan ha svalt ett batteri eller placerat det inuti ndgon del av kroppen ska du omedelbart uppsoka lakarvard.
Hall batteriet borta fran eld, fér hdg varme, extremt lagt lufttryck och direkt solljus. Placera det inte pa eller i varmeapparater. Demontera inte,
&ndra inte, kasta inte och tryck inte ihop det. For inte in frammande foremal i det, sdnk inte ned det i vatskor och exponera det inte fér extern kraft
eller tryck eftersom det kan leda till lackage, brand eller till och med explosion.
Forsok inte byta ut batteriet pa egen hand - du kan skada batteriet, vilket kan orsaka Gverhettning, brand och skada. Service pa det inbyggda
batteriet pa enheten ska genomféras av Huawei eller en auktoriserad tjénsteleverantor.
Den hér enhetens produktetikett sitter pa insidan av laddningsfodralets lock.
Oppna eller stang laddningsfodralet fér att aktivera eller avaktivera Bluetooth.

Forsiktighetsatgéarder

Hall metallkontakterna pa hoérlurarna och laddningsfodralet rena. Annars fungerar kanske inte horlurarna som de ska.

Om du upplever hudirritation nar du bar horlurarna, ta av dem och rengér dem noggrant. Om problemet kvarstar, sok rad fran en lakare.

Att aktivera brusreducering kan paverka din uppmarksamhet pa ljud i omgivningen och larm. Kontrollera att du befinner dig i en séker miljé nar du
anvénder den har funktionen.

Den hér enhetens fasta program uppdateras automatiskt nar den ansluter till en tidigare parkopplad Honor-enhet (lanserad fore slutet av 2020)
eller en tidigare parkopplad Huawei-enhet och Wi-Fi eller mobildata &r aktiverade. Du kan avaktivera automatiska uppdateringar av fast program i
Instéllningar.

Batterilivsldngd kan variera beroende pa enhetens instéllningar, lagrings- och anvéndningsmiljoer och aktiverade funktioner.

Information om avfallshantering och atervinning

hi¢

MR Den hér symbolen p& produkten, batteriet, litteraturen eller férpackningen betyder att produkterna och batterierna ska tas till kommunens
separata stationer for avfallsinsamling i slutet av livsldngden. Detta garanterar att elektroniskt och elektriskt avfall (EEE) atervinns och behandlas pa
ett satt som bevarar vardefullt material och skyddar manniskors halsa och miljon. Kontakta kommunen, aterférsaljaren eller avfallshantering, eller
besok webbsidan https://consumer.huawei.com/en/, om du behdver mer information.

Minskning av skadliga @mnen

Denna enhet och dess elektriska tillbehor 6verensstimmer med géllande nationella bestimmelser om begransning av farliga amnen i elektrisk och
elektronisk utrustning, t.ex. EU:s direktiv om registrering, utvardering, godkannande och begransning av kemikalier (REACH), om begransning av
anvandningen av farliga @mnen (RoHS) och om batterier (om sadana ingar). Férsakran om overensstimmelse med REACH och RoHS finns pa
webbplatsen https://consumer.huawei.com/certification.

Overensstimmelse med EU-krav

Harmed forsakrar Huawei Device Co., Ltd. att denna enhet, T0020/T0020C, 6verensstimmer med foljande direktiv: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EG. Hela texten i EU-forsakran om 6verensstdmmelse, detaljerad information om ErP och den senaste informationen om
tillbehdr och programvara &r tillgéngliga pa féljande internetadress: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvensband och effekt
T0020: Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.
T0020C: Bluetooth: 2,4 GHz 7 dBm.

Information om radiofrekvensexponering

For de lander som antar SAR-gransen pa 2,0 W/kg Gver 10 gram vavnad fér huvud eller kropp och 4,0 W/kg i genomsnitt dver 10 gram vévnad for
extremiteter. Enheten verensstdmmer med radiofrekvensspecifikationerna nar den anvénds néra 6rat, armar och ben eller pa ett avstand av 0,5 cm
fran kroppen.

T0020: Hogsta rapporterat SAR-varde: SAR-varde for huvud: 0,11 W/kg; SAR-varde fér lemmar: 0,63 W/kg.

T0020C ar en radiosdndare och mottagare med lag effekt. Enligt rekommendationer i internationella riktlinjer &r enheten utformad for att uppfylla
gransvarden upprattade pa marknaden enheten ar avsedd for.

Juridiskt meddelande

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. Med ensamratt.
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Allt innehall i dokumenten i forpackningen, inklusive men inte begrénsat till information om och avbildningar av utseende, farg, storlek och stéd for
produktfunktioner (de senaste funktionerna kommer med programvaruuppdateringar), ar endast for referens. Den faktiska produkten kan se
annorlunda ut.

Bluetooth ®-ordmirket och -logotyperna &r registrerade varumérken som tillhér Bluetooth SIG, Inc. och all anvdndning av det har mérket av Huawei
Technologies Co., Ltd. &r licensierad. Huawei Device Co., Ltd. &r ett dotterbolag till Huawei Technologies Co., Ltd.

Sekretesskydd

Lés sekretesspolicyn pa https://consumer.huawei.com/privacy-policy for att forsta battre hur vi skyddar din personliga information, eller las
sekretesspolicyn och tjénstevillkoren med motsvarande app.

Licensavtal fér programvara

Lés igenom licensavtalet for programvaran noggrant innan du bérjar anvanda den har enheten. Genom att anvanda enheten indikerar du att du
godkanner det bindande licensavtalet. Besok foljande webbplats for att ldsa avtalet: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Meddelande om programvara med dppen kallkod
Ga till https://consumer.huawei.com/en/opensource/ och sok efter enhetens namn for meddelandet om programvara med 6ppen kallkod.
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Kort startvejledning

g Download og installation af appen

Scan QR-koden for at hente og installere appen til indstillinger for eretelefoner, hvor du kan preve flere funktioner og tilpasse
indstillingerne for dine eretelefoner.

@ Parring og tilslutning

1 Aktiver Bluetooth pa den enhed, der skal parres med gretelefonerne.
2 Abn opladningsetuiet, og lad oretelefonerne blive i etuiet. Hold ned pa funktionsknappen i 2 sekunder, indtil indikatorlyset blinker hvidt.
Qretelefonerne gar derefter i parringstilstand.

0 Nar du ferste gang abner opladningsetuiet, blinker indikatorlyset hvidt, og eretelefonerne gar automatisk i parringstilstand.

oo
Indikatorlys Funktionsknap
3 Opret par med eretelefonerne pa en af felgende mader:
Metode 1: Bluetooth-parring Metode 2: Naerhedsparring
Sag efter oretelefonerne i Bluetooth-indstillingerne pa din Anbring eretelefonerne tet pd din telefon/tablet, og tryk pa
telefon/tablet, og gennemfer parringen. Tilslut i det viste pop op-vindue.

0 9
HUAWEI FreeBuds 6
HUAWEI FreeBuds 6
ANNULLER Tilslut
Neerhedsparring understottes p& udvalgte HUAWEI-

telefoner/-tabletter, som kerer EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0
eller nyere.

4 Qretelefonerne understotter samtidige forbindelser til to enheder (telefoner/tabletter). For at oprette par med en ny enhed skal du
gennemfere ovennaevnte trin.

0 Gendannelse af oretelefonerne til deres fabriksindstillinger

Abn opladningsetuiet, og lad aretelefonerne blive i etuiet. Hold ned pa funktionsknappen i 10 sekunder, indtil indikatorlyset blinker
rodt. @retelefonerne gendannes nu til fabriksindstillingerne, inden de atter gar i parringstilstand.
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@ Sadan tages oretelefoner pa

1 Inden du tager oretelefonerne pg, skal du serge for, at dine erer og eretelefoner er rene.
2 For at tage oretelefonerne pa skal du rotere og forsigtigt skubbe dem ind i erekanalerne, indtil de passer perfekt.

latian 1
@ Genvej Jening er

_ @ Stryg op for at ege lydstyrken

Stryg c Stryg ned for at reducere lydstyrken

’ /' l Afspil/pause

Tryk to gange
@ / e Besvar/afslut et opkald
Tryk tre gange pa ’I Naeste musiknummer
@ Aktiver/deaktiver stgjreduktion
Tryk og hold
@ Afvis et indgdende opkald

0 Du kan tilpasse gestusindstillingerne i appen sasom at vaekke stemmeassistenten eller springe musiknumre over.
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' Opladning af eretelefonerne

Anbring eretelefonerne i opladningsetuiet for at starte den automatiske opladning.

@ Opladning af etuiet

Metode 1: Slut etuiet til en stremkilde via et USB-C-kabel for at begynde opladningen.

Metode 2: Anbring opladningsetuiet pa en kompatibel trddles oplader med indikatorlyset vendt opad. Flugt midten af spolen til tradles
opladning med midten af den tradlese oplader, og juster positionen en anelse, indtil indikatorlyset teendes.

Midten af spolen til

- tradles opladning
A 2020 . Indikatorlys

m Mild halvt-i-oret stojreduktion

Dette produkt understetter mild halvt-i-eret stgjreduktion, som undertrykker lavfrekvent stgj i indenders omgivelser sdsom kontorer og
caféer for at hjeelpe dig med at fokusere, mens du lytter til musik, ser videoer eller foretager opkald.
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Sikkerhedsoplysninger

Inden du bruger og betjener denne enhed, skal du leese de folgende forholdsregler for at sikre en optimal enhedsydeevne og undga farlig brug eller
uautoriseret betjening.

. @ For at beskytte din herelse ber du ikke lytte til lyd ved hej lydstyrke i leengere tid ad gangen.

Nogle tradlese enheder kan forstyrre implantabelt medicinsk udstyr og andet medicinsk udstyr sdsom pacemakere, cochleaere implantater og
hereapparater. Nar du bruger produktet, skal du holde det mindst 15 cm vaek fra medicinsk udstyr. Kontakt producenten af dit medicinske udstyr
for at fa flere oplysninger.

Ideelle temperaturer: 0°C til 35°C for drift; -20°C til +45°C for opbevaring.

Kontroller, at stremadapteren overholder kravene i standarden IEC/EN 62368-1, og at den er afprevet og godkendt i henhold til nationale og lokale
standarder.

Folg alle lokale trafiklove og -regler, mens du bruger dette produkt. Brug ikke denne enhed, nar du kerer bil.

Opbevar denne enhed og dens tilbeher, som kan indeholde sma komponenter, utilgeengeligt for bern. Ellers kan bern beskadige denne enhed og
dens tilbehor ved et uheld eller sluge de sma komponenter, hvilket kan medfere kvaelning.

Undga at bruge enheden i stovede, fugtige eller snavsede miljger eller i naerheden af kilder til magnetisk interferens.

Undga at adskille eller modificere din enhed og dens tilbeher. Uautoriserede adskillelser og modifikationer kan medfere, at fabriksgarantien
bortfalder. Hvis din enhed har fejl, skal du kontakte et autoriseret Huawei-kundeservicecenterfor at fa hjeelp.

Qretelefonerne (med undtagelse af opladningsetuiet) lever op til kravene i IP54 (IEC 60529).

Effekten leveret af opladeren skal vaere mellem min. de 2,5 watt, der kraeves af radioudstyret, og maks. 7,5 watt for at opna den maksimale
opladningshastighed.

Advarsel:
Enheden indeholder et ment- eller knapcellebatteri eller et batteri af lille storrelse. Slug ikke batteriet, da det udger en fare for kemisk
forbraending.
Hvis ment- eller knapcellebatteriet eller batteriet af lille storrelse sluges, kan det fordrsage alvorlige indre forbraendinger pé blot 2 timer, hvilket
kan medfere dedsfald.
Hold nye og brugte batterier vaek fra bern. Hvis batterirummet ikke lukkes korrekt, skal du stoppe brugen af produktet og holde det veek fra bern.
Hvis du tror, en person har slugt et batteri eller placeret det et sted i kroppen, skal der omgaende sages leegehjaelp.
Hold batteriet veek fra ild, for meget varme, ekstremt lavt lufttryk og direkte sollys. Placer det ikke pa eller i varmeafgivende enheder. Undga at
skille det ad, modificere det, kaste med det eller klemme det. Stik ikke fremmedlegemer ind i batteriet, leeg det ikke ned i vaeske, og udsaet det ikke
for eksterne kreefter eller tryk, da dette kan fa batteriet til at laekke, overophede, bryde i brand eller eksplodere.
Forseg ikke selv at udskifte batteriet. Du kan beskadige batteriet, hvilket kan medfere overophedning, brand og personskade. Det indbyggede
batteri i din enhed ber serviceres af Huawei eller en godkendt tjenesteudbyder.
Denne enheds produktinformationsmaerke er fastgjort pa indersiden af opladningsetuiets lag.
Abn eller luk opladningsetuiet for at aktivere eller deaktivere Bluetooth.

Forholdsregler

Hold metalkontaktpunkterne pa eretelefonerne og opladningsetuiet rene. Ellers vil modulet muligvis ikke fungere korrekt.

Hvis du oplever hudproblemer, mens du har gretelefonerne p3, skal du tage dem af og rengere dem grundigt. Hvis problemet fortsaetter, skal du
kontakte din laege.

Aktivering af stejreduktion kan pavirke din bevidsthed om omgivende lyde og alarmer. Serg for at veere i et sikkert milje, nar du bruger denne
funktion.

Denne enheds firmware vil automatisk blive opdateret, nar den opretter forbindelse til en tidligere parret Honor-enhed (lanceret for slutningen af
2020) eller en tidligere parret Huawei-enhed, og Wi-Fi eller mobildata er aktiveret. Du kan deaktivere automatiske firmwareopdateringer i
indstillingerne.

Batterilevetiden kan variere afhaengigt af enhedens indstillinger, opbevarings- og brugsmiljeer og aktiverede funktioner.

Oplysninger om bortskaffelse og genbrug

hi¢

WEEE Dette symbol pa produktet, batteriet, emballagen eller i tekstmaterialet betyder, at brugte produkter og batterier ved afslutningen af deres
levetid skal indleveres til separate affaldsindsamlingssteder, som er udpeget af de lokale myndigheder. Dette sikrer, at EEE-affald genbruges og
behandles pa en made, som bevarer veerdifulde materialer og beskytter det menneskelige helbred og miljeet. Hvis du har brug for flere oplysninger,
bedes du kontakte de lokale myndigheder, forhandleren eller renovationsselskabet eller besege webstedet https://consumer.huawei.com/en/.

Reduktion af sundhedsfarlige stoffer

Denne enhed og dens elektriske tilbeher er i overensstemmelse med gaeldende lokale regler for begraensning af brugen af visse farlige stoffer i
elektrisk og elektronisk udstyr, f.eks. EU's REACH-forordning, RoHS og batteridirektivet (hvis der medfelger batterier). Overensstemmelseserklaeringer
for REACH og RoHS findes pa webstedet https://consumer.huawei.com/certification.

Overensstemmelse med EU-regler

Huawei Device Co., Ltd. erklaerer hermed, at denne enhed T0020/T0020C er i overensstemmelse med felgende direktiv: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EF. EU-overensstemmelseserklaeringens fulde tekst, de detaljerede ErP-oplysninger og de seneste oplysninger om tilbehor
og software er tilgeengelige pa folgende internetadresse: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvensband og effekt
T0020: Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.
T0020C: Bluetooth: 2,4 GHz 7 dBm.

Oplysninger om RF-eksponering
For lande, der bruger SAR-graensen pa 2,0 W/kg over 10 gram veev for hovedet eller kroppen og 4,0 W/kg i gennemsnit over 10 gram vaev for
lemmerne. Enheden er i overensstemmelse med RF-specifikationerne, nar den anvendes taet pa oret eller lemmerne eller i en afstand pa 0,5 cm fra
kroppen.
T0020: Den hgjeste rapporterede SAR-veerdi: SAR ved hoved: 0,11 W/kg. SAR ved lemmer: 0,63 W/kg.
T0020C er en radiomodtager og -sender med lav effekt. Som anbefalet i internationale retningslinjer er enheden designet til at overholde graenserne
pa markedet, som enheden udsendes pa.
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Juridisk meddelelse

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. Alle rettigheder forbeholdes.

Alt indhold i dokumenterne i emballagezesken, herunder, men ikke begraenset til, oplysninger om produktets udseende, farve, sterrelse og
understottede funktioner (de nyeste funktioner vil folge med softwareopdateringer), er kun til reference. Det faktiske produkt kan variere.
Bluetoott-ordmaerket og -logoerne er registrerede varemaerker, som tilherer Bluetooth SIG, Inc, og enhver brug af dette maerke fra Huawei
Technologies Co., Ltd.'s sider finder sted under licens. Huawei Device Co., Ltd. er et datterselskab tilherende Huawei Technologies Co., Ltd.
Beskyttelse af personlige oplysninger

Du kan se f& mere at vide om, hvordan vi beskytter dine personoplysninger i politikken for beskyttelse af personoplysninger pa
https://consumer.huawei.com/privacy-policy eller ved at laese politikken for beskyttelse af personlige oplysninger samt tjenestevilkdrene ved hjeelp af
den pageeldende app.

Softwarelicensaftale

Laes softwarelicensaftalen omhyggeligt, inden du bruger denne enhed. Ved at bruge enheden angiver du, at du accepterer at vaere underlagt
licensaftalen. Hvis du vil leese aftalen, skal du ga til felgende websted: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Meddelelse om open source-software

Huvis du vil se erklaeringen om open source-software for din enhed, skal du ga til https://consumer.huawei.com/en/opensource/ og sege efter enhedens
navn.
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Hurtigveiledning

g Laste ned og installere appen

Skann QR-koden for a laste ned og installere innstillingsappen for ereproppene, hvor du kan preve ut flere funksjoner og tilpasse
innstillingene for ereproppene dine.

@ Sammenkobling og tilkobling

1 Aktiver Bluetooth pa enheten du ensker & sammenkoble med ereproppene.
2 Apne ladeetuiet uten & ta ut ereproppene. Hold inne funksjonsknappen i 2 sekunder til indikatoren blinker hvitt. @reproppene gar inn i
sammenkoblingsmodus.

Nar du apner ladeetuiet for ferste gang med, vil indikatoren blinke hvitt og ereproppene vil ga automatisk inn i
sammenkoblingsmodus.

@ @
{) G
Indikator Funksjonsknapp
3 Sammenkoble ereproppene pa en av felgende mater:
Metode 1: Bluetooth-sammenkobling Metode 2: Neerhetssammenkobling
Sok etter ereproppene i Bluetooth-innstillingene pa telefonen/ Plasser ereproppene naer telefonen/nettbrettet, og berar KOBLE
nettbrettet, og fullfor sammenkoblingen. TIL pa popup-vinduet som vises.

0 T
HUAWEI FreeBuds 6
HUAWEI FreeBuds 6
AVBRYT KOBLE TIL
Naerhetssammenkobling stottes pa enkelte HUAWEI-

telefoner eller -nettbrett som kjgrer EMUI 10.0 / HarmonyOS
2.0 eller nyere.

4 @repluggene stetter samtidig tilkobling til to enheter (telefoner/nettbrett). Utfer trinnene ovenfor for a sammenkoble med en ny enhet.

0 Gjenopprette oreproppene til fabrikkinnstillinger

Apne ladeetuiet uten & ta ut ereproppene. Hold nede funksjonsknappen i 10 sekunder til indikatoren blinker radt. @reproppene
gjenopprettes deretter til fabrikkinnstillingene for de gar inn i sammenkoblingsmodus igjen.
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@ Sette pa ereproppene

1 For du tar pa ereproppene, ma du serge for at bade erene og ereproppene er rene.
2 For & sette inn ereproppene, roter og trykk dem forsiktig inn i eregangene til de sitter godt.

. @ Sveip opp for & oke volumet

Sveip c Sveip ned for & senke volumet

’ /' l Spill/pause

Dobbeltklikk

@ / e Besvar/avslutt et anrop

Trippeltrykk ’I Neste spor

@ Aktiver/deaktiver stoykansellering

Trykk og hold

@ Avwvise et innkommende anrop

0 Du kan tilpasse bevegelsesinnstillingene i appen, som a vekke taleassistenten eller hoppe over spor.
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Lade greproppene

Plasser greproppene i ladeetuiet for & starte automatisk lading.

@ Lade etuiet

Metode 1: Koble etuiet til en stremkilde via en USB-C-kabel for & begynne & lade det.

Metode 2: Plasser ladeetuiet pa en kompatibel tradles lader med indikatoren vendt oppover. Sentrer midten av den tradlese ladespolen
med midten av den tradlese laderen, og juster posisjonen litt til indikatoren slar seg pa.

Midten av tradles
ladespole

_ Indikator

@ Halvt-i-gret mild steyreduksjon

Dette produktet stotter halvt-i-gret mild steydemping, som demper lavfrekvent stay i innenders miljger som kontorer og kafeer, for a hjelpe
deg med & holde fokus mens du lytter til musikk, ser pé& videoer eller foretar samtaler.
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Sikkerhetsinformasjon

For du bruker eller betjener denne enheten, skal du lese felgende forholdsregler for a sikre optimal enhetsytelse og for @ unnga farlig bruk eller
uautoriserte handlinger.

. & For & beskytte harselen din, ikke her pa lyd med heyt volum i lang tid.

Enkelte tradlese enheter kan forstyrre implantater av ulike slag, for eksempel pacemakere, cochleaimplantater og hereapparater. Hold produktet
minst 15 cm unna medisinsk utstyr ndr det er i bruk. Be om mer informasjon fra produsentene av de medisinske apparatene du bruker.

Ideelle temperaturer: 0 °C til 35 °C for drift; -20 °C til +45 °C for oppbevaring.

Serg for at stremadapteren oppfyller kravene i IEC/EN 62368-1 og har blitt testet og godkjent i henhold til nasjonale eller lokale standarder.
Folg alle lokale trafikklover og -regler nar du bruker dette produktet. Ikke bruk denne enheten mens du kjerer.

Hold denne enheten og dens tilbehar som kan inneholde sma komponenter utenfor rekkevidden til barn. Ellers vil barn kunne skade enheten og
dens tilbeher ved uhell, eller svelge de sma komponentene som kan fere til kvelning.

Unnga a bruke enheten i stovete, fuktige eller skitne omgivelser, eller i nzerheten av kilder til magnetiske forstyrrelser.

Unnga a demontere eller modifisere enheten din og dens tilbeher. Uautorisert demontering og modifikasjon kan fere til brudd pa fabrikkgarantien.
Hvis enheten din er defekt, ga til et autorisert Huawei-kundeservicesenter for & fa hjelp.

@repluggene (ladeetuiet ekskludert) oppfyller kravene i IP54 (IEC 60529).

Effekten som leveres av laderen ma veere mellom min 2,5 Watt som pakrevd av radioutstyret og maks 7,5 Watt for 8 oppna maksimal
ladehastighet.

Advarsel:
Denne enheten inneholder et myntebatteri, knappebatteri eller lite cellebatteri. Ikke svelg batteriet da dette utgjere en fare for kjemisk brannskade.
Hvis myntebatteriet, knappebatteriet eller det lille cellebatteriet svelges, kan det forarsake alvorlige innvendige brannskader etter kun 2 timer, og
kan fore til dedsfall.
Nye og brukte batterier ma holdes unna barn. Hvis batterirommet ikke vil lukke seg riktig, ma du slutte & bruke produktet og legge det et sted der
barn ikke far tak i det. Hvis du mistenker at ett eller flere batterier har blitt svelget eller plassert i noen som helst del av kroppen, ma du seke
legehjelp umiddelbart.
Hold batteriet unna brann, sterk varme, ekstremt lavt lufttrykk og direkte sollys. Ikke plasser den oppa eller inni oppvarmingsenheter. Ikke
demonter, modifiser, kast eller klem den. Ikke stikk fremmedlegemer inn i den, senk den ned i vaesker eller utsett den for eksterne krefter eller
trykk, da det kan fore til at batteriet begynner & lekke, overopphetes, tar fyr eller til og med eksploderer.
Ikke forsek a bytte batteriet selv - du kan risikere & skade batteriet, slik at det overopphetes, tar fyr eller blir skadet. Det innebygde batteriet i
enheten skal handteres av Huawei eller en autorisert tjenesteleverander.
Navneskiltet til denne enheten er festet pa innsiden av lokket pé ladeetuiet.
Apne eller lukk ladedekselet for & aktivere eller deaktivere Bluetooth.

Forholdsregler

Hold metallkontaktpunktene pé eretelefonene og ladeetuiet rene. Hvis ikke kan det hende at gretelefonene ikke fungerer som de skal.

Hvis du opplever hudirritasjon av a bruke gretelefonene, ma du ta dem av og rengjere dem grundig. Hvis problemet vedvarer, ber du radfere deg
med fastlegen din.

Lydisolerende kan gjere det vanskeligere a fa med seg lyder og alarmer fra omgivelsene dine hvis den er aktivert. Serg for at du er i trygge
omgivelser mens du bruker denne funksjonen.

Enhetens fastvare oppdateres automatisk nar den kobles til en tidligere paret Honor-enhet (utgitt fer slutten av 2020) eller en tidligere paret
Huawei-enhet, og Wi-Fi eller mobildata er aktivert. Du kan deaktivere automatiske fastvareoppdateringer i Innstillinger.

Batterilevetiden kan variere avhengig av enhetsinnstillinger, lagrings- og bruksmiljger i tillegg til aktiverte funksjoner.

Informasjon om avhending og resirkulering

hi¢

WEEE Dette symbolet p& produktet, batteriet, litteraturen eller innpakningen betyr at produktene og batteriene som er pa slutten av sin levetid, skal
kastes i separate returpunkter utpekt av lokale myndigheter. Dette vil serge for at EEE-avfall resirkuleres og behandles pa en mate som konserverer
verdifulle materiale og beskytter menneskelig helse og milje. For mer informasjon, vennligst kontakt lokale myndigheter, forhandler, eller tjeneste for
husholdningsavfall, eller besgk nettstedet https://consumer.huawei.com/en/.

Reduksjon av farlige stoffer

Denne enheten og dens elektroniske tilbeher er i samsvar med gjeldende lokal lovgivning for begrensning av bruk av bestemte farlige stoffer i
elektrisk og elektronisk utstyr, som EU REACH-forordningen, og RoHS- og batteridirektivet (hvis inkludert). For samsvarserkleering om REACH og
RoHS, kan du besgke nettstedet https://consumer.huawei.com/certification.

Overholdelse av EUs regelverk

Huawei Device Co., Ltd. erklaerer herved at denne enheten T0020/T0020C overholder folgende direktiv: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP
2009/125/EC. Den komplette teksten i EU-samsvarserklaeringen, den detaljerte ErP-informasjonen samt den nyeste informasjonen om tilbehor og
programvare er tilgjengelig pa felgende internettadresse: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvensband og effekt
T0020: Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.
T0020C: Bluetooth: 2,4 GHz 7 dBm.

Informasjon om RF-eksponering

For landene som vedtar SAR-grensen pa 2,0 W/kg over 10 gram vev for hode eller kropp og 4,0 W/kg i gjennomsnitt over 10 gram vev for lemmer.
Enheten oppfyller RF-spesifikasjonene nar den brukes i naerheten av eret, lemmer eller i en avstand pa 0,5 cm fra kroppen.

T0020: Hoyeste rapporterte SAR-verdi: SAR for hode: 0,11 W/kg; SAR for kropp: 0,63 W/kg.

T0020C er en laveffekts sender og mottaker av radiosignaler. Som anbefalt i internasjonale retningslinjer, er enheten konstruert for & overholde
grensene som er etablert av markedet enheten selges i.

Juridisk merknad

Opphavsrett © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. Med enerett.
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Alt innhold i dokumentene i esken inkludert, men ikke begrenset til, informasjon om og beskrivelser av utseendet, fargen, sterrelsen og hvilke
funksjoner som stettes av produktet (de nyeste funksjonene leveres som programvareoppdateringer) er kun til referanse. Det faktiske produktet kan
awvike fra de viste produktene.

Bluetooth ®-ordmerket og -logoene er registrerte varemerker som eies av Bluetooth SIG, Inc, og brukes av Huawei Technologies Co., Ltd. under lisens.
Huawei Device Co., Ltd. er tilknyttet Huawei Technologies Co., Ltd.

Personvern

For & fa bedre forstaelse av hvordan vi beskytter dine personlige opplysninger henviser vi til personvernerklaeringen var pa
https://consumer.huawei.com/privacy-policy, eller du kan lese personvernerklaeringen og tjenestevilkarene med den tilsvarende appen.
Lisensavtale for programvare

Les avtalen om programvarelisensen neye for du bruker denne enheten. Ved a bruke enheten indikerer du at du godtar a veere bundet av
lisensavtalen. For & lese avtalen, besok folgende nettsted: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Merknad om programvare med apen kilde

For & se enhetens Merknad om programvare med apen kildekode, besek https://consumer.huawei.com/en/opensource/, og sek etter enhetsnavnet.
Begrensninger i Norge

Bruken av dette radioutstyret er ikke tillatt i et geografisk omrade innen 20 km radius fra midten av Ny-Alesund, Svalbard.
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Aloitusopas

g Sovelluksen lataaminen ja asennus

Lataa ja asenna nappikuulokkeiden asetussovellus, jossa voit kokeilla enemman toimintoja ja mukauttaa nappikuulokkeiden asetuksia,
skannaamalla QR-koodi.

6 Laiteparin ja yhteyden muodostaminen

1 Ota Bluetooth kdyttoon laitteessa, jolla haluat muodostaa laiteparin nappikuulokkeiden kanssa.
2 Avaa latauskotelo ja jatd nappikuulokkeet sisddn. Paina toimintopainiketta kahden sekunnin ajan, kunnes merkkivalo vilkkuu valkoisena.
Nappikuulokkeet siirtyvat talldin laiteparin muodostustilaan.

Kun avaat latauskotelon ensimmaistd kertaa nappikuulokkeiden ollessa sisalld, menevat nappikuulokkeet automaattisesti
laiteparin muodostustilaan.

@ @
i —
Merkkivalo Toimintopainike
3 Muodosta nappikuulokkeista laitepari jollakin seuraavista tavoista:
Menetelma 1: Laiteparin muodostaminen Bluetoothilla Menetelma 2: Laiteparin muodostaminen lahestymalla
Hae nappikuulokkeet puhelimen/tabletin Bluetooth-asetuksista ja Aseta nappikuulokkeet puhelimen/tabletin l&helle ja kosketa
muodosta laitepari. ndytetyssa ponnahdusikkunassa kohtaa YHDISTA.

0 T
HUAWEI FreeBuds 6
HUAWEI FreeBuds 6
PERUUTA YHDISTA
Laiteparin muodostamista lahestymalla tuetaan valituissa

HUAWEI-puhelimissa/tableteissa, joissa on kaytdssa EMUI
10.0/HarmonyOS 2.0 tai uudempi.

4 Nappikuulokkeet tukevat samanaikaista yhteyttd kahteen laitteeseen (puhelimet/tabletit). Muodosta laitepari uuden laitteen kanssa
suorittamalla edelld olevat vaiheet.

0 Tehdasasetusten palauttaminen nappikuulokkeisiin

Avaa latauskotelo ja jatd nappikuulokkeet sisaan. Paina toimintopainiketta kymmenen sekunnin ajan, kunnes merkkivalo vilkkuu
punaisena. Nappikuulokkeisiin palautetaan tehdasasetukset ennen kuin ne siirtyvat uudelleen pariliitoksen muodostustilaan.
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@ Nappikuulokkeiden asettaminen

1 Varmista ennen nappikuulokkeiden korviin laittamista, ettd ne ja korvat ovat puhtaat.
2 Aseta nappikuulokkeet kiertamalla ja tyontamalld helldvaraisesti korvakaytavaan, kunnes sovitus on napakka.

@ Pikaohjaimet

_ @ Lisaa aanenvoimakkuutta pyyhkaisemalld ylospain
Pyyhkaise c Véhenna danenvoimakkuutta pyyhkdisemalla alaspain
’ / | l Toista/keskeyta
Kaksoisnapautus
@ / e Vastaa puheluun / lopeta puhelu
Kolmoisnapautus ’I Seuraava raita
@ Ota kdyttoon / poista kdytostd melunpoisto
Kosketa ja pida
@ Hylkaa saapuva puhelu

0 Voit mukauttaa eleasetuksia sovelluksessa, kuten ddniavustajan herdttdminen tai raitojen ohitus.

124



N ikuulokkeiden |
PP

Aloita automaattinen lataus asettamalla nappikuulokkeet latauskoteloon.

@ Kotelon lataaminen

Menetelma 1: aloita lataaminen yhdistamalla kotelo virtaldhteeseen USB-C-kaapelilla.

Menetelma 2: aseta latauskotelo yhteensopivan langattoman laturin paalle merkkivalo yléspdin, kohdista langattoman latauskddmin
keskikohta langattomaan laturiin ja sdddd asentoa hieman, kunnes merkkivalo syttyy.

Langattoman

4 - latauskdamin keskikohta
--------- AU 2 Merkkivalo

m Puoliksi korvassa kohtalainen melunpoisto

Tama tuote tukee puoliksi korvassa kohtalainen melunpoisto -toimintoa, joka vaimentaa matalataajuista melua sisatiloissa, kuten
toimistoissa ja kahviloissa auttaen keskittymaan musiikin kuuntelun, videoiden katselun tai puhelujen aikana.
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Turvallisuustiedot

Ennen kuin kaytét tata laitetta, lue seuraavat varotoimet huolellisesti, jotta varmistetaan laitteen optimaalinen toiminta ja véltetdan vaaratilanteet tai
luvattomat toimet.

. Kuulosi suojaamiseksi valtd aanen kuuntelua suurella voimakkuudella pitkia aikoja.

Jotkut langattomat laitteet voivat aiheuttaa hairiéitd implantoitaviin d&kinnallisiin laitteisiin ja muihin l@akinnallisiin laitteisiin, kuten
syd@mentahdistimiin, sisdkorvaimplantteihin ja kuulolaitteisiin. Pidé tuotetta kdyton aikana vahintadn 15 cm:n etdisyydelld tallaisista
ladkinnallisista laitteista. Kysy lisatietoja lddkinnallisen laitteen valmistajalta.

Ihanteelliset l@mpdtilat: 0 °C - 35 °C kayttda varten ja -20 °C - +45 °C sdilytysta varten.

Varmista, ettd verkkolaite on standardin IEC/EN 62368-1 vaatimusten mukainen ja ettd se on testattu ja hyvaksytty kansallisten tai paikallisten
standardien mukaisesti.

Noudata paikallisia liikennesaantdja ja -maérayksia, kun kaytat tita tuotetta. Al kéyta laitetta ajon aikana.

Pida laite ja sen mahdollisesti pienid osia sisaltavat tarvikkeet lasten ulottumattomissa. Muussa tapauksessa lapset voivat vahingoittaa laitetta ja
sen lisdvarusteita vahingossa tai nielaista pienia osia, mika voi aiheuttaa tukehtumisen.

Ala kéyta laitetta polyisissa, kosteissa tai likaisissa paikoissa tai magneettisia hairidita aiheuttavien ldhteiden lahell.

Al3 pura tai muuta laitetta ja sen lisdvarusteita. Luvattomasta purkamisesta ja muuttamisesta voi seurata tehdastakuun mititdityminen. Jos laite
on viallinen, mene valtuutettuun Huawei-huoltoliikkeeseen saadaksesi apua.

Nappikuulokkeet (pois lukien latauskotelo) tayttavat IP54 (IEC 60529) -vaatimukset.

Laturin antaman tehon on oltava vdhintdan 2,5 wattia, jonka radiolaite vaatii, ja enintddn 7,5 wattia maksimilatausnopeuden saavuttamiseksi.

Varoitus:
Tama laite sisiltaa kolikkopariston, nappipariston tai pienikokoisen kennopariston. Alé niele paristoa, silld se aiheuttaa kemiallisen palovamman
vaaran.
Jos kolikkoparisto, nappiparisto tai pienikokoinen kennoparisto nielldan, se voi aiheuttaa vakavia sisdisia palovammoja jo 2 tunnissa ja johtaa
kuolemaan.
Pida uudet ja kdytetyt paristot poissa lasten ulottuvilta. Jos paristotila ei sulkeudu tiiviisti, lopeta tuotteen kdytto ja pida se poissa lasten ulottuvilta.
Jos luulet, ettd paristo on nielty tai joutunut johonkin kehon osaan, ota valittémasti yhteytta laakariin.
Pida paristo poissa tulesta, liiallisesta kuumuudesta, erittéin alhaisesta ilmanpaineesta ja suorasta auringonvalosta. Al laita sitd [ammityslaitteisiin
tai niiden paalle. Ald pura, muuta, heitd tai purista sita. Ala tydnna siihen vieraita esineitd, upota sitd nesteisiin tai altista sita ulkoiselle voimalle tai
paineelle, koska tdma voi aiheuttaa akun vuodon, ylikuumenemisen, tuleen syttymisen tai jopa rajahdyksen.
Al yrita vaihtaa akkua itse - muutoin voit vaurioittaa akkua, mist voi seurata ylikuumeneminen, tulipalo ja loukkaantuminen. Laitteen
sisadnrakennettu akku tulee antaa Huawein tai valtuutetun palveluntarjoajan huollettavaksi.
Taman laitteen nimikilpi on kiinnitetty latauskotelon kannen sisapuolelle.
Ota Bluetooth kéyttdon tai poista se kaytosta avaamalla tai sulkemalla latauskotelo.

Varotoimet

Pida kuulokkeiden ja latauskotelon metallikontaktit puhtaina. Muuten kuulokkeet eivét ehka toimi oikein.

Jos kuulokkeiden kayton aikana ilmenee ihon arsyyntymistd, ota kuulokkeet pois korvista ja puhdista ne perusteellisesti. Jos ongelma ei poistu, kysy
neuvoa laakarilta.

Melunpoiston kdyttéénotto voi vaikuttaa siihen, kuinka huomioit ympardivét danet ja halytykset. Varmista kdyttdessasi tata toimintoa, etta olet
turvallisessa ymparistdssa.

Taman laitteen laitteisto-ohjelmisto pdivittyy automaattisesti, kun se yhdistaa aiemmin pariliitettyyn Honor-laitteeseen (julkaistu ennen vuoden
2020 loppua) tai aiemmin pariliitettyyn Huawei-laitteeseen ja Wi-Fi tai mobiilidata on kdytdssa. Voit poistaa automaattiset laitteisto-
ohjelmistopadivitykset kdytosta asetuksissa.

Akun kesto voi vaihdella laiteasetusten, varastointi- ja kdyttdymparistGjen ja kdyttoonotettujen ominaisuuksien mukaan.

Havittamista ja kierratysta koskevat tiedot

hi¢

NN Tama tuotteessa, akussa, kirjallisuudessa tai pakkauksessa nikyva symboli tarkoittaa, ett tuotteet ja akut on vietava erillisiin, paikallisten
viranomaisten osoittamiin jatteenkerdyspisteisiin niiden kayttéian paattyessa. Tama varmistaa, ettd EEE-romu kierrdtetdan ja kasitelldan tavalla, joka
sdilyttda arvokkaat materiaalit ja suojelee ihmisten terveyttd ja ymparistda. Lisatietoja on saatavana paikallisilta viranomaisilta, jalleenmyyjalta,
jatehuoltopalvelusta tai osoitteesta https://consumer.huawei.com/en/.

Vaarallisten aineiden vahentdminen

Tama laite ja kaikki sahkotoimiset lisdvarusteet noudattavat paikallisia soveltuvia madréyksia tiettyjen vaarallisten aineiden kéyton rajoittamisesta
sahko- ja elektroniikkalaitteissa, kuten EU REACH-asetusta ja RoHS- ja Akkudirektiivia (jos akku sisaltyy). REACH- ja RoHS-
vaatimustenmukaisuusvakuutukset ovat saatavilla verkkosivustolla https://consumer.huawei.com/certification.

EU:n sddnnéstenmukaisuus

Huawei Device Co., Ltd. vakuuttaa taten, ettd tama laite, T0020/T0020C, tayttaa seuraavan direktiivin vaatimukset: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EY. Taysi EU-vaatimustenmukaisuusilmoitus, yksityiskohtaiset ErP-tiedot ja viimeisimmat lisdvaruste- ja ohjelmistotiedot
ovat saatavilla seuraavassa internetosoitteessa: https://consumer.huawei.com/certification.

Taajuusalueet ja teho
T0020: Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.
T0020C: Bluetooth: 2,4 GHz 7 dBm.

Altistuminen radiotaajuuksille
Maissa, joissa kdytetdadn SAR-rajaa 2,0 W/kg yli 10 grammalle paan tai kehon kudosta ja 4,0 W/kg keskiarvotettuna yli 10 grammalle raajan kudosta.
Laite on radiotaajuusmaardysten mukainen, kun sitd kdytetdan korvan tai raajan lahelld tai 0,5 cm:n etdisyydelld kehosta.
T0020: Suurin ilmoitettu SAR-arvo: paan SAR: 0,11 W/kg; raajojen SAR: 0,63 W/kg.
T0020C on matalatehoinen radiolahetin ja -vastaanotin. Laite on suunniteltu kansainvalisen ohjeistuksen mukaisesti, eika se ylita laitteen
kayttdmarkkinoiden asettamia rajoja.
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Oikeudellinen huomautus

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. Kaikki oikeudet pidatetdan.

Kaikki pakkauslaatikon asmklrjolen sisallét, mukaan lukien tuotteen ulkonakéa, varid, kokoa ja tuettuja ominaisuuksia koskevat tiedot ja kuvaukset
(uusimmat ominaisuudet toimitetaan ohjelmistopaivityksin), ovat vain viitteellisia. Todellinen tuote saattaa poiketa niistd.

Bluetooth™-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc. -yhtidn rekisterdityja tavaramerkkej, ja Huawei Technologies Co., Ltd. kéytta4 niita
lisenssisopimuksen alaisena. Huawei Device Co., Ltd. on Huawei Technologies Co., Ltd. -yhti6n tytaryhtié.

Tietosuoja

Jos haluat perehtya tarkemmin siihen, miten suojaamme yksityistietojasi, katso tietosuojakdytantomme osoitteesta
https://consumer.huawei.com/privacy-policy tai lue tietosuojakdytanto ja palveluehdot vastaavasta sovelluksesta.

Ohjelmistolisenssisopimus

Lue ohjelmistolisenssisopimus huolellisesti ennen tdmdn laitteen kayttda. Kayttamalla laitetta ilmoitat noudattavasi lisenssisopimusta. Lue sopimus
seuraavalta verkkosivustolta: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Avoimen lahdekoodin ohjelmistojen ilmoitus
Voit katsoa laitteesi avoimen ldhdekoodin ohjelmistojen ilmoituksen menemalla osoitteeseen https://consumer.huawei.com/en/opensource/ ja
hakemalla laitteen nimea.

127



Trumpasis gidas

g Programélés atsisiuntimas ir jdiegimas

Nuskaitykite QR koda, kad atsisiystuméte ir jdiegtuméte jkiSamujy ausiniy nuostaty programéle, kurioje galésite iSbandyti daugiau funkcijy
ir tinkinti savo jkiSamyjy ausiniy nuostatas.

6 Susiejimas ir prisijungimas

1 Jjunkite ,Bluetooth” jrenginyje, kurj ketinate susieti su jkiSamosiomis ausinémis.

2 Atidarykite jkrovimo dékla ir palikite jkiSamasias ausines viduje. 2 sekundes laikykite nuspaude funkciju mygtuka, kol indikatorius pradés
mirkséti baltai. Tada jkiSamosios ausinés persijungs j Susiejimo rezima.

0 Kai pirma kartg atidarysite jkrovimo dékla, indikatorius mirksés baltai, o jkiSamosios ausinés automatiskai persijungs j Susiejimo

rezima.
@ @
I
Indikatorius Funkcijy mygtukas
3 Susiekite jkiSamasias ausines vienu i$ toliau nurodyty budy.
1 metodas. ,Bluetooth* susiejimas 2 metodas. Nuo artumo priklausomas susiejimas
leskokite jkisamujy ausiniy savo telefono / plansetinio Padékite jkiSamasias ausines Salia telefono (plansetinio
kompiuterio , Bluetooth* nustatymuose ir uzbaikite susiejima. kompiuterio) ir pasirodziusiame iSkylanciajame lange palieskite

PRISJUNGTI.

0 S
HUAWEI FreeBuds 6

»+HUAWEI FreeBuds 6"

ATSAUKTI PRISIJUNGTI

o Nuo artumo priklausoma susiejima palaiko tam tikri HUAWEI
telefonai (plansetiniai kompiuteriai), kuriuose veikia ,EMUI
10.0“ / ,HarmonyOS 2.0“ arba naujesné operaciné sistema.

4 |kiSamosios ausinés vienu metu palaiko rysj su dviem jrenginiais (telefonais ir plansetiniais kompiuteriais). Norédami susieti su nauju
jrenginiu, atlikite pirmiau nurodytus veiksmus.

0 |kiSamuyjy ausiniy gamykliniy nuostaty atkarimas

Atidarykite jkrovimo dékla ir palikite jkiSamasias ausines viduje. 10 sekundziy laikykite nuspaude funkcijy mygtuka tol, kol indikatorius
pradés mirkséti raudonai. Tada pries vél persijungiant j susiejimo rezima, bus atstatytos jkiSamujy ausiniy gamyklinés nuostatos.
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@ IkiSamyjy ausiniy jsidéjimas

1 Pries jsidédami ausines jsitikinkite, kad jasy ausys ir ausinés yra Svarios.
2 Norédami jsidéti ausines, pasukite ir Svelniai jstumkite jas j ausy kanalus, kol gerai priglus.

@ Nuorody valdikliai

Norédami padidinti garsuma, perbraukite aukstyn

Perbraukimas c

Norédami sumazinti garsuma, perbraukite Zemyn

> /11

Leisti / pristabdyti

Palietimas dukart

/@

Atsiliepti j skambutj / baigti pokalbj

Palietimas triskart ’I

Kitas karinys

Jjungti / iSjungti triukSmo slopinima

Ilgas lietimas

&)

Atmesti jeinantjjj skambutj

0 Programéléje galite tinkinti gesty nuostatas, pvz., pazadinti balso pagelbiklj arba praleisti karinius.
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JkiSamyjy ausiniy jkrovimas

Norédami pradéti automatinj jkrovima, jdékite jkiSamasias ausines j jkrovimo dékla.

(N
(N

@ Déklo jkrovimas

1 metodas. Norédami pradéti jkrauti, prijunkite dékla prie maitinimo Saltinio per C tipo USB kabel;.

2 metodas. Uzdékite jkrovimo dékla ant derancio belaidzio jkroviklio indikatoriumi j vir3y, sulygiuokite belaidZio jkrovimo rités centra su
belaidzio jkroviklio centru ir Siek tiek pakoreguokite padétj, kol indikatorius jsijungs.

_ BelaidZio jkrovimo

- " rités centras
—————————Indikatorius

m Pusiau j ausis jkiSamyjy ausiniy suteiki lengvas triuks| Llopini

Sis gaminys palaiko pusiau ausyse esancio 3velnaus triuksmo slopinimo funkcija, kuri slopina Zemo daznio triukma patalpose, pvz.,
biuruose ir kavinése, kad klausydamiesi muzikos, ZiGrédami vaizdo jrasus ar skambindami galétuméte susikaupti.
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Saugos informacija

Pries pradédami naudotis Siuo jrenginiu, perskaitykite toliau pateikta informacija apie atsargumo priemones, kad uztikrintuméte optimaly jrenginio
veikima ir iSvengtuméte pavojingo naudojimo arba neleistiny operacijy.

. & Siekdami apsaugoti klausg, ilgai neklausykite muzikos dideliu garsumu.

Kai kurie belaidZiai jrenginiai gali trikdyti implantuojamuju medicinos prietaisy ir kitos medicinos jrangos, pvz., Sirdies stimuliatoriy, kochleariniy
implanty ir klausos aparaty, veikima. Naudojama jrenginj laikykite bent 15 cm atstumu nuo tokiy medicinos prietaisy. Dél papildomos informacijos
kreipkités j savo medicinos jrangos gamintoja.

Ideali temperatira: veikimo - nuo 0 °C iki 35 °C, sandéliavimo - nuo -20 °C iki +45 °C.

Jsitikinkite, kad maitinimo adapteris atitinka standarto IEC/EN 62368-1 reikalavimus ir buvo iSbandytas bei patvirtintas pagal nacionalinius arba
vietinius standartus.

Naudodamiesi Siuo gaminiu, laikykités visy galiojanciy vietiniy keliy eismo taisykliy ir kity reglamenty. Nesinaudokite Siuo jrenginiu vairuodami.
Laikykite §j jrenginj ir jo priedus, kuriuose gali bati mazy daliy, vaikams nepasiekiamoje vietoje. PrieSingu atveju vaikai gali netycia sugadinti
jrenginj ir jo priedus arba nuryti smulkiy komponenty, kuriais jie gali uzspringti.

Nenaudokite jrenginio dulkétoje, drégnoje arba nesvarioje aplinkoje, taip pat - Salia magnetiniy trukdziy Saltiniy.

Neardykite ir nemodifikuokite savo jrenginio bei jo priedu. Be leidimo ardant ar modifikuojant jrenginj, gali bati anuliuota gamykliné garantija. Jei
irenginys sugedo, kreipkités j jgaliotajj ,Huawei* klienty aptarnavimo centra.

Ausinés (isskyrus jkrovimo dékla) atitinka IP54 (IEC 60529) reikalavimus.

Jkroviklio tiekiama galia turi bati tarp maziausios 2,5 vaty vertés, reikalingos radijo jrangai, ir didZiausios 7,5 vaty vertés, kad baty pasiektas
didziausias jkrovimo greitis.

.

Ispéjimas:
Siame jrenginyje yra monetos ar sagos pavidalo (nedidelis) maitinimo elementas. Neprarykite baterijos, nes tai kelia cheminio nudegimo pavojy.
Prarijus nedidelj monetos ar sagos tipo maitinimo elementg, vos po 2 valandy galima patirti rimty vidiniy nudegimy, kurie gali sukelti mirtj.
Naujus ir panaudotus maitinimo elementus laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Jei maitinimo elemento skyrelis gerai neuzsidaro, nutraukite
gaminio eksploatacija ir laikykite jj vaikams nepasiekiamoje vietoje. Jei manote, kad kas nors galéjo praryti maitinimo elementa arba jsidéti jj j bet
kurig kiino ertme, nedelsdami kreipkités pagalbos j gydytoja.
Laikykite baterija atokiai nuo ugnies, pernelyg intensyvaus kars¢io ar per Zemo spaudimo ir tiesioginiy saulés spinduliy. Nedékite jo ant Sildymo
irenginiy arba j Sildymo jrenginius. Jo neardykite, nemodifikuokite, nemétykite ir nesuspauskite. Nekiskite j ji pasaliniy daikty, nenardinkite jo |
skyscius, saugokite nuo iSorés veiksniy ar slégio, nes dél to iS jo gali pradéti tekéti elektrolitas, jis gali perkaisti, uzsidegti ar netgi sprogti.
Nebandykite patys keisti akumuliatoriaus, nes galite apgadinti akumuliatoriy, Sis gali perkaisti ir gali kilti gaisras arba kas nors gali susizaloti. Jisy
irenginio jtaisytojo akumuliatoriaus priezitiros darbus turi atlikti tik ,Huawei“ arba jgaliotasis priezitiros paslaugy teikéjas.
Sio jrenginio vardiné lentelé pritvirtinta prie jkrovimo déklo dangtelio vidinés pusés.
* Norédami jjungti arba isjungti ,Bluetooth* atidarykite arba uzdarykite jkrovimo dékla.

Atsargumo priemonés

* PasirGpinkite, kad jkiSamuyjy ausiniy ir jkrovimo déklo metaliniai kontaktai baty Svaris. PrieSingu atveju jkiSamosios ausinés gali tinkamai neveikti.
Jei, dévédami jkiSamasias ausines, pajusite bet kokj odos dirginima, iSsiimkite jas ir kruopsciai i3valykite. Jei problema islieka, kreipkités j gydytoja.
Jjunge triuksmo slopinimo funkcija, galite neisgirsti aplinkiniy garsy ir Zadintuvo signaly. Naudodami $ia funkcija jsitikinkite, kad esate saugioje
aplinkoje.

Sio jrenginio programiné aparatiné jranga automatiskai atnaujinama, kai jis prijungiamas prie pirmiau susieto ,Honor" jrenginio (i3leisto iki

2020 mety pabaigos) arba pirmiau susieto ,Huawei* jrenginio ir jjungiamas ,Wi-Fi“ arba mobilusis duomeny rysys. Programinés aparatinés jrangos
automatinio naujinimo funkcija galima iSjungti Nuostatose.

Akumuliatoriaus veikimo trukmé gali skirtis priklausomai nuo jrenginio nuostaty, laikymo ir naudojimo aplinkos bei jjungty funkcijy.

Informacija apie atlieky tvarkyma ir perdirbima

hi¢

R Ant gaminio, akumuliatoriaus, literatdroje arba ant pakuotés pateiktas is simbolis reiskia, kad gaminiai ir akumuliatoriai eksploatacijos
pabaigoje turi bati nugabenti j savivaldybés nurodyta atskirg atlieky surinkimo vieta. Tokiu bidu bus uZztikrinta, kad EE] atliekos bty tinkamai
perdirbtos ir tvarkomos tausojant vertingus medziagy isteklius, saugant Zzmoniy sveikata ir aplinka. Daugiau informacijos gausite kreipesi
savivaldybe, mazmenininka ar buitiniy atlieky tvarkymo tarnyba, taip pat - apsilanke interneto svetainéje https://consumer.huawei.com/en/.

Pavojingy medZiagy naudojimo apribojimas

Sis jrenginys ir jo elektriniai priedai atitinka vietoje galiojanias taisykles dél tam tikry pavojingy medZiagy naudojimo elektros ir elektroninéje
irangoje apribojimo, pvz., ES REACH reglamenta, RoHS ir akumuliatoriy (jei yra) direktyvas. Atitikties REACH ir RoHS reikalavimams deklaracijas rasite
svetainéje https://consumer.huawei.com/certification.

Atitiktis ES reglamentams

Siuo dokumentu ,Huawei Device Co., Ltd.“ parei3kia, kad jrenginys T0020/T0020C atitinka Sias direktyvas: RED 2014/53/ES, RoHS 2011/65/ES, ErP
2009/125/EB. Visa ES atitikties deklaracijos versijg, iSsamios ErP informacijos ir naujausios informacijos apie priedus bei programine jranga rasite Sioje
svetainéje: https://consumer.huawei.com/certification.

Dazniy juostos ir galia
T0020: ,Bluetooth*: 2,4 GHz 14,5 dBm.
T0020C: ,Bluetooth®: 2,4 GHz 7 dBm.

Radijo dazniy poveikio informacija

Salyse, kuriose nustatyta SAR riba 2,0 W/kg 10 gramy galvos arba kiino audiniy ir 4,0 W/kg vidurkis 10 gramy audiniy galtinéms. Sis jrenginys
atitinka reikalavimus dél radijo dazniy, jei yra naudojamas 3alia ausies, galtiniy arba 0,5 cm atstumu nuo kano.

T0020: DidZiausia uzregistruota SAR verté: SAR prie galvos: 0,11 W/kg; SAR prie galtniy: 0,63 W/kg.

T0020C - tai mazos galios radijo siystuvas ir imtuvas. Kaip rekomenduojama tarptautinése gairése, jrenginys suprojektuotas taip, kad atitikty
apribojimus, nustatytus rinkoje, kuriai bus pateikiamas jrenginys.

Teisinis praneSimas

© ,Huawei Device Co., Ltd.“, 2025-2026. Visos teisés saugomos.
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Visas pakuotéje esanciy dokumenty turinys, jskaitant (taciau neapsiribojant) duomenis apie gaminio iSvaizda, spalva, dydj ir derancias funkcijas, yra
skirtas tik bendrajai informacijai (naujinant programine jranga, bus jdiegtos naujausios funkcijos). Tikrasis gaminys gali bati kiek kitoks.

Zodis Bluetoot!” ir logotipai yra registruotieji prekiy Zenklai, kurie priklauso Bluetooth SIG, Inc, o §j zenkla ,Huawei Technologies Co., Ltd.“ haudoja
pagal licencija. ,Huawei Device Co., Ltd.“ yra ,Huawei Technologies Co., Ltd.“ dukteriné bendrové.

Privatumo apsauga

Jei norite geriau suprasti, kaip saugome jisy asmenine informacija, zr. privatumo politika adresu https://consumer.huawei.com/privacy-policy arba
apie privatumo politika ir naudojimo salygas skaitykite atitinkamoje programéléje.

Programinés jrangos licencijos sutartis

Prie$ pradédami naudoti §j jrenginj, atidziai perskaitykite programinés jrangos licencijos sutartj. Naudodamiesi jrenginiu, nurodote, kad sutinkate
laikytis licencijos sutarties. Norédami perskaityti sutartj, apsilankykite tolesnéje svetainéje: https://consumerhuawei.com/en/legal/eula/.

PraneSimas dél atvirosios programinés jrangos
Atvirosios programinés jrangos pareiskima rasite https://consumer.huawei.com/en/opensource/, atlike paieska pagal jrenginio pavadinima.
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Isa pamaciba
Lietotnes lejupielade un instalésana

Skenéjiet QR kodu, lai lejupieladétu un instalétu austinu iestatijumu lietotni, kura savam austinam varat izméginat vairak funkciju un
pielagot iestatijumus.

6 SavienoSana pari un savienojuma izveidosana

1 lespéjojiet Bluetooth iericé, kuru ir paredzéts savienot pari ar austinam.

2 Atveriet uzlades futrali un atstajiet austinas taja. Nospiediet un 2 sekundes turiet funkciju pogu, lidz indikators mirgo balta krasa.
Austinas tiks parslégtas rezima Savienosana pari.

0 Pirmoreiz atverot uzlades futrali, indikators mirgo balta krasa un austinas automatiski parslédzas rezima Savienosana pari.

@ @
Indikators Funkciju poga
3 Savienojiet austinas pari kada no talak minétajiem veidiem.
1. metode. Savienosana pari, izmantojot Bluetooth 2. metode. Savieno$ana pari tuvuma
Meklgjiet austinas Bluetooth iestatijumos sava talruni/ Novietojiet austinas netalu no sava talruna/planSetdatora un
plangetdatora un veiciet savienoganu pari. pieskarieties IZVEIDOT SAVIENOJUMU paraditaja uznirstosaja

loga.

0 T
HUAWEI FreeBuds 6

HUAWEI FreeBuds 6

ATCELT IZVEIDOT SAVIENOJUMU

@) savienosana pari tuvuma tiek atbalstita atseviskos HUAWEI
talrunos/plansetdatoros, kuros ir EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0
vai jaunaka versija.

4 Austinas atbalsta vienlaicigus savienojumus ar divam iericém (talruniem/plansetdatoriem). Lai savienotu pari ar jaunu ierici, veiciet
minétas darbibas.

0 Austinu riipnicas iestatijumu atjauno3ana

Atveriet uzlades futrali un atstajiet austinas taja. Nospiediet un 10 sekundes turiet nospiestu funkciju pogu, lidz indikators mirgo
sarkana krasa. Austinam tiks atjaunoti riipnicas iestatijumi, un tas parslégsies reZima Savienosana pari.
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@ Austinu uzlik3ana

1 Pirms austinu uzlikS8anas parbaudiet, vai jlsu ausis un austinas ir tiras.
2 Lai uzliktu austinas pagrieziet un maigi iespiediet tas ausu kanalos, lidz tas stingri turas.

Pavelciet uz augsu, lai paslégtu skalak

Pavilkt c

Pavelciet uz leju, lai samazinatu skalumu

> /11

Atskanot/pauzét

Dubultskariens

/@

Atbildét uz zvanu/beigt zvanu

Triskarss\
pieskariens ’I

Nakamais ieraksts

PieskarSanas un

Troksna slapésanas iespéjosana/atspéjosana

turésana

&)

lenakosa zvana noraidisana

0 Jus varat pielagot Zestu iestatijumus lietotné , pieméram, aktivizét balss asistentu vai izlaist dziesmas.
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' Austinu uzlade

Lai automatiski uzladétu austinas, ievietojiet tas uzlades futrali .

@ Futrala uzlade

1. metode. Pievienojiet futrali stravas avotam, izmantojot USB-C kabeli, lai saktu ta uzladi.

2. metode. Novietojiet uzlades futrali uz saderiga bezvadu ladétaja ar indikatoru uz augsu, novietojiet bezvadu uzlades spoles centru preti
bezvadu ladétaja centram un nedaudz noregulgjiet poziciju, lidz indikators ieslédzas.

Bezvadu uzlades

T . " spoles centrs
———Indikators

@ Maiga troksnu slapésana lidz pusei ausi

Sis izstradajums atbalsta maigu trok3nu slapéSanu lidz pusei ausi, kas slapé zemas frekvences trok3nus telpas, pieméram, birojos un
kafejnicas, lai jus varétu koncentréties, klausoties maziku, skatoties video vai veicot zvanus.
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Drosibas informacija

Pirms $is ierices lietoSanas un vadibas izlasiet turpmak sniegtos piesardzibas apsvérumus, lai nodrosinatu optimalu ierices veiktspé&ju un izvairitos no
bistamiem lieto3anas apstakliem vai neatlautu darbibu veiksanas.

. & Lai aizsargatu dzirdi, ilgstoSi neklausieties audio liela skaluma.

Dazas bezvadu ierices var radit trauc&jumus implant&jamam mediciniskajam iericém un citam mediciniskajam aprikojumam, pieméram,
elektrokardiostimulatoriem, kohlearajiem implantiem un dzirdes aparatiem. Lietojot izstradajumu, turiet to vismaz 15 cm attaluma no sadam
mediciniskajam iericém. Lai iegitu plasaku informaciju, sazinieties ar mediciniska aprikojuma raZotaju.

Ideala temperattira: darbibai no 0°C lidz 35°C; uzglabasanai no -20°C lidz +45°C.

Nodrosiniet, lai stravas adapteris atbilstu standartam IEC/EN 62368-1 un bitu parbaudits un apstiprinats saskana ar valsts vai vietéjiem
standartiem.

Lietojot S0 produktu, ievérojiet vietéjos celu satiksmes likumus un noteikumus. Nelietojiet 3o ierici autovadisanas laika.

Glabajiet ierici un tas piederumus, kas var saturét mazas dalas, bérniem nepieejama vieta. Bérni var nejausi sabojat ierici un tas piederumus vai
norit mazas dalas, kas var izraisit nosmaksanu.

Nelietojiet ierici puteklaina, mitra vai netira vidé vai tuvu magnétisko trauc&jumu avotiem.

Neizjauciet un neparveidojiet ierici vai tas piederumus. Nesankcionétas izjaukSanas un parveides gadijuma rpnicas garantija var zaudét spéku. Ja
ierice ir bojata, apmeklgjiet pilnvarotu Huawei klientu apkalpoSanas centru, lai sanemtu palidzibu.

Austinas (iznemot uzlades futrali) atbilst Sadam IP54 (IEC 60529) prasibam.

Ladétaja nodrosinatajai jaudai jablt vismaz 2,5 vatiem, kas nepiecieSsami radioiekartam, bet ne vairak ka 7,5 vatiem, lai sasniegtu maksimalo
uzlades atrumu.

Bridinajums
Saja iericé ir monétas/pogas tipa/mazizméra baterija. Nenorijiet bateriju, jo ta var radit kimiska apdeguma draudus.
Ja monétas/pogas tipa/mazizméra bateriju norij, ta var izraisit smagus iek$&jo organu apdegumus jau 2 stundu laika un pat izraisit navi.
Jaunas un izlietotas baterijas glabajiet vieta, kur tam nevar pieklat bérni. Ja baterijas nodalijumu nevar ciesi aizvért, parstajiet lietot produktu un
glabajiet to vieta, kur tam nevar pieklit bérni. Ja jums Skiet, ka baterijas varétu bt noritas vai ievietotas kada kermena dala, nekavéjoties izsauciet
arstu.
Turiet bateriju prom no uguns, parmériga karstuma, loti zema gaisa spiediena un tieSas saules gaismas. Nelieciet to apsildes iericés vai uz tam.
Neizjauciet, nemodificgjiet, nemetiet un nesaspiediet to. Neievietojiet taja sveskermenus, neiegremdéjiet to skidrumos un nepaklaujiet aréja spéka
vai spiediena iedarbibai, jo tas var izraisit nopladi, parkarSanu, aizdegSanos vai pat uzspragsanu.
Neméginiet pats nomainit akumulatoru — ta var sabojat bateriju, kas var izraisit parkarSanu, aizdegsanos un traumas. lericé ieblvéta akumulatora
apkope ir javeic uznémumam Huawei vai pilnvarotam servisa pakalpojumu sniedzéjam.
Sis ierices datu plaksnite ir piestiprinata pie uzlades fultara vaka iek$puses.
Atveriet vai aizveriet uzlades futrali, lai iespé&jotu vai atspéjotu Bluetooth.

Piesardzibas apsvérumi

Gadajiet, lai austinu un uzlades futrala metala saskares virsmas vienmér batu tiras. Citadi austinas var nedarboties pareizi.

Ja austinu lieto3anas laika jums rodas adas kairinajums, iznemiet tas un rlpigi notiriet. Ja probléma atkartojas, konsultéjieties ar arstu.

Ja iespéjosiet trok3na slapéSanu, iespéjams, mazak dzirdésiet apkartéjas skanas un trauksmes signalus. Izmantojot So funkciju, parliecinieties, ka
atrodaties dro3a vieta.

Sis ierices aparatprogrammatiira tiks automatiski atjauninata, kad taja tiks izveidots savienojums ar ieprieks pari savienotu Honor ierici (izlaista lidz
2020. gada beigam) vai ar ieprieks pari savienotu Huawei ierici un bis iespé&jots Wi-Fi vai mobilie dati. Aparatprogrammatdras automatisku
atjauninasanu varat atspéjot sadala lestatijumi.

Akumulatora darbibas laiks var at3kirties atkariba no ierices iestatijumiem, glabasanas un lietosanas vides un iespé&jotajam funkcijam.

Informacija par utilizéSanu un parstradasanu

hi¢

= Sis simbols, kas attélots uz produkta, akumulatora, iepakojuma vai dokumentacija, norada, ka produkti un akumulatori/baterijas to darbmaza
beigas janodod pasvaldibas noraditas atkritumu savaksanas vietas. Tadéjadi nodrosinasiet, ka EEI atkritumi tiek parstradati un apstradati, saglabajot
veértigus materialus un aizsargajot cilvéku veselibu un vidi. Lai sanemtu plasaku informaciju, sazinieties ar savu pasvaldibu, mazumtirgotaju vai
sadzives atkritumu savaksanas uznémumu vai ari apmekléjiet timekla vietni https://consumerhuawei.com/en/.

Bistamo vielu daudzuma samazinasana

Si jerice un tas elektriskie piederumi atbilst vietéjiem spéka eso3ajiem noteikumiem par noteiktu bistamu vielu lieto3anas ierobezo3anu elektriskajas
un elektroniskajas iericés, pieméram, ES REACH regulas, RoHS standartu un direktivas par akumulatoriem (ja tadi ir) noteikumiem. Atbilstibas REACH
un RoHS noteikumiem deklaracijas ir pieejamas timekla vietné https://consumer.huawei.com/certification.

Atbilstiba ES normativo aktu prasibam

Ar 50 Huawei Device Co., Ltd. pazino, ka 31 ierice T0020/T0020C atbilst talak noradito direktivu prasibam: RED 2014/53/ES, RoHS 2011/65/ES, ErP
2009/125/EK. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts, detalizéta informacija par ErP, ka ari jaunaka informacija par piederumiem un programmataru ir
pieejama Saja interneta adresé: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvencu joslas un jauda
T0020: Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.
T0020C: Bluetooth: 2,4 GHz 7 dBm.

Informacija par RF iedarbibu

Valstim, kas pienem SAR ierobezojumu 2,0 W/kg uz 10 gramiem galvas vai kermena audu un vid&ji 4,0 W/kg uz 10 gramiem ekstremitasu audu. Si
ierice atbilst RF specifikacijam, ja ta tiek lietota pie auss, ekstremitatém vai 0,5 cm attaluma no kermena.

T0020: Augstaka zinota SAR vértiba: SAR galvas apvidi: 0,11 W/kg; SAR ekstremitatém: 0,63 W/kg.

T0020C ir mazjaudas radioraiditajs un uztvéréjs. Saskana ar starptautiskajas vadlinijas sniegtajiem ieteikumiem ierice ir projektéta ta, lai ta atbilstu
taja tirgh noteiktajiem ierobezojumiem, kura ierice tiks piedavata.

Juridisks pazinojums
Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. Visas tiesibas paturétas.
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Viss iepakojuma ietverto dokumentu saturs, tostarp, bet ne tikai produkta izskata atveidojumi un informacija par ta krasu, izmériem un atbalstitajam
funkcijam (jaunakas funkcijas tiks piegadatas, izmantojot programmatiras atjauninajumus), ir sniegts tikai uzzinai. Faktiskais produkts var atskirties.
Bluetooth® varda zime un logotipi ir uznémuma Bluetooth SIG, Inc. registrétas pretu zimes, un uznémums Huawei Technologies Co., Ltd. $o zimi
izmanto saskana ar licenci. Huawei Device Co., Ltd. ir uznémuma Huawei Technologies Co., Ltd. saistitais uznémums.

Konfidencialitates aizsardziba

Lai labak saprastu, ka més aizsargajam jusu personas informaciju, l0dzu, skatiet konfidencialitates politiku vietné
https://consumer.huawei.com/privacy-policy vai izlasiet konfidencialitates politiku un pakalpojuma nosacijumus, izmantojot attiecigo lietotni.
Programmattiiras licences ligums

Pirms 3is ierices lieto3anas, lGdzu, rapigi izlasiet programmatras licences ligumu. Lietojot So ierici, jis noradat, ka jis piekritat, ka licences ligums
jums ir saistoss. Lai lasitu ligumu, lidzu, apmekl&jiet So vietni: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Pazinojums par atklata pirmkoda programmatiiru

Lai skatitu savai iericei paredzéto pazinojumu par atklata pirmkoda programmattru, apmeklé&jiet vietni https://consumer.huawei.com/en/opensource/
un mekléjiet ierices nosaukumu.

137



Liihijuhend

g Rakenduse allalaadimine ja installimine

Skannige QR-koodi, et laadida alla ja installida kuularite seadistuse rakendus, kus saate proovida rohkem funktsioone ning kohandada
kuularite satteid.

@ Sidumine ja tihendamine

1 Lulitage noopkuularitega seotavas seadmes sisse Bluetooth.
2 Avage laadimiskarp ja jatke néépkuularid sisse. Hoidke funktsiooninuppu kaks sekundit all, kuni valge indikaator hakkab vilkuma.
Kaivitub noopkuularite sidumisreziim.

0 Kui avate laadimiskarbi esimest korda, vilgub indikaator valgelt, ja n66pkuularid lilituvad automaatselt sidumisreziimi.

.
Naidik Funktsiooninupp
3 Siduge ndopkuularid tihel jargmistest viisidest.
Meetod 1. Bluetoothiga sidumine Meetod 2. Proximity pairing
Otsige oma telefoni/tahvelarvuti Bluetoothi satetest iiles Asetage kuularid telefoni/tahvelarvuti dhedale ja puudutage
nddpkuularid ja viige sidumine l6pule. kuvatud htipikaknas nuppu UHENDA.

0 g
HUAWEI FreeBuds 6
HUAWEI FreeBuds 6
LOOBU UHENDA
Funktsiooni Proximity pairing toetavad valitud HUAWEI

telefonid/tahvelarvutid, milles té6tab EMUI 10.0/HarmonyOS
2.0 v&i uuem.

4 Kuularid toetavad samaaegset iihendamist kahe seadmega (telefonid/tahvelarvutid). Uue seadmega sidumiseks tehke dlaltoodud
tegevusi.

0 Kuularite tehasesatete taastamine

Avage laadimiskarp ja jatke noopkuularid sisse. Hoidke funktsiooninuppu 10 sekundit all, kuni indikaator hakkab vilkuma punaselt.
Seejarel taastatakse enne sidumisreZiimi uuesti sisenemist nddpkuularite tehasesatted.
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@ Kuularite kdrva panemine

1 Enne kuularite kdrva panemist veenduge, et teie kdrvad ja kuularid on puhtad.
2 Kuularite kdrva panemiseks podrake neid ja liikake need drnalt kdrvakanalitesse, kuni need korralikult sobituvad.

_ @ Helitugevuse suurendamiseks nipsa (iles
Nipsa c Helitugevuse vahendamiseks nipsa alla
’ / | l Esita/peata
Topeltpuuduta
@ / e Vasta kdnele / lopeta kdne
Kolm puudutust ’I Jargmine lugu
@ Luba/keela miirasummutus
Puuduta pikalt
@ Keeldu sissetulevast kénest

0 Saate rakenduses kohandada liigutuste sétteid, nditeks haalabilise aratamist voi lugude vahelejatmist.
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' Kuularite laadimine

Noopkuularite automaatseks laadimiseks pange need laadimiskarpi.

@ Karbi laadimine

Meetod 1. Uhendage karp laadimiseks USB-C-kaabli kaudu toiteallikaga.

Meetod 2. Asetage laadimiskarp hilduvale juhtmeta laadijale nii, et indikaator oleks {ilespoole, joondage juhtmevaba laadimismahise
keskosa juhtmevaba laadija keskosaga ja reguleerige veidi asendit, kuni indikaator siittib.

Juhtmevaba

- " laadimispooli keskus
- L Naidik

m Poolenisti kdrva pandavate kuularite kerge miirasummutus

See toode toetab poolenisti kdrva pandava kuulari kerget miirasummutust, mis summutab siseruumides, nditeks kontorites ja kohvikutes,
madala sagedusega miira, et saaksite keskenduda muusika kuulamisele, videote vaatamisele voi kdnede tegemisele.
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Ohutusteave

Enne seadme kasutamist lugege labi jargmised ohutusabindud, et tagada seadme optimaalne jéudlus ja valtida ohtlikke v&i lubamatuid tegevusi.

. & Oma kuulmise kaitsmiseks arge kuulake valju heli pikka aega.

Méned juhtmeta seadmed voivad tekitada hdireid siirdatud meditsiiniseadmetes ja teistes seadmetes nagu siidamestimulaatorid, sisekdrva
implantaadid ja kuuldeaparaadid. Toote kasutamisel hoidke seda sellistest meditsiiniseadmetest vahemalt 15 cm kaugusel. Lisateabe saamiseks
podrduge oma meditsiiniseadme tootja poole.

Ideaalsed temperatuurid: 0...35 °C t66tamiseks ja -20...+45 °C hoiustamiseks.

Veenduge, et toiteadapter vastab standardi IEC/EN 62368-1 nduetele ning on kontrollitud ja heaks kiidetud riiklike v6i kohalike standardite
kohaselt.

Jargige toote kasutamisel kdiki kohalikke likluseeskirju ja maarusi. Arge kasutage seadet liiklusvahendi juhtimisel.

Hoidke seadet ja selle tarvikuid, mis véivad sisaldada vdikeseid osi, lastele kattesaamatus kohas. Muidu vdivad lapsed seadet ja selle lisatarvikuid
kogemata kahjustada voi vaikeseid komponente alla neelata, mis voib kaasa tuua ldmbumise.

Arge kasutage seadet tolmuses, niiskes ega ripases keskkonnas véi magnethéire allikate ldheduses.

Véltige seadme ja selle tarvikute lahtivétmist ja modifitseerimist. Lubamatud lahtivtmised ja modifikatsioonid véivad tehasegarantii kehtetuks
muuta. Kui seade on vigane, pédrduge abi saamiseks Huawei ametlikku klienditeeninduskeskusse.

Kdrvasisesed klapid (v.a laadimisarp) on vastavuses klassifikatsiooni IP54 (IEC 60529) nduetega.

Laadija edastatav voimsus peab maksimaalse laadimiskiiruse saavutamiseks jadma vahemikku min 2,5 vatti, mida raadioseade nduab, ja max 7,5
vatti.

& Hoiatus:

Sellel seadmel on vike lapik kellapatarei. Arge neelake patareid alla, kuna see véib pdhjustada keemilist péletust.

Vaikese lapiku kellapatarei allaneelamisel v6ib see juba 2 tunni jooksul pdhjustada raskeid sisemisi pdletusi ja isegi surma.

Hoidke uusi ja kasutatud akusid lastele kattesaamatus kohas. Kui akukamber ei sulgu kindlalt, [6petage seadme kasutamine ja hoidke seda lastele
kéttesaamatus kohas. Kui arvate, et aku on alla neelatud v&i pandud kehaddnsustesse podrduge viivitamatult arsti poole.

Hoidke patareid eemal tulest, liigsest kuumusest, &@rmiselt madalast huréhust ja otsesest paikesevalgusest. Arge pange seda kiitteseadmete peale
ega sisse. Arge vétke seda lahti, muutke, visake ega muljuge. Arge sisestage patareisse vdrkehi, ujutage seda vedelikega iile ega rakendage sellele
joudu voi survet, sest selle tulemusena vdib aku hakata lekkima, lle kuumeneda, siittida vdi isegi plahvatada.

Arge proovige akut ise vahetada. Te vdite akut kahjustada, mis v8ib kaasa tuua tilekuumenemise, tulekahju vdi kehavigastused. Teie seadme
sisseehitatud akut tohib hooldada ainult Huawei voi volitatud teenusepakkuja.

Selle seadme nimeplaat on kinnitatud laadimiskorpuse kaane sisekiiljele.

Bluetoothi lubamiseks voi keelamiseks avage voi sulgege laadimistimbris.

Ettevaatusabindud

Hoidke korvaklappide ja laadimiskarbi metallist ihenduspunktid puhtana. Muidu ei pruugi kdrvaklapid Gigesti té6tada.

Kui teil tekib korvaklappide kandmise ajal nahadrritus, eemaldage need ja puhastage neid péhjalikult. Kui probleem ei lahene, po6rduge arsti
poole.

Mirasummutuse lubamine vdib mé&jutada teie teadlikkust imbritsevatest helidest ja hdiresignaalidest. Veenduge, et oleksite selle funktsiooni
kasutamise ajal turvalises keskkonnas.

Selle seadme piisivara varskendatakse automaatselt iga kord, kui see varem seotud Honori (enne 2020. a l6ppu vélja antud) voi Huawei seadmega
tihendatakse ja on lubatud Wi-Fi véi mobiilandmeside. Automaatsed puisivaravarskendused saab keelata satetes.

Aku todiga voib olenevalt seadme seadistustest, salvestusruumist ja kasutuskeskkondadest ning lubatud funktsioonidest erineda.

Havitamist ja taaskaitlust puudutav teave

hi¢

W See tootel, akul, dokumentatsioonil v&i pakendil olev siimbol tdhendab, et tooted ja akud tuleb nende tédea l&pus viia kohalike véimude
madratud eraldi jadtmete kogumispunktidesse. See tagab elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete ringlussevétu ning véartuslikke materjale,

inimeste tervist ja keskkonda saastva kaitlemise. Lisateabe saamiseks votke ihendust kohaliku omavalitsusasutuse, jaemiija vi olmejaatmeid
kditleva ettevottega voi kiilastage veebisaiti https://consumer.huawei.com/en/.

Ohtlike ainete vdhendamine

See seade ning selle elektritarvikud on vastavuses elektri- ja elektroonikaseadmetes ohtlike ainete kasutust piiravate kohalike eeskirjadega, nagu ELi
REACH-maarus, RoHS- ja akudirektiiv (aku olemasolu korral). REACH-i ja RoHS-iga seotud vastavusdeklaratsioonide vaatamiseks minge veebisaidile
https://consumer.huawei.com/certification.

Vastavus ELi nduetele

Kaesolevaga kinnitab Huawei Device Co,, Ltd., et see seade T0020/T0020C taidab jargmise direktiivi ndudeid: RED 2014/53/EL, RoHS 2011/65/EL, ErP
2009/125/EU. ELi vastavusdeklaratsiooni tdielik versioon, Uksikasjalik ErP teave ning varskeim tarvikuid ja tarkvara puudutav teave on saadaval
jargmisel internetiaadressil: https://consumer.huawei.com/certification.

Sagedusribad ja toide
T0020: Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.
T0020C: Bluetooth: 2,4 GHz 7 dBm.

Raadiosagedusliku kiirguse teave

Riikides, kus kehtestatud erineelduvuskiiruse (SAR) piirmaar on 2,0 W/kg 10 grammi pea voi keha koe kohta ja 4,0 W/kg keskmiselt 10 grammi
jdsemete koe kohta. Seade vastab raadiosageduse spetsifikatsioonidele, kui seda kasutatakse korva ja jésemete juures voi kehast 0,5 cm kaugusel.
T0020. Suurimad teadaolevad erineelduvuskiiruse (SAR) vaartused: pea erineelduvuskiirus (SAR): 0,11 W/kg; keha erineelduvuskiirus: 0,63 W/kg.
T0020C on madala véimsusega raadiosaatja ja -vastuvétja. Seade on rahvusvaheliste soovituslike suuniste jargi konstrueeritud nii, et selle omadused
jaavad turu maaratud piirnormide raamesse.

Oiguslik teade
Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. Kdik igused kaitstud.
Kogu pakendis oleva dokumentatsiooni sisu, sh kujutatud toote valimus, vary, suurus ja toetatud funktsioonid ning neid puudutav teave (uusimad
funktsioonid tulevad tarkvaravdrskendustega) on ainult viiteks. Tegelik toode v&ib erineda.
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Bluetoott™-i s8namirk ja logod on ettevdttele Bluetooth SIG, Inc. kuuluvad registreeritud kaubamargid ning Huawei Technologies Co., Ltd. kasutab
seda marki litsentsi alusel. Huawei Device Co., Ltd. on ettevdtte Huawei Technologies Co., Ltd. partner.

Privaatsuse kaitse

Lisateabe saamiseks teie isikuandmete kaitsmise kohta lugege meie privaatsusavaldust aadressil https://consumer.huawei.com/privacy-policy voi
lugege privaatsusavaldust ja teenusetingimusi vastavas rakenduses.

Tarkvara litsentsileping

Lugege enne seadme kasutamist tarkvara litsentsileping tahelepanelikult ldbi. Seda seadet kasutades kinnitate, et olete selle litsentsilepinguga seotud.
Lepingu lugemiseks kiilastage jargmist veebisaiti: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Avatud lahtekoodiga tarkvara teade
Seadme avatud léhtekoodiga tarkvara avalduse lugemiseks kiilastage aadressi https://consumer.huawei.com/en/opensource/ ja otsige seadme nime.
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Stru¢na Gvodna prirucka

g Stiahnutie a instalacia aplikacie

Naskenovanim kédu QR si stiahnite a nainstalujte aplikaciu na nastavenie sliichadiel, kde si mozete vyskdsat dalSie funkcie a prisposobit
nastavenia slichadiel.

@ Sparovanie a pripojenie

1V zariadeni, s ktorym chcete sparovat sliichadl4, zapnite Bluetooth.
2 Otvorte nabijacie puzdro a nechajte v fiom slichadld. Podrzte tlacidlo funkcii na 2 sekundy, kym indikator nezablika nabielo. Slichadla
potom prejdu do rezimu parovania.
Pri prvom otvoreni nabijacieho puzdra s vlozenymi sliichadlami indikator blika nabielo a sliichadla automaticky prejdi do rezimu
parovania.

@ @
i —
Indikator Tlacidlo funkcif
3 Sparujte slichadla niektorym z nasledujlcich spésobov:
1. sposob: Parovanie prostrednictvom Bluetooth 2. sposob: Parovanie v blizkosti
Vyhladajte slichadla v nastaveniach Bluetooth v teleféne/tablete ~ Umiestnite slichadla do blizkosti telefénu/tabletu a tuknite na
a dokondite parovanie. tlacidlo PRIPOJIT v zobrazenom rozbalovacom okne.

0 T
HUAWEI FreeBuds 6
HUAWEI FreeBuds 6
ZRUSIT PRIPOJIT
Parovanie v blizkosti je podporované vo vybranych

telefénoch/tabletoch HUAWEI so systémom EMUI 10.0/
HarmonyOS 2.0 alebo novsim.

4 Slichadléa podporuju stcasné pripojenie k dvom zariadeniam (telefony/tablety). Ak chcete vykonat parovanie s novym zariadenim,
vykonajte vy3sie uvedené kroky.

0 Obnovenie vyrobnych nastaveni slichadiel

Otvorte nabijacie puzdro a nechajte v iom slichadla. Podrzte tlacidlo funkcii na 10 sekiind, kym indikator nezablikd nacerveno.
Nasledne sa obnovia vyrobné nastavenia slichadiel pred opatovnym vstupom do reZimu pérovania.
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@ Nasadenie slichadiel

1 Pred nasadenim sllichadiel si vycistite usi aj slichadla.
2 Ak si chcete nasadit slichadla, otocte ich a jemne ich zatlacte do zvukovodov, kym dobre nezapadnu.

@ Potiahnutim prstom nahor zvysite hlasitost

Potiahnutie c Potiahnutim prstom nadol zniZite hlasitost

’ /' l Prehratie/pozastavenie

Dve tuknutia

@/e Prijatie/ukoncenie hovoru

Tri tuknutia ’I Nasledujtica skladba

@ Zapnutie/vypnutie potlacenia hluku
Tuknutie a
podrzanie

@ Odmietnutie prichadzajiceho hovoru

0 V aplikacii si mozete prispsobit nastavenia gest, napriklad prebudenie hlasového asistenta alebo preskocenie skladby.
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' Nabijanie sltchadiel

Na spustenie automatického nabijania sltchadla vlozte do nabijacieho puzdra.

(N
(N

@ Nabijanie puzdra

1. sposob: Ak chcete nabijat puzdro, pripojte ho kablom USB-C k zdroju napajania.

2. spdsob: Nabijacie puzdro umiestnite na kompatibilnd bezdrétov(i nabijacku indikatorom smerom nahor, zarovnajte stred bezdrotovej
nabijacej cievky so stredom bezdr6tovej nabijacky a mierne upravujte polohu, kym sa nerozsvieti indikator.

~ Stred bezdrotovej

. " nabijacej cievky
= BN Indikator

m Slabé potlacenie hluku pri vloZeni sliuchadiel do polovice

Tento vyrobok podporuje funkciu slabého potlacenia hluku pri vlozeni sltichadiel do polovice, ktord potlaca nizkofrekvencny hluk vo
vnutornych priestoroch, ako st kanceldrie a kaviarne, a poméaha vam tak sustredit sa pri poctvani hudby, sledovani videi alebo telefonovani.
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Bezpecnostné informacie

Pred pouzitim a prevadzkou tohto zariadenia si precitajte nasledujlice bezpecnostné opatrenia, aby sa zarucil optimalny vykon zariadenia a predislo sa
nebezpecnému pouZivaniu a nepovolenej prevadzke.

. & Aby ste ochranili svoj sluch, nepoctvajte zvuk dlhodobo pri vysokej hlasitosti.

Niektoré bezdrotové zariadenia mozu sposobovat rusenie implantovatelnych zdravotnickych pomécok a inych zdravotnickych zariadeni, ako st
kardiostimulatory, kochledrne implantaty a nactvacie pomdcky. Produkt pocas pouzivania udrzujte minimalne v 15 cm vzdialenosti od
zdravotnickych pomdcok. Viac informdcii ziskate od vyrobcu svojej zdravotnickej pomdcky.

Idealne teploty: 0 °C az 35 °C pre prevadzku; -20 °C az +45 °C pre skladovanie.

Uistite sa, 7e napajaci adaptér splfia poziadavky normy IEC/EN 62368-1 a bol testovany a schvéleny podla tatnych alebo miestnych noriem.
Pri pouzivani tohto produktu dodrziavajte vSetky miestne zakony a predpisy tykajlice sa cestnej premavky. Toto zariadenie nepouZzivajte pri
Soférovani.

Zariadenie a jeho prislusenstvo, ktoré méze obsahovat malé Casti, uschovavajte mimo dosahu deti. V opaénom pripade by mohli deti ndhodne
poskodit zariadenie a jeho prislusenstvo alebo prehltnit malé casti, ktoré by mohli sposobit udusenie.

Vyhybaijte sa pouzivaniu zariadenia v praSnom, vlhkom alebo $pinavom prostredi a v blizkosti zdrojov magnetického rusenia.

Nikdy sa nepokusajte rozoberat alebo upravovat svoje zariadenie a jeho prisludenstvo. Neopravnené rozoberanie alebo tpravy by mohli mat za
nasledok stratu zaruky vyrobcu. Ak je vase zariadenie chybné, navstivte na ziskanie pomoci zakaznicke servisné stredisko Huawei.

Sltichadla (okrem nabijacieho puzdra) spliaji poziadavky stupiia ochrany IP54 (IEC 60529).

Vykon dodavany nabijackou musi byt v rozsahu minimalne 2,5 W pozadovanych radiovym zariadenim a maximalne 7,5 W, aby sa dosiahla
maximalna rychlost nabijania.

.

Upozornenie:
Toto zariadenie obsahuje gombikovi alebo mald batériu. Batériu neprehitajte, pretoze predstavuje nebezpecenstvo chemického popalenia.
V pripade prehltnutia, mdze gombikova alebo malé batéria spdsobit vazne vnitorné popalenie uz za 2 hodiny a méze viest k imrtiu.
Nové a pouzité batérie uchovéavajte mimo dosahu deti. Ak priehradka batérie nie je pevne zatvorend, prestarite produkt pouzivat a drzte ho mimo
dosahu deti. Ak sa domnievate, Ze doslo k prehltnutiu batérii alebo ich vloZeniu do ktorejkolvek casti tela, okamZite vyhladajte lekarsku pomoc.
Nevystavuijte batériu Gcinkom ohria, extrémneho tepla, extrémne nizkeho tlaku vzduchu ani priamemu slne¢nému Ziareniu. Neumiestriujte ju na
alebo do vykurovacich zariadeni. Batériu nerozoberajte, neupravujte, nehadzte fou, ani ju nestlacajte. Nevkladajte do nej cudzie predmety,
neponarajte ju do kvapalin, ani ju nevystavujte narazom alebo tlaku, pretoZe to méze spdsobit vytecenie, prehriatie, vznietenie alebo dokonca
vybuch batérie.
Nepokusajte sa sami vymenit batériu, mohli by ste poskodit batériu, Co moze sposobit prehrievanie, poziar a zranenie. Vstavanu batériu v zariadeni
musi opravovat spolocnost Huawei alebo autorizovany poskytovatel sluzieb.
Vyrobny stitok tohto zariadenia je umiestneny na vnitornej strane krytu nabijacieho puzdra.
Otvorenim alebo zatvorenim nabijacieho puzdra zapnete alebo vypnete funkciu rozhrania Bluetooth.

Upozornenie

Kovové kontakty na slichadlach a nabfjacom puzdre udrzujte Cisté. V opacnom pripade slichadla nemusia fungovat spravne.

Ak u vds pocas nosenia sltchadiel déjde k podrazdeniu pokozky, vyberte ich a dokladne ich ocistite. Ak problém pretrvéva, poradte sa s lekarom.
Zapnutie potlacenia hluku méZze ovplyvnit vasu schopnost reagovat na zvuky okolia a vystrahy. Pri pouZzivani tejto funkcie zaistite, aby ste boli

v bezpe¢nom prostredi.

Firmvér tohto zariadenia sa automaticky aktualizuje po pripojeni k skor sparovanému zariadeniu Honor (uvedené na trh pred koncom roka 2020)
alebo skor sparovanému zariadeniu Huawei so zapnutym Wi-Fi alebo mobilnymi datami. Automatické aktualizacie firmvéru mézete vypnut v
polozke Nastavenia.

Vydrz batérie sa moze liSit v zavislosti od nastaveni zariadenia, prostredi GloZiska a pouZivania a povolenych funkcii.

Informacie o likvidacii a recyklacii

hi¢

R Tento symbol na produkte, batérii, literatdre alebo obale znamena, e produkty a batérie by sa mali na konci ich Zivotnosti odovzdat na
osobitné zberné miesta odpadu ur¢ené miestnymi organmi. Tym sa zabezpeci, Ze odpad typu EEZ sa recykluje a spracuje spésobom, ktory 3etri cenné
materialy a chrani udské zdravie a Zivotné prostredie. Ak sa chcete dozvediet dalSie informacie, kontaktujte svoje miestne trady, predajcu, alebo
sluzbu pre likvidaciu komunalneho odpadu, alebo navstivte webové stranky https://consumer.huawei.com/en/.

ZniZenie obsahu nebezpecnych latok

Toto zariadenie a jeho elektrické prisluenstvo spliia miestne platné predpisy o obmedzeni pouzitia uritych nebezpe¢nych latok v elektrickych a
elektronickych zariadeniach, ako st nariadenie EU REACH, smernica RoHS a smernica o batériach (ak su uplatnitelné). Ak si chcete preitat vyhlasenia
o zhode s nariadenim REACH a smernicou RoHS, navstivte webovi lokalitu https://consumer.huawei.com/certification.

Sulad s nariadeniami EU

Spolocnost Huawei Device Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze zariadenie T0020/T0020C je v stlade s nasledujlicou smernicou: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/ES. Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode, podrobné informéacie o ekodizajne energeticky vyznamnych vyrobkov (ErP) a
najnovsie informacie o prislusenstve a softvéri st dostupné na nasledujlcej internetovej adrese: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvencné pasma a vykon
T0020: Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.
T0020C: Bluetooth: 2,4 GHz 7 dBm.

Informacie o vystaveni radiofrekvenénému Ziareniu

Pre krajiny, ktoré prijali limit SAR 2,0 W/kg cez 10 gramov tkaniva u hlavy alebo tela a 4,0 W/kg priemerne cez 10 gramov tkaniva na koncatinach.
Zariadenie splfia technické normy pre radiofrekvencné Ziarenie, ak sa pouziva blizko ucha, konéatin alebo vo vzdialenosti 0,5 cm od tela.

T0020: Najvyssia uvadzana hodnota SAR: Hodnota SAR pri hlave: 0,11 W/kg; hodnota SAR pre koncatiny: 0,63 W/kg.

T0020C je radiovy vysielac a prijimac s nizkym vykonom. Podla odporticani medzinarodnych smernic je zariadenie navrhnuté tak, aby dodrzalo limity
stanovené pre trh, na ktorom sa bude zariadenie predavat.

Pravne informacie
Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. V3etky prava vyhradené.
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Vsetok obsah dokumentov v baleni okrem iného vratane informécii a vyobrazeni vzhladu, farby, velkosti a podporovanych funkcii produktu (najnovsie
funkcie sa dodavaju s aktualizaciami softvéru) slizi iba na referencné tcely. Skutocny produkt méze byt odlisny.

Slovné znaZky a logé Bluetooth® st registrované ochranné zndmky spolo&nosti Bluetooth SIG, Inc., a akékolvek ich pouZitie spolotnostou Huawei
Technologies Co., Ltd., je v rdmci licencie. Huawei Device Co., Ltd. je dcérska spolocnost spolo¢nosti Huawei Technologies Co., Ltd.

Ochrana osobnych udajov

Pre lepSie porozumenie toho, ako chranime vase osobné informdcie, si pozrite zasady ochrany osobnych tdajov na stranke
https://consumer.huawei.com/privacy-policy alebo si precitajte zasady ochrany osobnych tidajov a podmienky poskytovania sluzby pouzitim prislusnej
aplikacie.

Softvérova licencna zmluva

Pred pouzitim tohto zariadenia si pozorne precitajte softvérovi licen¢nti zmluvu. Pouzivanim tohto zariadenia vyjadrujete, Ze sa na vas vztahuje tato
licencna zmluva. Ak si chcete precitat zmluvu, navstivte nasledujlice webové stranky: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Vyhlasenie o softvéri open source
Vyhlasenia o softvéri open source pre vase zariadenie najdete na stranke https://consumer.huawei.com/en/opensource/, kde vyhladajte nazov
zariadenia.
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Prirocnik za hiter zacetek

g Prenos in namestitev aplikacije

Opticno preberite kodo QR za prenos in namestitev aplikacije za nastavitev slusalk, v kateri lahko preskusite ve¢ funkcij in prilagodite
nastavitve za slusalki.

6 Seznanjanje in povezovanje

1 Omogocite povezavo Bluetooth v napravi, ki jo Zelite seznaniti s sluSalkami.
2 Odprite etui za polnjenje in pustite slusalki v notranjosti. Pridrzite funkcijski gumb za 2 sekundi, dokler lucka stanja ne zacne utripati
belo. Slusalki bodo nato preklopili v nacin za seznanjanje.

0 Ko prvi¢ odprete etui za polnjenje, bo lucka stanja utripala belo in slusalki bosta samodejno preklopili v nacin seznanjanja.

@ @
.
Indikator Funkcijski gumb
3 Slusalki seznanite na enega od naslednjih nacinov:
1. nadin: Seznanjanje z Bluetooth 2. nacin: BliZinsko seznanjanje
Poistite slusalke v nastavitvah Bluetooth v telefonu/tabliénem Postavite slusalki blizu telefona/tablitnega racunalnika in se
racunalniku in dokonéajte seznanjanje. dotaknite VZPOSTAVI POVEZAVO v prikazanem pojavnem oknu.

0 g
HUAWEI FreeBuds 6
HUAWEI FreeBuds 6
PREKLICI VZPOSTAVI POVEZAVO
Seznanjanje v blizini je podprto pri izbranih telefonih/

tablicnih racunalnikih HUAWEI z operacijskim sistemom
EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0 ali novejSo razlicico.

4 Slusalke omogocajo hkratno povezavo z dvema napravama (telefoni/tabli¢nimi racunalniki). Ce Zelite seznaniti novo napravo, izvedite
zgornje korake.

0 Obnovitev slusalk na tovarniske nastavitve

Odprite etui za polnjenje in pustite slusalki v notranjosti. Pridrzite funkcijski gumb za 10 sekund, dokler lucka stanja ne zacne utripati
rdece. Slusalki bosta nato ponastavljeni na tovarniske nastavitve, preden ponovno preklopita v nacin seznanjanja.
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@ Namestitev slusalk

1 Preden si nadenete slusalke, se prepricajte, da so vasa usesa in slusalke Ciste.
2 Ce Zelite natakniti slusalke, jih obrnite in neZno potisnite v uSesne kanale, da se dobro prilegajo.

@ Upravljanje bliznjic

_ @ Podrsajte navzgor, da povecate glasnost

Podrsanje c Podrsajte navzdol, da zmanjsate glasnost

’ / | l Predvajanje/zatasna ustavitev

Dvojni dotik

@ / e Sprejetje/koncanje klica

Trojni dotik ’I Naslednja skladba

@ Omogocanje/onemogocanje dusenja hrupa

Dotaknite se in

zadrzite

@ Zavrnitev dohodnega klica

0 Nastavitve potez lahko prilagodite v aplikaciji, kot je prebujanje glasovnega pomocnika ali preskakovanje skladb.
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' Polnjenje slusalk

Slusalki poloZite v etui za polnjenje, da se zacne samodejno polnjenje.

@ Polnjenje etuija

1. nadin: Za zacetek polnjenja vzpostavite povezavo med etuijem in virom napajanja prek kabla USB-C.

2. nacin: Polnilno ohije postavite na zdruZljiv brezZi¢ni polnilnik z indikatorjem, obrnjenim navzgor, poravnajte sredisce tuljave za brezZi¢no
polnjenje s srediS¢em brezzi¢nega polnilnika in rahlo prilagodite polozaj, dokler se indikator ne prizge.

~ Center za
brezZi¢no polnjenje

_ Indikator

m Blago odpravljanje Sumov na pol v usesih

Ta izdelek podpira blago odpravljanje hrupa na pol v usesu, ki v notranjih okoljih, kot so pisarne in kavarne, odpravlja nizkofrekvencni hrup,
da boste med poslusanjem glasbe, gledanjem videoposnetkov ali opravljanjem klicev ostali osredotoceni.
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Varnostne informacije

Pred uporabo in upravljanjem naprave preberite previdnostna opozorila, da zagotovite optimalno delovanje naprave in preprecite nevarno ali
nepooblas¢eno uporabo.

. @ Za zascito sluha ne predvajajte zvoka pri visoki glasnosti dlje ¢asa.

Nekatere brezzi¢ne naprave lahko ovirajo delovanje medicinskih pripomockov za vsaditev in druge medicinske opreme, kot so sréni spodbujevalniki,
polZevi vsadki in sludni aparati. Izdelek uporabljajte tako, da je vsaj 15 cm oddaljen od medicinskih pripomockov. Za ve¢ informacij se obrnite na
proizvajalca medicinskega pripomocka.

Idealne temperature: od 0 °C do 35 °C za delovanje; od -20 °C do +45 °C za shranjevanje.

Prepricajte se, da napajalnik ustreza zahtevam standarda IEC/EN 62368-1 ter je preizkuSen in odobren v skladu z nacionalnimi ali lokalnimi
standardi.

Med uporabo tega izdelka upostevajte vse lokalne prometne zakone in predpise. Naprave ne uporabljajte med vozZnjo.

Napravo in njene dodatke, ki bi lahko vsebovali majhne delce, hranite zunaj dosega otrok. V nasprotnem primeru lahko otroci nenamerno
poskodujejo napravo in njene dodatke ali zauzijejo majhne sestavne dele, kar lahko vodi do zadusitve.

Naprave ne uporabljajte v prasnem, vlaznem ali umazanem okolju ali v bliZini virov magnetnih moten;.

Naprave in njenih dodatkov ne razstavljajte ali spreminjajte. Nepooblai€eno razstavljanje in spreminjanje lahko razveljavi tovarnisko garancijo. Ce je
naprava okvarjena, se za pomoc obrnite na pooblasceni servisni center druzbe Huawei.

Slusalke (razen polnilnega ohisja) izpolnjujejo zahteve IP54 (IEC 60529).

Moc, ki jo oddaja polnilec, mora biti med min. 2,5 vati, ki jih zahteva radijska oprema, in maks. 7,5 vati, za doseg najvecje hitrosti polnjenja.

Opozorilo:
Ta naprava vsebuje baterijo v obliki kovanca, gumba ali majhno celi¢no baterijo. Ne pogoltnite baterije, ker predstavlja nevarnost kemicne opekline.
V primeru zauZitja baterije v obliki kovanca, gumba ali majhne baterije lahko v samo 2 urah pride do hudih notranjih opeklin, ki lahko vodijo v
smrt.
Nove in uporabljene baterije hranite izven dosega otrok. Ce predela za baterijo ni mogoce zanesljivo zapreti, prenehajte uporabljati izdelek in ga
hranite izven dosega otrok. Ce sumite, da je prislo do zauZitja baterij ali da so se znasle v katerem koli delu telesa, takoj poisite zdravnisko pomoc.
Baterijo hranite stran od ognja, prekomerne vrocine, izredno nizkega zracnega tlaka in neposredne soncne svetlobe. Ne odlagajte je na grelne
naprave ali v njih. Baterije ne razstavljajte, spreminjajte, mecite ali stiskajte. Vanjo ne vstavljajte tujkov, ne potapljajte je v tekocine in ne
izpostavljajte je zunaniji sili ali pritisku, saj lahko to povzroci puscanje, pregrevanje, vzig ali celo eksplozijo.
Baterije ne poskusajte zamenjati sami, saj jo lahko poskodujete, kar lahko povzroci pregrevanje, pozar ali poskodbo. Vgrajeno baterijo v napravi
mora popraviti Huawei oz. pooblasceni ponudnik storitev.
Nazivna tablica te naprave je pritrjena na notranji strani pokrova polnilnega ohisja.
Odprite ali zaprite polnilno ohisje, da omogocite ali onemogocite Bluetooth.

.

Previdnostni ukrepi

Poskrbite, da so kovinske tocke za stik na slusalkah in etuiju za polnjenje vedno Ciste. V nasprotnem primeru slualke morda ne bodo pravilno
delovale.

Ce ob no3enju slusalk pride do koZne reakcije, jih snemite in dobro ofistite. Ce teZave ne odpravite, se za nasvet obrnite na zdravstvenega
strokovnjaka.

Ce omogotite dusenje hrupa, lahko to vpliva na vase zaznavanje zvokov iz okolja in alarmov. Med uporabo te funkcije se prepricajte, da ste v
varnem okolju.

Vdelana programska oprema naprave se bo samodejno posodobila ob vsaki vzpostavitvi povezave z Ze seznanjeno napravo Honor (izdano pred
koncem leta 2020) ali z Ze seznanjeno napravo Huawei, Ce je omogoceno omreZzje Wi-Fi ali mobilno podatkovno omreZzje. Samodejne posodobitve
vdelane programske opreme lahko onemogocite v nastavitvah.

Cas delovanja baterije se morda razlikuje glede na nastavitve naprave, okolja hrambe in uporabe ter funkcij, ki so omogocene.

Informacije o odstranjevanju in recikliranju

hi¢

WEEE Ta simbol na izdelku, bateriji, dokumentaciji ali embalaZi pomeni, da je treba izdelek in baterije ob koncu Zivljenjske dobe odstraniti na lo¢enih
prevzemnih mestih, ki jih dolocijo lokalni organi oblasti. S tem bo odpadna elektri¢na in elektronska oprema (EEO) reciklirana in obravnavana na
nacin, ki ohranja dragocene materiale ter varuje zdravje ljudi in okolje. Za ve¢ informacij se obrnite na lokalne organe, prodajalca ali sluzbo za
odstranjevanje gospodinjskih odpadkov oz. obiscite spletno mesto https://consumer.huawei.com/en/.

Zmanjsevanje nevarnih snovi

Ta naprava in njena morebitna elektri¢tna dodatna oprema so skladni z veljavnimi lokalnimi predpisi o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v
elektricni in elektronski opremi, kot so uredba EU REACH ter direktiva RoHS in direktiva o baterijah (ce so vkljucene). Za izjave o skladnosti z uredbo
REACH in direktivo RoHS obiscite spletno mesto https://consumer.huawei.com/certification.

Skladnost z uredbami EU

Druzba Huawei Device Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava T0020/T0020C skladna s temi direktivami: Direktiva 2014/53/EU o radijski opremi (RED),
Direktiva 2011/65/EU o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi (RoHS), Direktiva 2009/125/ES za izdelke,
povezane z energijo (ErP). Celotno besedilo izjave EU o skladnosti, podrobne informacije o direktivi ErP in najnovejse informacije o dodatni in
programski opremi so na voljo na naslednjem internetnem naslovu: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvencni pasovi in moc
T0020: Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.
T0020C: Bluetooth: 2,4 GHz 7 dBm.

Informacije o izpostavljenosti radiofrekvenénemu sevanju
Za drzave, ki sprejmejo mejo SAR 2,0 W/kg na 10 gramov tkiva za glavo ali telo in 4,0 W/kg povpre¢no na 10 gramov tkiva za okoncine. Naprava
ustreza radiofrekvencnim specifikacijam pri uporabi blizu usesa, udov ali oddaljenosti 0,5 cm od telesa.
T0020: najvisja porocana vrednost SAR: SAR za glavo: 0,11 W/kg; SAR za ude: 0,63 W/kg.
T0020C je radijski oddajnik in sprejemnik z nizko mocjo. Naprava je v skladu s priporocili mednarodnih smernic zasnovana z upostevanjem omejitev, ki
veljajo za ciljno trzisce.
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Pravno obvestilo

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. Vse pravice pridrZzane.

Vsa vsebina v dokumentih v embalazni Skatli, kar med drugim vkljucuje informacije in prikaze videza, barve, velikosti in podprtih funkcij izdelka
(najnovejse funkcije bodo na voljo s posodobitvami programske opreme), je zgolj informativna. Dejanski izdelek se lahko razlikuje.

Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so registrirane blagovne znamke, ki so v lasti podjetja Bluetooth SIG, Inc, druzba Huawei Technologies Co.,
Ltd. pa uporablja vse taksne znamke na podlagi licence. Huawei Device Co., Ltd. je povezana druzba druzbe Huawei Technologies Co., Ltd.
Varstvo zasebnosti

Ce Zelite izvedeti, kako varujemo vae osebne podatke, si oglejte pravilnik o zasebnosti na https://consumer.huawei.com/privacy-policy ali v ustrezni
aplikaciji preberite pravilnik o zasebnosti in pogoje storitve.

Licen¢na pogodba za programsko opremo

Pred uporabo naprave pozorno preberite licenéno pogodbo za programsko opremo. Ce napravo uporabljate, se strinjate, da vas ta licen¢na pogodba
zavezuje. Ce Zelite prebrati pogodbo, obiscite to spletno mesto: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Obvestilo o odprtokodni programski opremi

Za ogled izjave o odprtokodni programski opremi vaSe naprave obis¢ite spletno mesto https://consumer.huawei.com/en/opensource/ in poiscite ime
naprave.
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Vodic za brzi pocetak

g Preuzimanje i instaliranje aplikacije

Skenirajte QR kdd za preuzimanje i instaliranje aplikacije za postavljanje slusalica u kojoj moZzete isprobati vise znacajki i prilagoditi
postavke za slualice.

@ Uparivanje i povezivanje

1 Omogucite Bluetooth na uredaju koji Zelite upariti sa slusalicama.
2 Otvorite kuciste za punjenje i ostavite slusalice unutra. Drzite funkcijsku tipku 2 sekunde dok indikator ne zatreperi bijelim svjetlom.
Slusalice ¢e zatim udi u Nacin rada za uparivanje.

Kada prvi put otvorite kuciste za punjenje, indikator ¢e zabljesnuti bijelim svjetlom, a slusalice ¢e automatski u¢i u Nacin rada za
uparivanje.

@ @
i —
Indikator Funkcijska tipka
3 Uparite slusalice na bilo koji od sljede¢ih nacina:
1. nacin: uparivanje putem Bluetootha 2. nacin: uparivanje na maloj udaljenosti .
Potrasite slusalice u postavkama Bluetootha na telefonu/tabletu j ~ PribliZite slusalice svom telefonu/tabletu i dodirnite POVEZI na
dovrsite uparivanje. prikazanom skonom prozoru.

0 Y
HUAWEI FreeBuds 6
HUAWEI FreeBuds 6
ODUSTANI POVEZI
Uparivanje na maloj udaljenosti podrzano je na odabranim

telefonima/tabletima tvrtke HUAWEI sa sustavom EMUI 10.0/
HarmonyOS 2.0 ili novijim verzijama.

4 Slusalice podrzavaju istovremeno povezivanje s dva uredaja (telefoni/tableti). Za uparivanje s novim uredajem izvrsite navedene korake.

0 Vracanje slusalica na tvornicke postavke

Otvorite kucite za punjenje i ostavite slusalice unutra. DrZite funkcijsku tipku 10 sekundi dok indikator ne zatreperi crvenim svjetlom.
Slusalice ¢e se tada vratiti na tvornicke postavke prije ponovnog ulaska u Nacin rada za uparivanje.
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@ Stavljanje slusalica u uho

1 Prije stavljanja slusalica u uho provjerite jesu li vase usi i slusalice Cisti.
2 Slusalice zakrenite i njezno ih gurnite u slusni kanal dok ne postignete Cvrsto prianjanje u uhu.

@ Kontrole precaca

_ @ Kliznite prema gore za pojacavanje glasnoce
Klizanje c Kliznite prema dolje za smanjivanje glasnoce
’ / | l Reproduciranje/pauziranje
Dvostruko
dodirivanje
@ / e Odgovaranje na poziv / prekidanje poziva
Trostruko o
dodirivanje ’I Sljedeci zvucni zapis
@ Omogucavanje/onemogucavanje uklanjanja buke
Dodirivanje i
zadrzavanje
dodira
@ Odbijanje dolaznog poziva

0 Postavke gesti mozete prilagoditi u aplikaciji, kao Sto je aktiviranje glasovnog pomocnika ili preskakanje zvucnih zapisa.
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' Punjenje slusalica

Za pokretanje automatskog punjenja slusalice stavite u kuciste za punjenje.

@ Punjenje kudista

1. nadin: Povezite kuciste s izvorom napajanja putem kabela USB-C za pocetak punjenja.

2. nacin: Smijestite kuciste za punjenje na kompatibilan beZi¢ni punjac tako da je indikator usmjeren prema gore, zatim poravnajte sredinu
zavojnice za bezi¢no punjenje sa sredinom bezitnog punjaca i pomalo prilagodavajte polozaj dok se ne ukljui indikator.

Sredina zavojnice za
beZi¢no punjenje

_ Indikator

m Blago uklanjanje buke kada je slusalica dopola u uhu

Proizvod podrzava blago uklanjanje buke kada je slusalica postavljena dopola u uhu koje potiskuje buku niske frekvencije u zatvorenim
prostorima, kao Sto su uredi i kafici, kako biste se mogli usredotociti dok slusate glazbu, gledate videozapis ili telefonirate.

155



Sigurnosne informacije

Prije uporabe ovog uredaja i upravljanja njime procitajte mjere opreza u nastavku kako biste osigurali optimalan rad uredaja i izbjegli opasno
rukovanije ili neovlastene radnje.

. Kako biste zastitili sluh, izbjegavajte dugotrajno slusanje zvucnih sadrzaja pri velikoj glasnoci.

Neki beZi¢ni uredaji mogu ometati rad medicinskih proizvoda za ugradnju i ostale medicinske opreme kao Sto su srcani elektrostimulatori, umjetne

puznice i sluSna pomagala. Dok upotrebljavate ovaj proizvod, drzite ga na udaljenosti od najmanje 15 cm od navedenih medicinskih proizvoda.

Obratite se proizvodacu medicinske opreme za vise informacija.

Idealne temperature: 0 °C - 35 °C za rad, -20 °C - +45 °C za pohranu.

Pazite da prilagodnik za napajanje ispunjava zahtjeve norme IEC/EN 62368-1 te da je ispitan i odobren u skladu s nacionalnim ili lokalnim

standardima.

PridrZzavajte se svih lokalnih prometnih zakona i propisa pri uporabi ovog uredaja. Nemojte upotrebljavati ovaj uredaj tijekom voznje.

Uredaj i njegove dodatke koji mogu sadrzavati sitne komponente Cuvajte izvan dohvata djece. U protivnom djeca mogu slucajno ostetiti uredaj i

njegove dodatke ili progutati sitne komponente, Sto moze uzrokovati gusenje.

Izbjegavajte uporabu uredaja u prasnjavim, vlaznim ili prljavim okruzjima te u blizini izvora magnetskih smetnji.

Nemojte rastavljati ili preinacavati uredaj i njegove dodatke. Neovlastenim rastavljanjem i preinaavanjem moZzete ponistiti valjanost tvornickog

jamstva. Ako vas uredaj ne radi ispravno, posjetite ovlasteni Huaweijev servisni centar za korisnike kako bi vam se pruzila pomo¢.

Slusalice (iskljucujuci kuciste za punjenje) ispunjavaju zahtjeve IP54 (IEC 60529).

* Snaga koju isporucuje punja¢ mora biti izmedu minimalno 2,5 W potrebnih radioopremi te maksimalno 7,5 W kako bi se postigla maksimalna
brzina punjenja.

Upozorenje:
Taj uredaj sadrzi malenu bateriju u obliku kovanice ili gumba. Nemojte progutati bateriju jer predstavlja opasnost od kemijskih opeklina.
Gutanje malene baterije u obliku kovanice ili gumba moZze uzrokovati ozbiljne unutarnje opekline u roku od svega 2 sata od gutanja i moZe dovesti
do smrti.
Nove i rabljene baterije drzite podalje od djece. Ako se pretinac baterije ne moZe sigurno zatvoriti, prestanite upotrebljavati proizvod i drzite ga
podalje od djece. Ako posumnjate na gutanje baterije ili njezino umetanje u bilo koji dio tijela, odmah zatrazite lijecnicku pomoc.
Drzite bateriju podalje od vatre, prekomjerne topline, ekstremno niskog tlaka zraka i izravne sunceve svjetlosti. Nemojte je stavljati na ili u grijace.
Nemojte je rastavljati, preinacavati, bacati ili stiskati. Nemojte umetati strane predmete u bateriju i nemojte je uranjati u tekucine ni izlagati

Nemojte pokusavati sami zamijeniti bateriju jer biste time mogli ostetiti bateriju, Sto moZe uzrokovati pregrijavanje, pozar i ozljedu. Bateriju
ugradenu u vas uredaj treba servisirati tvrtka Huawei ili ovlasteni davatelj usluga.

Plocica s nazivom ovog uredaja pri¢vrs¢ena je na unutarnju stranu poklopca kutije za punjenje.

Otvorite ili zatvorite kuciSte za punjenje kako biste omogudili ili onemogucili Bluetooth.

Mjere opreza

Odrzavajte metalne kontakte na slusalicama i kutijicu za punjenje Cistima. U protivnom slusalice mozda nece ispravno raditi.

Ako osjetite bilo kakvu koznu iritaciju dok nosite slusalice, skinite ih te ih detaljno ocistite. Ako se problem ne rijesi, potraZite savjet zdravstvenog
stru¢njaka.

Omogucavanje uklanjanja buke moze utjecati na vasu svjesnost okolnih zvukova i alarma. Pobrinite se da se nalazite u sigurnom okruzju prilikom
uporabe ove funkcije.

Firmver ovog proizvoda automatski ¢e se aZurirati kada se poveze s prethodno uparenim uredajem marke Honor (izdanim prije kraja 2020. godine)
ili s prethodno uparenim uredajem marke Huawei dok su omoguceni Wi-Fi i mobilni podaci. Automatska aZuriranja firmvera mozete onemoguciti u
Postavkama.

Trajanje baterije moZze varirati ovisno o postavkama uredaja, pohrani i okruzenjima upotrebe te omogucenim znacajkama.

Informacije o odlaganju i recikliranju

hi¢

MR Ovaj simbol na proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili pakiranju oznatava da je proizvode i baterije na kraju radnog vijeka potrebno odnijeti na
zasebna mjesta za prikupljanje otpada koja su odredile lokalne vlasti. Time e se osigurati da se recikliranje otpadne elektricne i elektronicke opreme
(EEO) te rukovanje njome obavlja na nacin kojim se cuvaju vrijedni materijali i stiti [judsko zdravlje i okolis. Za viSe informacija obratite se lokalnim
vlastima, maloprodajnom trgovcu ili sluzbi za odlaganje komunalnog otpada ili posjetite mrezno mjesto https://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje upotrebe opasnih tvari

Ovaj uredaj i njegovi elektri¢ni dodaci u skladu su s lokalnim primjenjivim pravilima o ogranicavanju upotrebe odredenih opasnih tvari u elektri¢noj i
elektronickoj opremi, kao Sto su odredba REACH, direktiva RoHS te direktiva o baterijama (gdje je primjenjivo) EU-a. Za izjave o sukladnosti s
odredbom REACH i direktivom RoHS posjetite web-mjesto https://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost s odredbama EU-a

Ovime tvrtka Huawei Device Co., Ltd. izjavljuje da je ovaj uredaj T0020/T0020C u skladu sa sljedec¢im direktivama: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU
i ErP 2009/125/EC. Potpuni tekst izjave EU-a o sukladnosti, detaljne informacije o ErP-u i najnovije informacije o dodacima i softveru dostupni su na
sljedecoj internetskoj adresi: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekvencijski pojasevi i snaga
T0020: Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.
T0020C: Bluetooth: 2,4 GHz 7 dBm.

Informacije o izlaganju radiofrekvencijskom zraenju
Za drzave koje su usvojile SAR ogranicenje od 2,0 W/kg na 10 grama tkiva za glavu ili tijelo i 4,0 W/kg u prosjeku na 10 grama tkiva za udove. Uredaj
je u skladu s radiofrekvencijskim specifikacijama kada se upotrebljava u blizini uha i udova ili na udaljenosti od 0,5 cm od tijela.
T0020: najvisa prijavljena vrijednost SAR-a: SAR za podrucje glave: 0,11 W/kg; SAR za udove: 0,63 W/kg.
T0020C je radijski odasiljac i prijemnik male snage. Uredaj je dizajniran prema medunarodnim smjernicama kako bi bio u skladu s ograni¢enjima
uspostavljenima na ciljnom trzistu.
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Pravna obavijest

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. Sva prava pridrZana.

Sav sadrzaj dokumenata u kutiji ambalaze, ukljucujuci, medu ostalim, informacije o izgledu, boji, velicini i podrzanim znacajkama proizvoda (najnovije
znacajke dolaze s azuriranjima softvera) te njihove prikaze, sluzi iskljucivo kao referencija. Stvarni se proizvod moze razlikovati.

Verbalni Zig i logotipovi Bluetooth® registrirani su Zigovi u vlasnistvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc. i svaka uporaba te oznake koju provodi tvrtka Huawei
Technologies Co., Ltd. zasti¢ena je licencom. Huawei Device Co., Ltd. podruznica je tvrtke Huawei Technologies Co., Ltd.

Zastita privatnosti

Kako biste bolje razumijeli kako Stitimo vaSe osobne podatke, pogledajte pravila o privatnosti na stranici https://consumer.huawei.com/privacy-policy ili
procitajte pravila o privatnosti i uvjete davanja usluge putem odgovarajuce aplikacije.

Ugovor o licenciranju softvera

Pazljivo procitajte ugovor o licenciranju softvera prije uporabe uredaja. Uporabom uredaja prihvacate uvjete ugovora o licenciranju. Kako biste procitali
ugovor, posjetite sljedece mrezno mjesto: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Obavijest o softveru otvorenog koda
Za izjavu o softveru otvorenog koda za va$ uredaj posjetite stranicu https://consumer.huawei.com/en/opensource/ i pretrazite naziv uredaja.
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Kratko uputstvo

g Preuzimanije i instaliranje aplikacije

Skenirajte QR kod da biste preuzeli i instalirali aplikaciju za podeSavanje slusalica, u okviru koje moZete da isprobate vise funkcija i
prilagodite podeSavanja za slusalice.

6 Uparivanje i povezivanje

1 Omogucite Bluetooth na uredaju koji Zelite da uparite sa slusalicama.
2 Otvorite kutiju za punjenje i ostavite slusalice unutra. Drzite funkcijski taster pritisnut u trajanju od 2 sekunde dok indikator ne pocne da
treperi belom svetlos¢u. Slusalice ¢e zatim uéi u Rezim uparivanja.

0 Kada kutiju za punjenje otvorite po prvi put, indikator ¢e treperiti belom svetlos¢u i slusalice ¢e automatski uci u Rezim uparivanja.

@ @
oo
Indikator Funkcijski taster
3 Uparite slusalice na bilo koji od sledecih nacina:
1. metod: Bluetooth uparivanje 2. metod: Uparivanje na blizinu
Potrazite slusalice u pode3avanjima za Bluetooth na telefonu/ Postavite slusalice blizu telefona/tableta i na prikazanom
tabletu i zavrsite uparivanje. iskacu¢em prozoru dodirnite POVEZI.

0 9
HUAWEI FreeBuds 6
HUAWEI FreeBuds 6
OTKAZI POVEZI
Uparivanje na blizinu je podrzano na odabranim HUAWEI

telefonima/tabletima koji koriste EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0
ili novije verzije.

4 Slusalice podrZavaju istovremeno povezivanje sa dva uredaja (telefoni/tableti). Da biste izvrSili uparivanje sa novim uredajem, obavite
gorenavedene korake.

0 Vracanje slusalica na fabricka podesavanja

Otvorite kutiju za punjenje i ostavite slusalice unutra. Drzite funkcijski taster pritisnut u trajanju od 10 sekundi dok indikator ne po¢ne
da treperi crvenom svetlos¢u. Slualice ¢e pre ponovnog ulaska u Rezim uparivanja biti vracene na fabricka podeSavanja.
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@ Stavljanje slusalica

1 Pre nego Sto stavite slusalice, uverite se da su vam usi i slusalice Cisti.
2 Da biste stavili slusalice, rotirajte i nezno ih gurajte u usne kanale sve dok ih ugodno ne namestite.

@ Kontrole precica

@ Prevucite nagore za pojacavanje

Previatenje c Prevucite nadole za smanjivanje

’ /' l Reprodukcija/pauziranje

Dvostruki dodir

@ / e Odgovaranje na poziv/prekid poziva

Trostruki dodir ’I Slede¢a numera

@ Omogucavanje/onemogucavanje odstranjivanja pozadinske buke

Dodir i drzanje

@ Odbijanje dolaznog poziva

0 Podesavanja pokreta, radi recimo aktiviranja glasovnog pomoc¢nika ili preskakanja numera, mozete da prilagodite u aplikaciji.
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' Punjenje slusalica

Stavite slusalice u kutiju za punjenje da biste pokrenuli automatsko punjenje.

@ Punjenje kutije

1. metod: PoveZite kutiju na izvor napajanja preko USB-C kabla da biste poceli da je punite.

2. metod: Postavite kutiju za punjenje na kompatibilni beZi¢ni punjac tako da indikator bude usmeren nagore, poravnajte sredinu namotaja
za bezi¢no punjenje sa sredinom bezi¢nog punjaca i lagano prilagodavajte polozaj dok se indikator ne ukljuci.

Sredina namotaja

- " za beZi¢no punjenje
------- Ay 0 B Indikator

m Blago ponistavanje buke na pola uha

Ovaj proizvod podrzava blago ponistavanje buke na pola uha koje potiskuje niskofrekventnu buku u zatvorenim okruzenjima kao Sto su
kancelarije i kafici kako biste lakse ostali usredsredeni dok slusate muziku, gledate video zapise ili upucujete pozive.
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Bezbednosne informacije

Pre koris¢enja ovog uredaja i rada sa ovim uredajem, procitajte sledece mere predostroznosti da biste obezbedili optimalne performanse uredaja i
izbegli opasnu upotrebu ili neovlas¢ene operacije.

. Da biste zastitili sluh, nemojte slusati audio zapise pri visokoj jacini zvuka u dugom vremenskom periodu.

Neki bezi¢ni uredaji mogu da izazovu smetnje na implantabilnim medicinskim uredajima i drugoj medicinskoj opremi, kao Sto su pejsmejkeri, usni
implantati i slusni aparati. Kada koristite proizvod, drzite ga na udaljenosti od najmanje 15 cm od takvih medicinskih uredaja. Obratite se
proizvodacu medicinske opreme za vise informacija.

Idealne temperature: 0 °C do 35 °C za rad; -20 °C do +45 °C za skladistenje.

Proverite da li adapter za napajanje ispunjava zahteve standarda IEC/EN 62368-1 i da li je testiran i odobren u skladu sa nacionalnim ili lokalnim
standardima.

Prilikom kori¢enja ovog proizvoda postujte sve lokalne saobracajne zakone i propise. Nemojte koristiti ovaj uredaj kada vozite.

Ovaj uredaj i njegovu dodatnu opremu koja moZe da sadrzi sitne delove drzite van domasaja dece. U suprotnom, deca mogu greskom da ostete
ovaj uredaj ili njegovu dodatnu opremu ili da progutaju sitne delove, sto moze da dovede do gusenja.

Izbegavajte koris¢enje uredaja u prasnjavim, vlaznim ili prljavim okruzZenjima ili blizu izvora magnetnih smetnji.

Izbegavajte rastavljanje ili modifikovanje uredaja i njegove dodatne opreme. Neovlas¢eno rastavljanje i modifikacije mogu da dovedu do
ponistavanja fabricke garancije. Ako je uredaj neispravan, posetite ovlas¢eni Huawei korisnicki servisni centar i zatraZite pomoc.

Slusalice (izuzev kutije za punjenje) ispunjavaju zahteve klase IP54 (IEC 60529).

Energija koju doprema punja¢ mora biti izmedu minimalno 2,5 W, sto je potrebno radio-opremi, i maksimalno 7,5 W da bi se postigla maksimalna
brzina punjenja.

Upozorenje:
Ovaj uredaj sadrzi bateriju u obliku novctica, dugmeta ili ¢elije male veli¢ine. Nemojte gutati bateriju jer to dovodi do opasnosti od hemijskih
opekotina.
Ako se baterija u obliku novcic¢a, dugmeta ili ¢elije male velic¢ine proguta, ona moze da prouzrokuje teske unutrasnje opekotine za samo 2 sata i
moZe da dovede do smrti.
Nove i koriS¢ene baterije drzite van domasaja dece. Ako se odeljak za bateriju ne zatvara na bezbedan nacin, prekinite sa koris¢enjem proizvoda i
drzite ga van domasaja dece. Ako mislite da je mozda doslo do gutanja ili stavljanja baterija u bilo koji deo tela, odmah zatrazite medicinsku
pomot.
Bateriju drzite dalje od vatre, prekomerne toplote, izuzetno niskog vazdusnog pritiska i direktne sunceve svetlosti. Nemojte je stavljati na ili u grejne
uredaje. Nemojte je rastavljati, modifikovati, bacati ili stiskati. Nemojte umetati strane predmete u nju, nemojte je potapati u tecnosti niti izlagati

Ne pokusavajte da sami menjate bateriju - moZete da ostetite bateriju, Sto moZe da dovede do pregrevanja, pozara i povrede. Ugradenu bateriju u
vasem uredaju treba da servisira kompanija Huawei ili ovlas¢eni dobavlja¢ usluga.

Natpisna plocica ovog uredaja pricvricena je na unutradnju stranu poklopca kutije za punjenje.

Otvorite ili zatvorite kuciste za punjenje da biste omogudili ili onemogucili Bluetooth.

Mere predostroZnosti

Metalne tacke kontakta na slusalicama i kutiji za punjenje moraju da budu Ciste. Inace, slusalice mozda nece raditi ispravno.

Ako prilikom nosenja slusalica dode do bilo kakve iritacije koZe, izvadite slualice iz usiju i dobro ih ocistite. Ako se problem i dalje javlja, zatrazite
savet od zdravstvenog radnika.

Omogucavanje odstranjivanja pozadinske buke moZe uticati na vasu svest o okolnim zvukovima i alarmima. Prilikom koris¢enja ove funkcije
osigurajte da se nalazite u bezbednom okruzenju.

Firmver ovog uredaja e se automatski aZurirati svaki put kada se uredaj poveze sa prethodno uparenim Honor uredajem (objavljenim pre kraja
2020. godine) ili prethodno uparenim Huawei uredajem i kada je omogucen Wi-Fi ili prenos podataka. Automatska aZuriranja firmvera mozete da
onemogucite u opciji PodeSavanja.

Trajanje baterije se moZe razlikovati u zavisnosti od podeSavanja uredaja, okruZenja za skladistenje i koris¢enje i omogucenih funkcija.

Informacije o odlaganju i reciklazi

hi¢

WEEE Ovaj simbol na proizvodu, na bateriji, u literaturi ili na pakovanju oznacava da proizvodi i baterije na kraju svog radnog veka moraju da se
odnesu na odvojena mesta za skupljanje otpada koja su odredile lokalne vlasti. To ¢e osigurati da se EEE otpad reciklira i obraduje tako da se sacuvaju
vredni materijali i da se zastiti ljudsko zdravlje i okolina. Za viSe informacija obratite se lokalnim vlastima, prodavcu ili preduzecu koje odlaze kuc¢ni
otpad ili posetite veb-sajt https://consumerhuawei.com/en/.

Smanjenje opasnih supstanci

Ovaj uredaj i njegova elektri¢na dodatna oprema su u skladu sa primenjivim lokalnim pravilima o ogranic¢avanju upotrebe odredenih opasnih
supstanci u elektricnoj i elektronskoj opremi, kao Sto su EU REACH regulativa, RoHS i Direktiva o baterijama (kada su priloZene uz uredaj). Da biste
saznali viSe o deklaracijama o usaglaSenosti koje se odnose na REACH i RoHS, posetite veb-sajt https://consumer.huawei.com/certification.

Usaglasenost sa propisima EU

Kompanija Huawei Device Co., Ltd. ovim putem izjavljuje da je ovaj uredaj T0020/T0020C usaglasen sa zahtevima sledece Direktive: RED 2014/53/EU,
RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC. Celokupan tekst EU deklaracije o usaglasenosti, detaljne ErP informacije i najnovije informacije o dodatnoj
opremi i softveru dostupni su na sledecoj internet adresi: https://consumer.huawei.com/certification.

Frekventni opsezi i snaga
T0020: Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.
T0020C: Bluetooth: 2,4 GHz 7 dBm.

Informacije o izloZenosti RF zracenju
Za zemlje koje usvajaju ogranicenje SAR vrednosti od 2,0 W/kg na 10 grama tkiva za glavu ili telo i 4,0 W/kg u proseku na 10 grama tkiva za
ekstremitete. Uredaj je u skladu sa specifikacijama za radio-frekventno zracenje (RF) kada se koristi u blizini uha ili ekstremiteta ili na udaljenosti od
0,5 cm od tela.
T0020: najviSa prijavljena SAR vrednost: SAR za glavu: 0,11 W/kg; SAR za ekstremitete: 0,63 W/kg.
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T0020C je radio-predajnik i radio-prijemnik male snage. Prema preporukama medunarodnih smernica, uredaj je dizajniran tako da bude usaglasen sa
ogranicenjima koje je uspostavilo trziste na kojem Ce se uredaj plasirati.

Pravno obavestenje

Autorsko pravo © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. Sva prava zadrZana.

Sav sadrzaj u dokumentima koji se nalaze u pakovanju, ukljucujuci, ali ne ogranicavajuci se na informacije i opise o izgledu, boji, veli¢ini i podrzanim
funkcijama proizvoda (najnovije funkcije se isporucuju sa azuriranjima softvera), sluzi samo kao referenca. Stvarni proizvod moze da se razlikuje.
Bluetooth ® oznaka i logotipi su registrovani Zigovi u vlasnistvu kompanije Bluetooth SIG, Inc. i svako korid¢enje ove oznake od strane kompanije
Huawei Technologies Co., Ltd. je pod licencom. Kompanija Huawei Device Co., Ltd. je podruznica kompanije Huawei Technologies Co., Ltd.

Zastita privatnosti

Da biste bolje razumeli kako Stitimo vase licne podatke, pogledajte politiku privatnosti na stranici https://consumer.huawei.com/privacy-policy ili
procitajte politiku privatnosti i uslove koris¢enja usluge koriS¢enjem odgovarajuce aplikacije.

Ugovor o licenciranju softvera

Pre kori¢enja ovog uredaja paZzljivo procitajte ugovor o licenciranju softvera. Ako koristite uredaj, pokazujete da ste saglasni da budete vezani
ugovorom o licenciranju. Da biste procitali ugovor, posetite slede¢i veb-sajt: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Obavestenje o softveru otvorenog koda

Za izjavu o softveru otvorenog koda za svoj uredaj posetite https://consumer.huawei.com/en/opensource/ i potraZite ime uredaja.
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KpaTtko ynaTcTBo

g Mpe3emarbe U MHCTaNMpake Ha anauKauujata

CkeHupajTe ro QR-KOAOT 3a fia ja NMpe3emeTe W fa ja MHCTanMpaTe anaukaumjaTa 3a nocTaBky Ha yLUHWTE BIOLIKM, KaAe LITO MOXe Ad
ucnpo6arte noBeke KapakTepUCTUKK W Aa T'v NPUCNOCOBUTE NOCTABKUTE 3a YLUHWTE BAOLIKM.

6 CnapyBats€e U NoBp3yBaHe

1 OBo3moxeTe Bluetooth Ha ypeaoT LITO cakaTe fja ro CnapuTe €O YLUHUTE BMIOLIKM.
2 OTBoOpeTe ja kyTujaTa 3a NofHeHbe U OCTaBeTe Y YLIHUTE BOLIKM BHaTpe. 3ajpxeTe ro hyHKLMCKOTO Konye 2 CeKyHau Aoaeka
rnokasaTesioT He MoyHe fa Tperka co 6ena 6oja. M0Toa yLIHWUTE BMIOLWKM Ke BNesaT BO PeXuM Ha cnapyBatbe.

Mpy NpBOTO OTBOpak-e Ha KyTHjaTa 3a NOJHekse, Noka3aTenoT Ke Tperka co 6ena 60ja, a yLIHWTE BOLIKM aBTOMATCKK Ke Be3at
BO PeXcuM Ha cnapyBatbe.

@ @
Mokasaten OYHKLMCKO Konye
3 CnapeTe vt YLWHUTE BOWKM Ha HEKOj Of CNeAHUBE HAUMHM:
HauuH 1: Cnapysarse npeky Bluetooth Hauun 2: CnapyBatse Bo 6nM3nHa
MpeBapajTe 3a yLHUTE BAOLIKY BO NocTaBkuTe 3a Bluetooth Ha MocTaBeTe 1 yLwHUTe BMOLIKW 61K1CKy A0 TenedoHOT/TabneToT u
TenedoHOT/TabneToT 1 3aBpLUeTe ro CnapyBarbeTo. Aonpete MOBP3M Ha NpuKkaxaHNOT CKOK-Npo3opeL.

0 S
HUAWEI FreeBuds 6
HUAWEI FreeBuds 6
OTKAXWN MOBP3U
CnapyBah-eTo BO 6/1M3MHa e NoaApxXaHo Ha oabpaHn

TenechoHn/Tabnetn HUAWEI wro pa6otat co EMUI 10.0/
HarmonyOS 2.0 unv noHoBa Bep3uja.

4 YWHUTE BNOLLKW NOAAPXYBAaT UCTOBPEMEHO MOBP3yBatkbe o ABa ypeaa (Tenedonn/Tabnetu). 3a Aa rv cnapute co HOB ypes,
HarpaseTe r1 ropeHaBeaeHu!TE YeKopy.

0 O6HOoBYBak-€ Ha YLIHUTE BOLWKM Ha HUBHUTE (HabpuuKu NocTaBku

OTBOPETC ja KyTMjaTa 3a NOJIHEH-E U OCTaBeTe 1 YLWHUTE B/IOLWKKW BHaTpe. Sa,qpxeTe ro q)yHKLI,VICKOTO konue 10 CeKyHAn aoneka
NoKa3aTesnoT He MoYHe Aa Tperka co LpBeHa 60oja. YILHUTE BIOLIKW NOToa Ke ce 06HOBAT Ha HUBHUTE (haBpuuKv NOCTaBKW Npes,
MOBTOPHO Aa BNe3ar Bo PeXuUM Ha cnapysarbe.
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@ CraBarbe Ha yuwiH/UTe BNOLWKU

1 MNpep cTaBakeTO Ha YLUHUTE B/IOLLKW, yBepeTe ce [eka YLUTEe U YLUHUTE BIOLIKMN Ce YMCTU.
2 3a ja rv CTaBuTe YLUHUTE BIIOLLKKW, CBPTETE MM W HEXHO TYpPHETE M BO YLUHWTE KaHanu [oAeKa He nerHat yb6aso.

@ MoMuHeTe Harope 3a /Jia ja 3ronemuTe jaunHaTa Ha 3BYKOT
Y
v
MommHysarse c MomuHeTe HafoNy 3a Aa ja HaManuTe jaunHaTa Ha 3BYKOT
’ / | l Penpopayuupatbe/Maysupatrbe
[BojHO
MOTUYKHYBatbe
@ / G OproBop/3aBpLuyBakbe Ha NOBUK
TpojH:
POJHO ’I CnepHa Hymepa
MOTUYKHYBatbe
@ OBo3MoxeTe/OHEBO3MOXETe OTKaXyBaks€e Ha LUYMOT
[Lonup n
3aApXyBase
@ OpbvBakbe [0jA0BEH MOBUK

0 Moxe Aa rv NpucrocobuTe NOCTaBKUTE 3a recToBM BO anmkaLmjaTa, Kako WTo e 6yferbe Ha FOBOPHMOT MOMOLLHMK WA
MPECKOKHYBatbe HyMepH.
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MonHere Ha yWHUTE B/IOLIKU

CraBeTe vt yLIHWUTE BMOLIKM BO KyTUjaTa 3@ MO/MHeHe 3a [1a aKTWBKpaTe aBTOMATCKO MOJHeHse.

@ MonHerse Ha KyTHjaTa

Hauwun 1: MoBsp3eTe ja kyTujaTa co M3BOP Ha HanojyBarbe npeky kaben 3a USB-C 3a fa noyHeTe €O MosHekse.

N\

g
™

HauuH 2: CtaBete ja KyTujaTa 3a NosHEHe Ha KOMNATUBMIEeH 6e3XMUeH NoMHaY CO MoKa3aTenoT CBPTEH Harope, MOPaMHETe ro LeHTapoT
Ofi KanemoT 3a 6e3)XNYHO MOMHEHE CO LIEHTApOT 0 6E3XNUYHNOT NOHAY 1 Marky npucnocobeTe ja nonox6arta AoAeKa MOKasaTenoT He ce
BK/TyYn.

LleHTap Ha Kanemor 3a
6€3XNYHO MOJHEeHE

Mokasaten

@ Bnaro oTkaXxyBar-e Ha LUyMOT KOra ce NnoJioBMHa BO YBO

OBOj NpoV3BOA MNoAAPXKYBa 611aro OTKaxyBakbe Ha LLYMOT KOra ce MosioBUHa BO YBO, LUTO ja NOTUCHYBa ByyaBaTa CO HUCKW (hpeKBEHLN
BO 3aTBOPEH NMPOCTOPUM KaKo LUTO Ce KaHuenapum 1 kadynuba, 3a 4a BU NoMorHe Aa cre hokycupaHu [ofeka cylwate My3uka, rejare
BUAEa UMM ynaTyBaTe MoBULM.
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WHdbopmaumm 3a 6e36eHoCT

MpeA fa ro KOpUCTUTeE 1 Aa paKyBaTe CO OBOj ypes, MpounTajTe M1 CrieAH1BE Mepku Ha NPeTnasnnBoCT 3a Aa obe3beanTe MaKkCUManHM
nepcopmMaHc Ha ypeaoT 1 ia n3berHete onacHo KOPUCTerbe NN HeoBNaCTEHM OnepaLym.

. 3a [a ro 3alTUTUTE CYXOT, He C/lyLlajTe ayAno Co rofieMa jaunHa Ha 3ByKOT [JONT BPEMEHCKU Nepuog.

Hekou 6e3x1uHN ypean MoXe a UM npeyaT Ha MeaNLMHCKN ypeau v Apyra MeauUMHCKa onpema, Kako LTO ce nejcMejKepu, UMNNaHTX 3a
Cnywarse uam nomarana 3a cnywate. Kora ro Kopuctute oBoj Npov3BoA, ApXKeTe ro Ha pacTojaHue of, HajManky 15 cm oa TakBu MeANLMHCKN
ypepu. KoHcynTupajTe ce co Npou3BOAMTENOT Ha MeAuLIMHCKaTa orpeMa 3a noseke MH(OpMaLLMm.

Mpeannn Temnepatypu: og 0°C go 35°C 3a pabota; oa -20°C go +45°C 3a uyBatbe.

YBepeTe ce feka afAanTepoT 3a HanojyBarse 1 UcrnonHyBa 6aparbata of IEC/EN 62368-1 v geka e TecTupaH W 0fo6peH cropes, HaLyoHanHuTe
VNN NoKanHUTe CTaHAapAau.

MounTyBajTe r cuTe NOKanHN 3aKoHW U NPONUCK 3a coobpaKaj Kora ro KOpUCTUTE 0BOj NPOK3BOZ. He KopucTeTe ro ypeaoT Aofeka BosuTe.
[lpxeTe rv ypefoT v fodaToLuTe LITO MOXe Aa COAPXAT Manu AeNoBy noganeky of godar Ha fela. Bo cipoTuBHO, AellaTa MoxXe Aa rv owuTeTat
YpeaoT 1 [oAaToumMTe Mo rpeLlka uav Aa M NporoataaT MaauTe AeN0BY, WTO MOXe [Aa Npeau3BMKa 3a/lyllyBakse.

He KopucTeTe ro ypeaoT BO OKOMMHM Kafe LWTO MMa MpaLlnHa, Bfara Uan HeYncToTuja, Mnn Bo 6M3NHa Ha U3BOPY Ha MarHeTHa WHTepdepeHLmja.
M36erHysajTe Aa rv packnonysaTe Wan Aa rv usMeHysaTe ypeaoT 1 goaaTtounTe. HeoBnacTeHo packionyBakbe U 3MeHyBake MoXe Aa
npeansBiKa NOHULWTYBake Ha habpuukata rapaHumja. AKo ypeaoT e fedekTeH, OfeTe BO OBMACTEH CEPBUCEH LieHTap 3a KOPUCHULIM Ha Huawei
3a fa pobuete nomoLw.

YLWHUTE BMIOLIKM (CO UCKMYYOK Ha KyTujaTa 3a MosiHerbe) M UcnonHyBsaaTt 6aparbata nponuiwanu Bo IP54 (IEC 60529).

EnekTpuuHaTa eHepruja WTo ja McnopayyBa NonHayoT Mopa Aa 6uae noMery MMHMManHaTa BpeAHOCT 0A 2,5 BaTh LWTO e noTpebHa 3a
paanoonpemarta W MakcMMarHaTa BpeHOCT o, 7,5 BaTut 3a Aa ce NMOCTUrHe MakcuManHaTta 6p3nHa Ha NosHekrse.

MpepynpepyBatse:
OBoj ypes uMa Mana 6aTepuja BO BUA Ha Napuuka unu konue. He nporonTyeajTe ja 6aTepumjaTa 3aToa LITO TOA NPETCTaByBa OMNACHOCT Of XeMUCKU
N3ropeHnuun.
AKo Manata 6aTepuja BO BUA Ha Mapuyka WW Konye ce NporonTa, MoXe Aa NpeansBuKa TeLKW BHATPELLHU U3ropeHnLM 3a Camo 2 Yaca n MoXe
fla AoBese Ao CMPT.
UyBajTe rv HOBUTE U UCKOPUCTEHUTe 6aTepun nopaneky of Aelia. AKo fenoT 3a 6aTepujaTa He ce 3aTBOpa Ao6po, NpecTaHeTe [a ro KOpUcTuTe
npou3BOAOT N quajTe ro noganeky of feua. Ako mucnute Aeka 6aTEpVIVITE MOXebu ce ronTHATU UK Ce CTaBeHU BO HeKOj aen ofg Tenoto,
BeAHall nobapajTe MeJULMHCKa MOMOLL.
YysajTe ja 6aTepujaTa noganeky of oraH, npekyMepHa TOMMMHA, eKCTPEMHO HU30K BO3/YLUEH MPUTUCOK U AMPEKTHA COHUeBa CBET/MHA. He
CTaBajTe ja Ha UNW BO ypeau 3a 3arpeBakbe. He packnonyBajTe ja, He U3MeHyBajTe ja, He chpnajTe ja u He rMeveTe ja 6aTepujata. He cTaBajTe Tyfu
Tena BO Hea, He MOTOMNYBajTe ja BO TEUHOCTU U HE WU3MI0XYBajTe ja Ha HAABOPELLHA CUMa UKW NPUTUCOK BUAEjKM Toa MOXe Aa Npeau3BuKa
ncTeKkyBame, NperpeeBare U 3ananyBakse, na Aypu v aa ekcnnoaupa.
He obuayBajTe ce aa ja 3ameHyBaTe 6aTepujaTa CaMOCTOjHO - MOXe Aa ja owTeTuTe 6aTepujaTa, a Toa MOXe Aa Npeau3BUKa MperpeBarbe, noxap
1 nospeaa. CepBUCUparbETO Ha BrpasieHaTa GaTepuja Bo BaLLMOT ypes Tpeba fa ro BpLM Huawei unu oBnacTeH AaeaTen Ha yciyru.
MnoukaTa co UMeTO Ha OBOj ypea e NnpuuBpCTEHA Ha BHaTpelwHata CTpaHa Of KarnakoT Ha KyTMjaTa 3a NonHewe.
OTBoOpeTe ja Unu 3aTBOpeTe ja KyTujaTa 3a NOMHeHe 3a Aa OBO3MOXWUTE UM OHeBO3MOXMTe Bluetooth.

Mepku Ha npeTnasnuBocT

OppXyBajTe M YNCTU MeTanHUTE KOHTAKTU Ha CYLIarKWUTE W Ha KyTujaTa 3a rosHekrse. Bo CNpOTUBHO, MOXHO e cylwankuTe fa He
(pYHKLIMOHMPAAT MPaBUIHO.

AKO Ce MojaBu MpuTaLMja Ha KoxaTa Jofeka ru HocuTe CyLlankuTe, U3BafieTe M1 U UCUUCTETE I TeMenHO. AKO NMPo6aeMoT NPofoNXu Aa ce
nojaByBa, KOHCYNTUPajTe ce €O Nnekap.

OBO3MOXYBaH-ETO Ha OTKaXyBarbeTO Ha LLYMOT MOXe Aa B/Mjae BP3 BalLaTa CBECHOCT 3a OKOJHUTE 3BYLM U MpedynpenyBatba. YBepeTe ce Aeka
ce HaoraTe Bo 6e36efHa OKO/IMHA KOTa ja KOPUCTUTE OBaa hyHKLMja.

®upMBEpPOT Ha OBOj ype/, aBTOMATCKu Ke ce axypupa cekorall kora Ke ce NMoBp3e co MpeTXoAHo cnapeH ypen Honor (o6jaBeH npep kpajoT Ha 2020
rofi®Ha) Unm co NPeTXoAHO cnapeH ypes Huawei n oBo3amoxeHa e Wi-Fi nnn mMobunHn nopatoun. Moxe fia ri OHEBO3MOXWTE aBToMaTCKUTE
axypupatba Ha hvpmBepoT Bo HarogyBatbe.

TpaerbeTo Ha 6aTepujata MOXe Aa Ce PasnnKyBa BO 3aBUCHOCT Of MOCTABKUTE Ha YPeoT, MeMopujaTa u KOpUCHWYKaTa CpesuHa, Kako 1 o
OBO3MOXeHWNTe thyHKLNN.

WHdopmauum 3a chpnarbe u peuuknmpare

hi¢

W= OBoj cUMB0N Ha NPOM3BOAOT, GaTepujaTa, MUTepaTypaTa UM ambanaxaTa 3HauaT Aeka NpoussoanTe U 6aTepunte Tpeba Aa ce OAHecaT BO
noceGHK MecTa 3a cobuparbe 0Tnaz, OApeaeHM of NIOKanHUTe BAcTV MO KPajoT Ha paboTHMOT Bek. Ha Toj HaunH Ke ce o6e3bean Aeka oTNagoT oA
eneKTpUYHaTa 1 enekTpoHCKaTa onpema Ke ce peLmkamnpa 1 Ke ce TpeTipa Ha HauwH LUTO Vi 3a4yByBa BPeAHUTE MaTepujani 1 ro 3alTuTysa
3/paBjeTo Ha NyfeTo 1 okonuHaTa. 3a noeeke UHOPMaLMK, KOHTAKTMpajTe CO SIOKANHWTE BACTU, NPOAABAYOT UKW cyx6aTa 3a chpnakbe Ha
0TMajoT o4, AOMaKMHCTBATa UKW noceTeTe ja Be6-nokauujata https://consumerhuawei.com/en/.

HamanyBarbe Ha onacHu cyncTaHuum

OBOj ype[, ¥ HeroBuTe eneKTPOHCKM J0AATOLM Ce BO COrNacHOCT CO MPUMEH/IMBUTE NOKaHK NpaBuna 3a orpaHuyyBare Ha yroTtpebaTta Ha
oflpefieHN OMacHU CyncTaHUWK BO eNleKTPUYHA M eNeKTPOHCKa OMpema, Kako LWTo ce perynatvsata EY REACH u gupekTtueute RoHS u batepun (kage
LITO ce BKy4eHu). 3a usjasu 3a coobpasHocT 3a REACH u RoHS, noceteTe ja Be6-nokauujata https://consumer.huawei.com/certification.

YcornaceHocT co nponucuTe Ha EY

Co oBOj gokymeHT, Huawei Device Co., Ltd. n3jaByBa aeka oBoj ypea T0020/T0020C e Bo cornacHocT co cregHuse upektusu: RED 2014/53/EY, RoHS
2011/65/EY, ErP 2009/125/E3. LlenvoT TekcT Ha [leknapauujaTa 3a ycornaceHocT 3a EY, getanHute nHdopmaLmm 3a ErP 1 HajHoBUTe MHopMaLIm
3a gofaToum v codpTBep ce A0CTanHU Ha CefHaBa MHTepHeT-aapeca: https://consumer.huawei.com/certification.

QPEKBEHTHM oncesu U MOKHOCT
T0020: Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.

T0020C: Bluetooth: 2,4 GHz 7 dBm.
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WHcbopmaumm 3a M3NoxeHOCT Ha paanodpeKBeHLUK

3a 3emjuTe WTO ja ycBowja rpaHuuaTa Ha SAR op 2,0 W/kg Haa 10 rpama TkuBo 3a rnasa unu teno u 4,0 W/kg npoceuHo Hag 10 rpama TKMBO 3a
eKCTpeMUTeTU. Ype[oT e ycornaceH co crelmdukaLmTe 3a paamodpekBeHLMN Kora ce KopuUcTu 6nnsy yBoTo, eKCTpeMUTETUTe MU Ha
oppanedyeHoct o4 0,50 cm of TenoTo.

T0020: HajBucoka npujaBeHa BpeAHOCT Ha SAR: SAR Ha rnasa: 0,11 W/kg; SAR Ha ekctpemutety: 0,63 W/kg.

T0020C e paguonpesasaTes 1 paAnonpUEMHIK CO HIMCKa MOKHOCT. Kako LiTo ce npenopayyBa co MefyHapoJHUTe HacoKW, ypeaoT e Au3ajHunpaH Aa
TV NOUMTYBa OrpaHMUyBakHbaTa LUTO BaXaT Ha Ma3apoT Ha KOjLUTO Ke ce npojasa.

MpaBHO U3BecTyBake

AsTopcku npaBa © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. CuTe npaBa ce 3afpXKaHu.

CuTe COAPXMWHM BO AOKYMEHTUTE BK/yYeHW BO MaKyBarbeTo, BK/TyUyBajKu rM HO He OrpaHMuyBajku ce Ha MHOpMaLMnTe 3a U OMUCUTE Ha U3rNeaoT,
60jaTa, ronemmHaTa v nofApXaHuTe KapakTepUCTUKM Ha NPON3BOAOT (HajHOBMTE KapaKTepUCTUKM Ke [0jAaT co axypupakbaTa Ha codTBepoT) ce
camo 3a npumMep. KOHKpeTHUOT NPOU3BOA MOXe [a Ce pasnuKyBa.

360poT-Mapka 1 noroata Bluetooth® ce perncTpupaHu TProBCkM Mapku BO COMCTBEHOCT Ha Bluetooth SIG, Inc. v cexoja ynoTpeba Ha oBaa MapKa oA,
cTpaHa Ha Huawei Technologies Co., Ltd. e co nuueHua. Huawei Device Co., Ltd. e noapyxHuua Ha Huawei Technologies Co., Ltd.

3awTuTa Ha npuBaTHOCTa

3a pa pasbepete Noao6pO Kako vt LUTUTUME BaLLMTE NIMYHM MHAOPMALIMK, NOFNeAHETE ja MONNTUKATa 33 NPUBATHOCT Ha
https://consumer.huawei.com/privacy-policy nnu npounTtajte ru noNUTMKaTa 3a NPUBATHOCT W YCNIOBUTE 3a yC/yrata Co KOPUCTEHE Ha COOABETHATa
annukaumja.

NuueHueH porosop 3a copTBEp

BHuMmaTenHo npouutajte ro JIMLEHLHUOT AOroBop 3a codbTBEp Mpefs Aa ro kopuctute oBoj ypes. Co KOpPUCTEHE Ha YpesoT, yKaxyBaTe feka ce
cornacyBarte fa 6ugete 06Bp3aHu CO NMLIEHLHMOT AOroBop. 3a [a ro npounTaTe [JOroBOpOT, NoceTeTe ja crefHaBa Be6-nokaLmja:
https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

M3BecTyBakse 3a cohTBEp CO OTBOPEH U3BOPEH KopA
3a u3jaBaTa 3a coTBEp CO OTBOPEH M3BOPEH KOZ, Ha BaLLMOT ypen, noceTeTe ja Beb-nokauujata https://consumer.huawei.com/en/opensource/ n
npe6apajte 3a UMeTO Ha ypeaoT.
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Manual de Referéncia Rapida

g Baixar e instalar o aplicativo

Leia o codigo QR para baixar e instalar o aplicativo de configuragdes do fone de ouvido, onde vocé pode experimentar mais recursos e
personalizar as configura¢des dos seus fones de ouvido.

6 Emparelhar e conectar

1 Ative o Bluetooth no dispositivo que vocé deseja emparelhar com os fones de ouvido.
2 Abra o estojo de carregamento e deixe os fones de ouvido dentro. Mantenha pressionado o Botdo de fungdo por 2 segundos até que o
indicador pisque em branco. Os fones de ouvido entrardo no Modo de emparelhamento.

Quando vocé abrir o estojo de carregamento pela primeira vez, o indicador piscard em branco e os fones de ouvido entrardo
automaticamente no Modo de emparelhamento.

@ @
Indicador Botdo de funcao
3 Emparelhe os fones de ouvido de uma das seguintes maneiras:
Método 1: emparelhamento por Bluetooth Método 2: emparelhamento porproximidade
Pesquise pelos fones de ouvido nas configuracdes de Bluetooth do  Cologue os fones de ouvido perto do telefone/tablet e togue em
telefone/tablet e conclua o emparelhamento. CONECTAR no pop-up exibido.

0 T
HUAWEI FreeBuds 6
FreeBuds 6 da HUAWEI
CANCELAR CONECTAR
O emparelhamento por proximidade é suportado em

telefones/tablets HUAWEI selecionados que executam o
EMUI 10.0/HarmonyOS 2.0 ou posterior.

4 Os fones de ouvido suportam conexdes simultdneas com dois dispositivos (telefones/tablets). Para emparelhar com um novo dispositivo,
execute as etapas acima.

0 Restaurar os fones de ouvido para as configuragoes de fabrica

Abra o estojo de carregamento e deixe os fones de ouvido dentro. Mantenha pressionado o Botdo de fungdo por 10 segundos até que o
indicador pisque em vermelho. Em seguida, os fones de ouvido serdo restaurados para as configuracdes de fabrica antes de voltarem
para o Modo de emparelhamento.
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@ Colocar os fones de ouvido

1 Antes de colocar os fones de ouvido, verifique se os ouvidos e os fones de ouvido estdo limpos.
2 Para colocar os fones de ouvido, gire e empurre-os suavemente nos canais auditivos até obter um ajuste confortavel.

° Deslizar para cima para aumentar o volume
r Y

Deslizar c Deslizar para baixo para diminuir o volume

’ /' l Reproduzir/pausar

Tocar duas vezes

@/G Atender/encerrar uma chamada

Tocar trés vezes ’I Préxima faixa

@ Ativar/desativar o cancelamento de ruido

Tocar e segurar

@ Recusar uma chamada recebida

0 Vocé pode personalizar as configuragdes de gestos no aplicativo, como acordar o assistente de voz ou pular faixas.
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Carregar os fones de ouvido

Coloque os fones de ouvido no estojo de carregamento para iniciar o carregamento automatico.

(N
(N

@ Carregar o estojo

Método 1: conecte o estojo a uma fonte de energia por meio de um cabo USB-C para comecar a carrega-lo.

Método 2: coloque o estojo de carregamento em um carregador sem fio compativel com o indicador voltado para cima, alinhe o centro da
bobina de carregamento sem fio com o centro do carregador sem fio e ajuste levemente a posicdo até que o indicador acenda.

_ Centro de bobina de
carregamento sem fio

_ Indicador

m Cancelamento de ruido leve no meio no ouvido

Este produto é compativel com cancelamento de ruido leve no meio do ouvido, que suprime o ruido de baixa frequéncia em ambientes
internos, como escritérios e cafés, para ajudar a manter o foco enquanto ouve musica, assiste a videos ou faz chamadas.
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Informacdes de seguranca

Antes de usar e operar este dispositivo, leia as seguintes precaugdes para garantir um desempenho ideal do dispositivo e evitar o uso perigoso ou
operagdes ndo autorizadas.

. @ Para proteger sua audigéo, ndo ouga dudio em alto volume por um longo periodo de tempo.

Alguns dispositivos sem fio podem interferir em dispositivos médicos implantaveis e outros equipamentos médicos, como marca-passos, implantes
cocleares e dispositivos auditivos. Ao usar o produto, mantenha-o a pelo menos 15 cm de distancia de tais dispositivos médicos. Consulte o
fabricante do seu equipamento médico para obter mais informagdes.

Temperaturas ideais: 0°C a 35° C para operacdo; -20° C a +45° C para armazenamento.

Certifique-se de que o adaptador de energia seja compativel com os requisitos da norma IEC/EN 62368-1 e que tenha sido testado e aprovado de
acordo com os padrdes nacionais ou locais.

Observe todas as leis e regulamentacdes de transito locais ao usar este produto. Ndo use este dispositivo enquanto estiver dirigindo.

Mantenha fora do alcance das criangas este dispositivo e seus acessorios que possam conter pequenos componentes. Caso contrario, as criangas
poderao danificar este dispositivo e seus acessdrios sem querer ou poderao engolir os componentes pequenos, provocando asfixia.

Evite usar o dispositivo em ambientes empoeirados, imidos ou sujos, ou préximo a fontes de interferéncia magnética.

Evite desmontar ou modificar o dispositivo e seus acessérios. A desmontagem e modificagdes ndo autorizadas podem resultar na anulacdo da
garantia de fabrica. Se o dispositivo estiver com defeito, visite um Centro de atendimento ao cliente Huawei autorizado para obter assisténcia.
Os fones de ouvido (excluindo o estojo de carregamento) atendem aos requisitos de IP54 (IEC 60529).

Adverténcia:
Este dispositivo contém uma bateria tipo moeda, botdo ou de pequeno porte. Ndo engula a bateria, pois isso constitui um perigo de queimadura
quimica.
Se a bateria de tamanho moeda, botéo ou de pequeno porte for engolida, isso podera causar queimaduras internas graves em apenas duas horas e
levar & morte.
Mantenha baterias novas e usadas fora do alcance das criancas. Se o compartimento da bateria ndo fechar com seguranca, interrompa o uso do
produto e mantenha-o fora do alcance das criangas. Se vocé acha que baterias foram engolidas ou colocadas dentro de qualquer parte do corpo,
procure atencdo médica imediatamente.
Mantenha a bateria longe do fogo, de calor excessivo, de pressdo de ar extremamente baixa e de luz solar direta. Ndo a coloque sobre ou dentro
de dispositivos de aquecimento. Ndo a desmonte, modifique, jogue ou aperte. Nao insira objetos estranhos, ndo submerja em liquidos nem
exponha a forga externa ou pressdo, pois isso pode causar vazamento, superaquecimento, fogo ou até mesmo explosao.
N&o tente substituir a bateria sozinho. Vocé pode danifica-la, o que pode causar superaquecimento, incéndio e ferimentos. A bateria integrada do
dispositivo deve ser operada pela Huawei ou por um provedor de servicos autorizado.
A placa de identificacdo deste dispositivo esta afixada no interior da tampa do estojo de carregamento.
Abra ou feche o estojo de carregamento para ativar ou desativar o Bluetooth.

Precaugdes

Mantenha limpos os pontos de contato metalicos nos fones de ouvido e no estojo de carregamento. Caso contrario, os fones de ouvido talvez ndo
funcionem corretamente.

Se vocé sentir desconforto na pele ao usar os fones de ouvido, remova-os e limpe-os completamente. Se o problema persistir, procure orientacao de
um profissional médico.

Ativar o cancelamento de ruido pode afetar seu reconhecimento dos sons e alarmes ao redor. Garanta que vocé esteja em um ambiente seguro
antes de usar essa fungdo.

O firmware deste dispositivo sera atualizado automaticamente sempre que este produto for conectado a um dispositivo Honor anteriormente
emparelhado (lancado antes do fim de 2020) ou a um dispositivo Huawei anteriormente emparelhado e a rede Wi-Fi ou de dados mdveis estiver
ativada. Vocé pode desativar as atualizacdes automaticas de firmware nas Configuracdes.

A duracdo da bateria pode variar dependendo das configuragées do dispositivo, dos ambientes de armazenamento e uso e dos recursos ativados.

Informacgdes sobre descarte e reciclagem

hi¢

W Este simbolo no produto, bateria, literatura ou embalagem significa que os produtos e as baterias devem ser levados para pontos de coleta de
lixo separados designados pelas autoridades locais no final da vida util. Isso garantira que os residuos de EEE sejam reciclados e tratados de uma
maneira que economize materiais valiosos e proteja a salide humana e o meio ambiente. Para obter mais informagdes, entre em contato com as
autoridades locais, revendedor, servico de coleta de lixo doméstico ou visite o site https://consumer.huawei.com/br/support/recycling/.

Reducdo de substancias perigosas

Este dispositivo e seus acessorios elétricos estdo em conformidade com as regras locais aplicaveis sobre a restricdo do uso de determinadas
substancias perigosas em equipamentos elétricos e eletronicos, como o regulamento REACH da UE, a diretiva RoHS e a diretiva de Baterias (quando
incluidas). Para obter declara¢des de conformidade sobre REACH e RoHS, visite o site https://consumer.huawei.com/certification.

Conformidade com os regulamentos da UE

Por este meio, a Huawei Device Co., Ltd. declara que este dispositivo T0020/T0020C esta em conformidade com a seguinte Diretiva: RED 2014/53/UE,
RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE. O texto completo da declaracdo da UE de conformidade, as informagdes detalhadas sobre ErP e as informagdes
mais recentes sobre acessérios e software estdo disponiveis no seguinte endereco na Internet: https://consumer.huawei.com/certification.

Bandas de frequéncia e alimentagdo
T0020: Bluetooth: 2,4 GHz 14,5 dBm.
T0020C: Bluetooth: 2,4 GHz 7 dBm.

Informacdes de exposicdo a RF
Para os paises que adotam o limite de SAR de 2,0 W/kg sobre 10 gramas de tecido para cabega ou corpo e 4,0 W/kg em média sobre 10 gramas de
tecido para membros. O aparelho cumpre com as especificagdes de radiofrequéncia para uso préximo ao ouvido, aos membros ou a distancia de 0,5
cm do corpo.
T0020: o maior valor de SAR relatado: SAR da cabeca: 0,11 W/kg; SAR dos membros: 0,63 W/kg.
O T0020C é um transmissor e receptor de radio de baixa poténcia. Conforme recomendado pelas diretrizes internacionais, o dispositivo foi projetado
para atender aos limites estabelecidos pelo mercado em que sera colocado.
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Aviso legal

Copyright © Huawei Device Co., Ltd. 2025-2026. Todos os direitos reservados.

Todo o contetido dos documentos na caixa da embalagem, incluindo, sem limitacdo, informacdes sobre aparéncia, cor, tamanho e recursos
compativeis do produto (os recursos mais recentes acompanharéo atualizacdes de software), é apenas para referéncia. O produto real pode variar.
A marca e os logotipos Bluetooth® sdo marcas registradas de propriedade da Bluetooth SIG, Inc. e qualquer uso dessa marca pela Huawei
Technologies Co., Ltd. é autorizado mediante licenca. Huawei Device Co., Ltd. é uma afiliada da Huawei Technologies Co., Ltd.

Protecdo da privacidade

Para entender melhor como protegemos suas informagdes pessoais, consulte nossa politica de privacidade em
https://consumer.huawei.com/privacy-policy ou leia a politica de privacidade e os termos de servico usando o aplicativo correspondente.

Contrato de licenca de software
Leia o contrato de licenca de software com atencdo antes de usar este dispositivo. Ao usar o dispositivo, vocé indica que concorda em obedecer ao
contrato de licenca. Para ler o contrato, visite o seguinte site: https://consumer.huawei.com/en/legal/eula/.

Aviso de software de cédigo fonte aberto
Para conhecer a declaragdo de software de cédigo fonte aberto do seu dispositivo, visite https://consumer.huawei.com/en/opensource/ e procure o
nome do dispositivo.

Certificacdo ANATEL
Este produto esta homologado pela Anatel, de acordo com os procedimentos regulamentados pela Resolugdo n°. 715/2019 e atende aos requisitos
técnicos aplicados.

@, ANATEL

Agéncia Nacional de Telecomunicages
00386-25-03257

Este equipamento ndo tem direito a protecdo contra interferéncia prejudicial e ndo pode causar interferéncia em sistemas devidamente autorizados.
Para mais informagdes sobre ANATEL, consulte o site: www.anatel.gov.br.
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